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— ’Εψές, κύριε κυβερνήτα, ήμουν εις το κατά
στρωμα' 0ά μο8 ζήτε πώς έπρεπε ναίμαι εις τήν 
αιώρα μου' τό ξέρω, μά ήταν πολλή ζέστη καί δεν 
'νύσταζα καθόλου' ¿σύρθηκα τό λοιπόν μέσα ,άπό 
έ’να καθέκτη ('} και βρέθηκα 'ς τήν πλώρη, σιμά 
'ς τό μεγάλο κανόνι' σκαρφάλωσα άπάνω καί ’τή- 
ραγα τάστρα πού καθρεφτίζονται όλα μές ς τήν 
ήσυχη θάλασσα' ¿φύσαγε ένα σιγανό, δροσερό αε
ράκι' παντού ήσυχία' τά μάτια μου άρχισαν νά 
κλειούνε, μά έξαφνα ακόυσα πατήματα' ’πετάχτηκα 
άπ’ τό κανόνι και ’κρύφθηκα σε μια, κόχη άπό κάτω 
πού ήταν σκοτεινά· τά πατήματα ήτανε τού Γκω- 
θώμη καί τού Φίλιππα' ¿θάρρεψα πώς θά περάσουν 
χωρίς νά μέ ΐδούν, μά αύτοί άκκούμπησαν ’ς τό κα
νόνι' σάν έρθουν άπ’ τήν άλλην τή μεριά, ειπα 
μέ τόν νού μου, λάσπη ή δουλειά μου 1 κατα
λαβαίνετε πλειά τού λόγου σας, κύριε κυβερνήτα, 
πόσο ’ζάρωσα' Ιγινά σά βώλος, ή καρδιά μου έκτύ- 
παγε, δέν ανάσαινα.

— ’Εμπρός I λέγε γρήγορα τί θέλεις νά είπης,

(1| Καβέκται τά κοινώς λιγόμεν» χοπάχια.
Ε τ ο ς  1 2 βν . —  Τ εύ χ ο ς  9 0ν.

άφησε τας περιγραφας και τα παραγεμισματα, είπε 
σοβαρώς ό κ. Αεστούρης.

— Καλά, καλά, κύριε κυόέρνήτα. ΓΓό λοιπόν 
καί τούς δυό τούς φοβούμαι , γιατί καί οί δυό 
εινε κακοί. Έκουβέντιαζαν καί θέλοντας καί μή 
θέλοντας άκουσα τί έλεγαν. Ά μ α  μπήκα ς τό 
νόημα ¿τσίτωσα τ ’ αυτί μου νά μή μου ξεφύγη 
λε'ξι. Ό  Γκωθώμης έλεγε.

—Τί νά σο3 ’πώ, Φίλιππα, κάτι μού λέγει πώς 
όλη αυτή ή δουλειά θά ξεσπάση ’ς τό κεφάλι μας. 
Ό  δεύτερος κυβερνήτης φαίνεται νά ’μυρίσθηκε τί 
.ετρεξε, δέν ξεκολλά τό μάτι. του άπό ’πάνω μου, 
και μέ παραμονεύει ’ς τό κάθε τι. Τα χρήματα, 
τό ώρολόγι μπορεί να βγουν ’ς τό φανερό καί τότε 
ήμασθε χαμένοι. Κι’αύτός ό άφωρισμένΟς ό σκύλοςΙ 
άμα με ίδη δεν ξέρω τί δαιμόνιο τόν πιάνει καί 
αγριεύει καί χύνεται άπάνω μου.Χθες τόν απάντησα 
’ς τήν άποθήκή, καί είδα κ’ έπαθα βσο νά γλυτώσω 
άπ’ τά δόντια του.

—'Ό λ’αύτά γίνονται γιατ είσαι βλάκας, καϊμέ- 
νε. Ό  Π λ ο ί α ρ χ ο ς  μυρίζεται πώς έχεις τό ώρο- 
λόγι τού αφέντη του καί γ ι ’ αύτό δεν,σ’ άφίνει ήσυ.
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χία' αλλά ποιός « 3  είπε νά Λ  πάρης; ό γερογια- 
πωνέζος τής ταβέρνας ήμποροϋσε να τα σουφρώση 
όλα καί δεν ήταν ανάγκη να τα πάρης εσύ.

Έπρεπε νά τ ’ άφήσω γιά να τά χραπώοης 
έσύ μέ τή χερούκλα σου, φαίνεται.

Ό  Φίλιππας τότε άναψε καί ’κόρωσε.
— Μή με βρίζης έτσι, γιατί θά γίνωμε άπό δυό 

χωριά ! είπε τόΰ Γχωθώμη.
Ά λλα  σε 'λίγο Ιγινε ήμερος σάν αρνάκι.
— Γιατί δεν τά πετφς ς τή θάλασσα τά χρή

ματα καί τάλλα ;
— Ό χ ι, είπεν ό'ΓκωΘώμης, δεν τό χάνω αυτό- 

είνε > σάν νά τά κλέψω" τές 8υό χιλιάδες φράγκα 
μια ,μέρα Θαϋρω τρόπο να τές δώσω τοδ·κυβερνήτου 
χωρ'ς νά καταλάβή το πως. Καί σάν βγή ’ς το 
φανερό ή αλήθεια, θέλω νά φανη τουλάχιστο πώς 
δεν είμαι κλέπτης. Φθάνουν καί περισσεύουν τάλλα· 
ποδ κάμαμε. ’Από κείνη τήν ήμερα δεν Ιχω ησυ
χία" μοδ ’χόπηχπ ή δρεςι, έχασα.τόν ίίπνο μου, χαί 
χοντά ’ς τάλλα εχο πάντα ’μπρό.ς μου'χι’ αύτόν 
τον αναθεματισμένο τον σκύλο !

—’Άχβυσέ με, Γχωθώμη, είπεν ό Φίλιππας, 
ρίξε τα ’ς τή θάλασσα τό ώρολόγι χαί τ ’ άλλα 
πράγματα του Ίωσίχη χαί ό σκύλος θά σ’ άφήση 
ήσυχο.

— θεός φυλάξοι, άπήντησε ό Γχωθώμης' φθά
νει ποδ τό ’πήραμε ’ς τό λαιμό μας τό παιδί' θέλεις 
νά τό γδύσωμε χι’ όλα ; σάν φθάσωμε με χαλό ’ς 
τήν πατρίδα θαϋρω τρόπο νά τοδ τά στείλω.

— "Οπως σ’ αρέσει, είπεν ό-Φίλιππας. Μά σάν 
είν ’ έτσι δέν πρέπει νά τά χάνιρς χαί νά φοβάσαι 
άπό ένα σχόλο. Ό Πλοίαρχος θα σ’ άφήσνι γρήγο
ρα ήσυχο, γιατί ’ς τό πρώτο λιμάνι ποΰ θ’άράξωμε 
θ'αγοράσω φαρμάχι χαί θά του χάνω φά λα.Τώρα 
χύτταξε νά μή με σχοτίζης πλειά μ’ αυτούς τούς 
ανόητους φόβους σου. Ό ,τ ι Ιγινε εγινε. Σου λέγω 
μονάδα πώς αυτός ό Βρωμοϊωσίχης δεν Οά γίνη 
ποτέ αξιωματικός' .μή σί νοιάζει χαί ή γλωσσοόλα 
μου. θά τόν διόρθωση χατά πως τοΟ πρέπει" ίλή  
αυτή ή ιστορία θά φθάση εις τά περατα τοΟ χόσμου 
φουσκωμένη, στολισμένη μέ μπιχλιμπίδια' ς αυτα 
είμαι μάστορης. Δέν θά τόν καθαιρέσουν, τό ξέρω, 
γιατί τόν προστατεύει αυτός ό βλάκας'ό δεύτερος, 
μά δέθ'άναβη πλειό ’πάνώ άπό σένα χι από μένανε.

— 'Γο παράχαμες, Φίλιππα, είπεν ό Γχωθώμης" 
σύ θέλεις βλέπω νά τόν ριξης. μια χαί χαλά ς τό 
φούντο τόν άνθρωπο"'επί τέλους τί χαχό μας εχανε;

— Τί ; είπε άγρια ό Φίλιππας, τί μας έχανε ; 
χαί ή φωνή του έτρεμε άπό τό χαχό του. Ήρθε 
μιά σταλια παιδί ’ς τό ναυτιχό χαί μάς χάθησε· ς 
τό σβέρκο όλονών μας. Κυβερνήται χαί αξιωματι
κοί ποιος νά του πρωτομάθη · κάτι, ποιός νά τόν 
πρωτοεπαινεση. Νά μή στάξη, νά μή -βρέξη γιά

τόν χ3ρ Ίωσίχη τόν υιό του ψαρδ ! Μια ’μέρα 
ποϋ έδενε ένα · πανί ’ψηλά *ς τό άρμπορο χαί ή 
φουρτούνα έτίναζε τό.πλοϊο σάν χαρυδύφλουδα εδώ 
χ ’ έχεΐ,. ό κυβερνήτης έχιτρίνησε άπό τό φόβο του 
μήν πέση χά,τω τό αφεντόπουλο χαι σπάση τα 
χόκχαλά του.. Σου γίνεται δίοπος των άρμενων 
γρήγορα γρήγορα, τήν ίδια ’μέρα ποΰ άπόχτησε τό 
διχαίώμα νά προβιϊασθή. Έ γώ δ κακομοίρης έχανα 
έφτά χρόνια γιά νά γίνω δίοπος. Καί συ, λησμο
νείς ιχείνην τήν ήμέρα, ποϋ ό ναύαρχος σ’ έπρό- 
σβαλε εμπρός ’ς όλο τό πλήρωμα, γιατί, λέγει, 
ήσουν μεθυσμένος χαί δέν ήμποροϋσες νά χαταφέρης. 
ενα χειρισμό, χαί είπε τοδ Ίωσίχη νά τόν χάμη : 
Ά μή τό ’δικό μου,’ πάλι, τό ξέχασες ; Όταν ό 
χυβερνήτης επρότεινε νά μοϋ δώσουν τό μετάλλων, 
τί του απάντησε ό ναύαρχος, ήμουν έχει κοντά χάί 
τάχουσα μέ τά ίδ ια  τ’ αύτιά μου' «όχι δεν πρέπει 
νά ζητήσωμε δι’ αυτόν τό μετάλλιον, γιατί έτσι δέν 
θά-ήμπορεση νά τό χάρη ό Ίωσίχης' χωρίς αλλο 
τό.αξίζει περισσότερο άπό τόν Φίλιππα" μά εινε 
νεώτερος απ’ αυτόν χαί ίσως. λάβουν ύπ’ όψιν τήν 
αρχαιότητα τοδ Φίλιππα" χαί οί δυό νά τό πάρουν 
δέν είνε δυνατόν, Sióft εις τό ίδιο πλοϊο δεν δίνουν 
δύο μετάλλια.» Κ’ ύστερα λες τί μάς έχανε ;

— Που θά ’πη εσύ ήθελες νά τόν έχδιχηθής, χ’ 
έβαλες έμενα τόν. χουτό νά βγάλω τό φεϊδι από. 
τήν τρύπα’ έγώ έπήρα όλη τήν μπόρα απανω μου 
χαί σύ έμεινες ’ς τά σίγουρα! Γιατί έσένα κανέλας 
δεν σε ύποπτευεται, εμένα παραμονεύει ό χυβερνή
της, έμενα θέλει να ξεσχίση ό σκύλος. ΕχεΤ- 
νος δ άφωρισμένος ό Ίαπωνέζος γιά τά σαράν
τα φράγκα ποϋ τοδδωκα, είχε πή πώς Οά τόδ βάλη 
τό διάβολο μέσα του, πώς θά τόν χάνη νά γυρεύη 
μαλώματα^ χαί καυγάδες. Αυτό μονάχα έγύρευα, 
γιατί -είχα βαρεθή κ’ έγώ. ν’ ακούω ‘μέρα νύχτα ότι 
ό Ίωσίκης δεν έχει φάγη καμμιά ποινή, δέν 'στρα
βοπάτησε ποτέ του. Μά τώρα βλέπω τά πράγματα 
μπλέκονται πολύ, καί φοβούμαι πώς δίν θάχουν 
χαλά τέλη. Τ ί ; θαρρείς πώς ό ιατρός χαί ό ίδιος 
ό Λεστούρης δέν μισομυρισθηχαν τή δουλειά;

— “Αχ ! οί τιποτένιοι ! είπεν ό Φίλιππας' δέν 
. τούς κόβεται ό σβέρκος νά ήσυχάσωμ* . . .

Έπειτα έφυγαν. Μά .αχούσατε χαί χάτι άλλο, 
κύριε χυβερνήτα. Ά μ α  ’βεβαιώθηκα πώς δίν μπο
ρούσαν πλειά νά. μέ ί8ο3ν, σηκώθηκα επάνω χαί 
έχανα ψ ί τ !  εις τόν χελευστή τής τετραωρίας.

— Τί χάνεις αύτοϋ παληόπαιδο; κάθεσαι χαί 
κρυφακοΰς τί ’μιλοΰν οϊ κελευσταί; μου λέγει, και 
ήλθε χαί έτράβηξε τ ’ αυτί μου. Νά μή τό ξάνακά- 
μης αύτό γιατί σοϋ ξεριζόνω τ ’ αύτιά σου. Τ αχοδς;

— Καλά, του λέγω' μά αύτή τή φορά δέν είμαι 
τόσο παληόπαιδο όσο θαρρείς, θυμήσου μοναχα 
πώς με είδες νά' βγαίνω κάτω άπό τόν υποστάτη
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τοδ κανονιοδ, χαί ότι άπ’ έκεί ήμποροϋσα ν’ άκούω 
τί έλεγαν οι κελευσταί. θ ά  τό εϊπης εις τόν κυ
βερνήτην άν σ’ έρωτήση, δίν είν’ έτσ ι;

— Ώ , ναί, μου είπεν αυτός, θαρρώντας πώς 
έλεγα αστεία, θά τό πώ αύριο τό πρωί' καί θα σοδ 
δώση τό δίκαιο σου,Τώρα δρόμο,' ’ς τήν αιώρα, Μάρς!

Έ πήγα ’ςτήναιώρα,άλλά δέν μπόρεσα νά χλείσω 
μάτι όλη νύχτα' έφοβούμην μή ξεχάσω τίποτε άπό 
όσα άκουσα. Νά, αυτά ήθελα νά σας ’πώ. νΩ, νά 
ξεύρατέ τί χαρά ποϋ τήν Ιχω. Καί σείς, κύριε χυ- 
βερνήτα, θά είσθε ευχαριστημένος α ί ;

— Ναί, άπεχρίθη ό κ  ’Ιωάννης, άν όλα αύτά 
είνε αληθή χαί ήμποροδν ν ’ άποδειχθοϋν. "Εως 
ότου νά στείλω νά σε φωνάξω, θά μείνης εδώ κλει
δωμένος. Μή κινηθής καί μή βγάλης άχνα!

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ\
«  ΕΝΟΧΟΙ. — Ο 0ANATOC: TOV ΦΙΛΙΠΠΑ.— τ ο  

ΜΥΣΤΗΡ!ΟΔΕ£ ΙΙΛΟΙΟΝ ΕΝ ΙΙΙ’ΕΣΓΗ.

Ο χ. Λεστούρης ίξελθών έ* τοΰ δωματίου του 
έζήτησε τόν χελευστήν τής τετραωρίας τοδ οποίου 
τό δνομα είχεν εί'πή εις αυτόν ό ναυτόπαις'. ό χελευ- 
στής είπεν, ότι «ειδε .τό παιδί νάβγαίνη χάτω άπό 
τό κανόνι, τήν στιγμήν ποδ ό Γχωθώμης καί ό Φί
λιππας απομακρύνονταν, άφ’ ού είχαν όμιλήση αρ
κετή ώρα άχουμβισμένοι ’ς τό κανόνι.»

Έπειτα ό κ. Λεστούρης εσπευσε εις τόν ναύαρ
χον εις τόν οποίον διηγήθη τά πάντα. Ό  ναύαρχος 
ήκουσε μέ πολύ ενδιαφέρον τά τής ΰποθέσέως ταΰ- 
της, χαι έπρόσταξε νά φέρουν ένώπών του τόν ναυ
τόπαιδα' ούτος δέ ένώπιςν τοδ ναυάρχου καί τών δύο 
κυβερνητών έπανέλαδε σχεδόν αυτολεξεί τήν κα- 
τάθεσίν του.

— Πήγαινε εις τό δωμάτιόν μου, είπεν ό ναύαρ
χος, υμείς δε χυδερνήτα, είπέτε να Ιλθη εδώ ό 
Φίλιππας, ό αρχιμανδρίτης καί ό φροντιστής.

Ό. Φίλιππας προσήλθεν άγνοών τά συμβαίνοντα. 
άλλ ’ ενώπιον του δικαστηρίου εκείνου εταράχθη ολί
γον' εν τούτοις Ιγινε κύριος αύτόϋ καί ήθέλησε νά 
σωθη διά τής θρασυτητος.

— Ήξεύρομεν τήν αλήθειαν, τό5 είπεν ό χυβερ- 
της" κάποιος ήχουσε τήν συνομιλίαν τήν οποίαν 
Ιχαμες με τόν Γχωθώμην τήν παρελθοδσάν νύχτα" 
άλλο δεν μένει πλέον παρά νά όμολογήσης τήν 
αλήθειαν. Είδέ μή μάθε ότι σε περιμένει τό κά- 
τεργον" διότι ή συνωμοσία σας παρ’ ολίγον νά θα- 
νατώση έ’να άνθρωπον. ’Εμπρός, ομίλησε, προσπά
θησε νά έλχύσης τήν επιείκειαν το® δικαστηρίου διά 
τής εΐλικρινοδς έξομολογήσεως χαί τήςμετανοίας σου.

—1 Τό χάτεργον μέ περιμένει! άπήντησεν άναι- 
σχΰντως δ ένοχος. Καί τί Ικαμα, σάς παρακαλώ, 
καί μέ φοβερίζετε μέ τ'ο κάτεργον; Τίποτε δέν ήξεύρω.

— θ ά  σοδ τά ειπώ λοιπόν έγώ, είπεν ό ναύαρ

χος. Ό  Γχωθώμης χαί σύ, άπό ευτελή ζηλοτυπίαν, 
έσχεδιάσατε νά χαταστρέψετε ένα άθφον" τόνέποτί- 
σατε εν δηλητήριον τό οποίον, ολίγον Ιλειψε νά τόν 
θανατώση αφ' οΰ τόν κατέστησε παράφρονα" έχλέ- 
ψατε τά χρήματά του, όπως καί δυο χιλιάδες φράγ
κα άνήχοντα εις τόν κυβερνήτην κύριον Λ$®τούρην. 
"Επειτα σύ έπενόησες .χαχοηθέστατον ψεδδος διά νά 
χαχηγορήσης τόν δυστυχή νέόν. Δ ι’ αυτά κατηγο- 
ρείσαι, χαί τά γνωρίζομεν ολα, άνανδρε χαί βδελυρέ 
ύχοχριτά!

— Τότε, ναύαρχε, έσείς ξεύρετε περισσότερα άπό 
εμέ έγώ σας λέγω μονάδα οτι δέν Ιχετε καμμίαν 
άπόδειξιν οτι είνε άληθινα όσα είπε έπάνω εις τό 
μεθύσι του ενας πιωμένος. Είμιαι άθφος, τίποτε 
δένεχαμα! Ας σκαλίσουν 'ς τά πράγματά μου, 
δέν θαδρουν τίποτε χλεψίμιο. Έ γώ χλέπτης; Α 
χούσαν τήν συνομιλίαν μας, λ έ γ ε ι; Ό  Γχωθώμης 
χ έγώ ώμιλήσαμε δια πράγματα ποδ δεν έχουν 
χαμμιά αχέσιν μ’ αύτόν τόν ελεεινόν τόν Ίωσίκη" 
ποιός ξεύρει ποιόν άλλο μεθύστακα σάν τόν έαυτό 
του θά εχη πληρώση νά μας κατηγορήση,! Δέν 
εινε σωστό να βασανίζουν έτσι ενα άνθρωπο .σάν χ ’ 
έμένα πόΰ ‘πέρασε τά καλλίτερα-χρόνια τής ζωής 
του ’ς τήν υπηρεσία I Ό  ναύαρχος καί οί χυβερνή- 
ται δέν πρέπει νά μεταχειρίζωνται τήν δύναμίν τους 
διά νά τόν καταστρεψουν όπως καί όλους .όσοι δέν 
τούς φιλούν τήν ποδιά, εν φ άπό τήν άλλη μεριά 
ζητοδν να σκεπάσουν τές πομπές όλων τών ίδικώντων,

— Ώρα?« τά λέγεις, κελευστά Φίλιππα, είπεν 
ό ναύαρχος' .αποταθείς 8έ εις- τόν κ. Λεστούρην 
προσέταξεν.έντόνως : Διατάξατε'νά ρίψουν εις τά' 
σίδερα τόν άχρεΤον αύτόν, χαίάμέσως. Φροντίσατε, 
σάς παραχαλώ, νά έχτελεσθοϋν είς τήν στιγμήν αί 
διαταγαίμου!

Ό Φίλιππας ητο πελιδνός έχ τής οργής χαί τής 
λύσσης, αλλά .δεν άντε'ταξε' καμμίαν αντίστασιν 
τήν .στιγμήν δέ καθ’ ήν έξήρχετο τοΰ δωματίου Ιρ- 
ριψε θρασύ καί προπετές βλέμμα κατά τοδ ναυάρχου.

— Ό  αλιτήριος αυτός ουδέποτε θά όμολογήση 
τι, ειπεν ό ναύαρχος" ας ίλπίσωμεν ότι ό Γκωθώ- 
μης θά όμιλήση, διότι μόνη ή μαρτυρία τοδ παιδός 
δέν άρχε?.

Ό  Γχωθώμης, εργαζόμενος τήν στιγμήν Ιχείνην 
έπί .τοΰ Ιπιστέγου, είσήλθεν ανύποπτος, νομίζων ότι 
ό ναύαρχος τόν προσεχάλεσε διά ζήτημά τι τής 
υπηρεσίας. Ό  ναύαρχος, διά νά τόν προκαταλάδη 
αμέσως άπροπαράσκευον, τφ  είπε.

— Γχωθώμη, τά ήξεύρομεν δλα,Πρό όλίγου-άνε- 
κρίθη ό Φίλιππας. Ή  συνομιλία σας τής περασμέ
νης νυκτός ήκούσθη. Σύ είσαι ό περισσότερον ένοχος" 
άλλά  άν δεν μάς απόκρυψης τίποτε, άν μάς ,εΐπής 
όλην τήν αλήθειαν, υπόσχομαι νά μεσιτεύσω ύπέρ 
σοδ, ελπίζω δέ ότι θά ληφθοϋν ύπ’ οψιν αί ύπηρε-
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σίαι σου καί το ακηλίδωτου παρελθόν «ου. θ ά  με
σιτεύσω επίσης πρός χάριν τής γυναικός σου και 
τών τεχνών σου τά όποϊα γνωρίζω, ταλαίπωρε!

Ό  Γκωθώμης έτρεμε σύσσωμος, πεσώνδέ εις 
τά γόνατα άνεφώνησε.

— Ναύαρχε, τά ομολογώ όλα' λυπηθητέ με, 
έν όνόματι .τοϋ βεοΰ I Ό χι I -μή σάς πέρνα ή ίδεα 
πώς εγώ πταίω περισσότερον, "Αν δεν ήταν ό Φί
λιππας,ποτέ μου δεν θά έχανα εγώ τέτοια πράγματα 
οχι, όχι! δεν είμαι έγώ τέτοιος. Μά ό Φίλιππας, 
δέν έχώνευε τον Ίωσίχη από τήν πρώτη ’μέρα 
που ’πάτησε τό πόδι τοϋ είς'τήν Τ ρ ία ιν α ' χι' από 
τήν ή μέρα που έπήρε ό Ίωσίχης τό μετάλλιον, άλλο 
δέν συλλογιζότανε παρά πώς νά έκδικηΟή, σάν 
καχός Κορσιχανός πόΰ είνε' Λέγω τήν αλήθεια 
πώς χ ’ έγώ τόν ¿ζήλευα τον Ίωσίχη, γιατί Ιδλεπα 
πώς ο! αξιωματικοί τόν είχαν πάρη άπό χαλό μάτι. 
Μά ποτέ, ποτέ δεν μοΟ είχε περάση άπό τό χαφάλι 
μου χαχή ιδέα' μου έφθανε νά τόν τιμωρώ δια τό 
τίποτε χαι νά τοϋ δείχνω διά τά παραμικρά πράγ
ματα μεγάλη αυστηρότητα. Αύτό θα ’χερνοϋσε με 
τόν χαιρόν . . . Ά λλα  μίαν ήμερα, τό ένθυμεΤσθε, 
χΰριε ναύαρχε, μέ έντροπιάσατε εμπρός εις όλον τό 
πλήρωμα χαί επαινέσατε εις βάρος μου τόν Ίωσί- 
χη' μερικοί γιά νά μέ πειράξουν μου τό 'θύμιζαν 
συχνά πυχνά' τότε μ’ Ιπιασαν χ’ «μένα τά μπουρί- 
νια μου. Ό Φίλιππας μ’.ερέθιζε χάθε λίγο, χαί 
με άναδε' μοϋ Ιλεγε λόγια που είπε τάχα δ Ίω - 
σίκης γιά μένα' αργότερα έμαθα θετιχα πως_ ολα 
εκείνα ησαν ψεύμαηα, μά,τότε δαιμονίζουμουν. Κον
τολογίς, ό Φίλιππας, άφ’ ού. μ’ έχούρδισε χατά 
πώς χρειάζεται, μ’ Ικανε όργανό του δια να ¿κδι- 
χηθή τόν Ίωσίχη. Είχε όμως τόν νοϋ του νά μή 
μπλεχθή ’ς τό παραμικρό χ ι’ άν φανερωθ?) ποτέ ή 
αλήθεια νά ξεσπάσ-ρ ’ς.τσ διχό μου τό κεφάλι. Αυ
τός τά σοφίσθηχε όλα χαΐ τά ετοίμασε μιάν ήμερα 
που έδγήχε Ιξω με άδεια. Λύτός μοϋ Ιδωχε τά 
σαραντα φραγχα ποϋ εδωχα εις τόν γέρον Ίαπωνέ- 
ζον. ’Εγώ δέν είχα χαχό σκοπόν ό Ίαπωνίζος μου 
ειπε πώς τό ϊατριχό δέν θά πειράξη τόν Ίωσίχη,' 
Οα τόν χανη μοναχα νά θέλτ, φιλονικίες χαί μα
λώματα.· Αμα τώπιε όμως δ Ίωσίχης έπεσε σε 
βαθύ ίίπνο. Μπορεί να τοόδωχε άλλο τίποτε για νά 
τό στείλη άναυλα ςτόν "Αδη τό χαΐμένο τό παιδί. 
Ό Φίλιππας μοϋ είπε πώς έξέσχισε δ ίδιος τό μού
τρο του μέ τά νύχια του χαί πώς έκοψε ένα κομ
μάτι άπό τό φόρεμά του διά' νά είπή ότι δ Ίωσίχης 
έχύθηχε ¿πάνω του,καί τόν ¿χτύπησε,χαί τόν έσου- 
ρομάλιασε. Τόν. Ίωσίχη τόν είιρήχε ’ς τό 'ίδιο 
κάθιαμα που είχε πέση άμα ήπιε τό πιοτό, τόν 
έκουδάλησε μαζί μέ τόν γέρο ’πίσω από τήν ταδέρ- 
να, τόν Ιρριψαν μέσα είς ένα λάχχον χαί έπειτα 
¿φώναξε τούς ναότας. Αυτή είνε ή αλήθεια, κύριε

ναύαρχε’ ήμπόρώ νά πάρω έχατό όρκους επάνω εις 
τό ίερόν Ευαγγέλιο·/' να μή αξιωθώ να μεταί'δώ 
τά παιδιά μου άν λέγω ψεύματά! Νά, είπε μετ’ 
ολίγον, εκδάλλων έχ τοϋ θυλακίου του διάφορα 
αντικείμενα, νά τά χρήματα, νά χαί τό'^ρήματο- 
φυλάχιον, να χαί τό ώρολόγι; όλα! Δεν είμαι κλέ
πτης έγώ, δχι ! Έπταισα,. έφάνηκά ασυλλόγιστος, 
κουτός' τιμωρήστέ με, αν μου πρεπτ, τιμωρία. 
Ά λλά , ναύαρχε, σας έξορχίζω, νά είπήτε ένα χα
λό λόγο γιά μέ, δχι γιάχάρι ’δική μου, άλλά γιά 
τά παιδιά μου. "Εχω τόσα χρόνια ς τήν υπηρεσίαν 
καί δέν ¿λέρωσα τό κούτελό μου! . . . Καί τώρα 
μονομιάς χάνομαι ! . . .

Ό  Γχωθώμης ήτο πράγματι άξιος λύπης' έθρή- 
.νιι, έχτύπα τό στήθός του χαί τα δάκρυα του έπι- 
πτον άδρά έχ τών οφθαλμών του.

— Ναί, είπεν δ ναύαρχος βαθεως συγχινηθείς. 
προσπαθών όμως νά μή δείξτι τήν συγχίνησίν του, 
άν δεν άναχαλυφθ·?) τίποτε άλλο, αναλαμβάνω νά 
εχιχαλεσθώ υπέρ σοϋ έλαφρυντιχάς περιστάσεις, 
χάριν τής μετανοίας σου χαί του άχηλιδώτου παρελ
θόντος σου. Τώρα πρέπει να ύπογράψης τήν ομο
λογίαν σου' δ φροντιστής θά τήν άναγνώση' τήν 
έγραφε εν ώ σύ ώμιλοδσες.

Ό  φροντιστής άνέγνωσε δυνατά τήν χατάθεσιν 
τοϋ Γχωθώμη, ούτος δε δπέγραψεν άνευ τοϋ ελάχι
στου δισταγμού. "Επειτα χατά διαταγήν του ναύαρ- 
χου ώδηγήθη είς τό δωμάτιον δ Φίλιππας, τοϋ 
οποίου τάς χείράς έχράτουν δύο ¡ίωμαλέοι ναϋται. 
Ό  φροντιστής ,άνέγνω χαί. είς αυτόν τήν χατάθεσιν 
τοϋ Γχωθώμη. Ο Φίλιππας απούσας αυτήν κατέ
στη πελιδνώτατος. Μετά τό πέρας τής ,άναγνώσεως 
στραφείς προς τόν Γχωθώμην είπε μετ’ έχφράσεως 
άγριου μίσους : «Τιποτένιε, προδότη I » Έπειτα 
¿κλείδωσε τό στόμα του χαί δεν εξέβαλε λέξιν πλέον.

Ό  Φίλιππας έρρίφθη εΐς τά σίδερα, ό δέ Γχωθώ
μης μόνον είς τήν φυλακήν δ Ίωσίχης, μαθών τά 
συμβαίνοντα είχε δράμγι «ϊς τήν αίθουσαν τοϋ ναύαρ- 
χου, δτέ δέ ήχουσε τας καταθέσεις ’¿χ τών οποίων 
άπεχαλύπτετο ή σατανική πλεχτάνη χαί χατεφαίνετο 
ή αλήθεια τόσο·/ βαθε.ία συγχίνησις τόν χατέλαδεν 
ώστε παρ.’ ολίγον να χέση λιπόθυμος. Εστηρίχθη 
¿πί τίνος επίπλου, φίλος του δέ τις τόν ¿βοήθησε νά 
χαθήση. "Ω, πόσον είχεν ύποφέρη ό δυστυχής Τδών. 
Τώρα πάλιν έμελλε ν ’ άναχτήση τό θάρρος του' 
τώρα πάλιν θά είχεν όρεξιν νά εργασθή νά προαχθή! 
Ό  βαρύς εφιάλτης δστις ¿πίεζε τό στήθός του έξηφα- 
νίσθη. Άπό τήν χόλασιν ¿πήγαινε·/ εις τόν Παρά- 
δεισον.Όλοι οί παρευρισχόμενοι αξιωματικοί εσφιγ- 
ξαν τήν χείρα. τ ;0 Ίωσίχη. Ό  ναύαρχος έθηχε τήν 

1 χεϊρά του θωπευτιχώς επί τοϋ ώμου τοϋ διόπου, χαί 
τφ είπε .μετ’ άγαθότητος.

-  Παιδί μου, ή άθωότης σου είνε χαταφανής
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πλέον άλλως τε ούτε οι κύριοι αξιωματικοί ούτε 
εγώ σέ ϋπεθίσαμεν ένοχον κλοπής" επιστεύσαμεν 
μόνον ότι είς τήν μέθη·/ σου ¿χτύπησες τόν Φίλιπ
πον. Χαίρω πολύ ότι ήπατήθημεν. Τήν προσεχή 
χυριαχήν, μετά τήν επιθεώρησιν, 0 ανακοινωθή 
τοϋτο είς τό πλήρωμα. Τώρα πήγαινε νά ήσυχάσγις 
χαί μήν χλαίης έτσι σάν μωρό παιδί1.

Φαντάζεσθε τήν άρρητον άγαλλίασιν τοϋ Ίωσίχη.
Καί δ χ.Λεστούρης ήχτινοδόλει επίσης ¿χ χαράς.

"Ενεκα τής ύποθέσεως ταύτης ενδιαφέρον πρόσω
πο ν έγινε καί δ ναυτόπαις. Αξιωματικοί και δόκι
μοι καί ναϋται τόν ήρώτων, Καί αύτος δέν έπαυε ·· 
νά διηγήται τί είχεν άχούσιρ τήν νύχτα ¿κείνην, 
χατά τήν οποίαν ήτο στρυμωγμένος είς τόν υπο
στάτην τοϋ χανονίου χαί ήχουε τους δύο χελευστας 
συν"διαλεγομένους μυστηριωδώς . .  .

[ Έ π ε τ ο ι  ονΊέχβισ ] ΑΙΜΙΛΙΟΕ ΕίΜΑΡΜΕΝΟΙ 

Ε α ς .^ Ε  NAMTEUIL
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Η ΑΔΕΛΦ Η  M OT
Σ Ε Λ Ι Δ Ε Σ  Ε Κ  T O T  Η Μ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Ο Τ  M O T

2  7 M aÎço  188 . . 0  Πατήρ s i r s  Θεός,
ό Yibç s i r e  θ εύς ,  το 'Αγιον ü r s i i p a  t i r s  Θεός· 
r à  Jipàootxa ε ινε  τρ ία  à J J '  ή  o M a p l a ,  κ τλ . 
Έ μελέτα μεγαλοφώνως μέ φωνήν μελψδικήν 
ή  αδελφή μου, καθημένη εις το κατώφλιον τής 
θύρας V] οποί« φέρει είς τό ηλιακόν, To δροσε
ρόν αεράκι που ανέβαινε άπό την θάλασσαν 
άνέμιζε τα  σγουρόξανθα μαλλάκια  της καί τής 
έ'διδε δύναμιν να μ ίλετφ  μέ περισσοτέραν όρε
ξη·. Ή  σάκκα της έχει. πλησίον ήτο φουσκω
μένη άπό βιβλία, μικρά καί. μ εγάλα , άπό τε
τράδια διάφορα. Μ ετ’ όλίγας ημέρας θά είχε 
εξετάσεις καί έπρεπε νά αποστήθισή δλ* εκείνα 
τά  βιβλία,νά αποταμίευση τόσας γνώσεις μέσα 
εις τό μικρό της κεφαλώκι. Εις το μικρό της 
ναι I διότι καί εκείνη δέν «ίνε μεγάλη·' μόλις 
όκτώ χρόνων εινε ή Μαρίκ« Παραίτη το καλό 
κοριτσάκι μέ τά  γαλανά μάτια  ] Καί εξακο
λουθεί ώρας εκεί νά μελετφ καί το δροσερόν 
αεράκι τό όποιον άναβαίνει από την θάλασσαν 
την δροοίζει, άνεμίζει τά  σγουρόξανθα μαλλά - 
κ ια  της. Καί ά ντη χ ιΐ ή μελφδική φωνή της, 
iviji τ ά  βλέμματά της πλανώ ντα ι εις τ ά  γα 
λανά  νερά τά  όποια ξαπλώνονται ήσυχα, γυα- 
λ ιστά  άντικρύ της . . .

29 Μαίοο 188 . . . Κλαίει ή Μαρϊκα εις 
τό σχολεΐον, κλαίει καί εις τον δρόμον ακόμη, 
κλαίει καί είς τη ν οικίαν δταν ¿πέστρεψε. Τήν 
¿μάλωσε ή δασκάλα της f Καί εινε φιλότιμον 
κοριτσάκι ή Μαρίκ« και τήν παίρνει τό πα- 
ράπονον δταν τήν μαλώσουν, όταν τήν έπι- 
πλήξουν καί ίπ ε ιτα  τής φαίνεται πώς άδικα 
τή ν  ε’μώ λω σαν Διότι αφού εκείνη έκαμε τόσον 
κόπον νά μελετήση, άφού είχε μάθη τόσον 
καλά τά  μαθήματά της, άφοϋ έγραψε αλα της 
τά  γραψίματα καθαρά, μέ τόσα στρογγυλά 
γράμματα, νά τήν μαλώση ! Νά τήν μαλώση 
δ ιά  τό τίποτε ! Και τό παράπονον τήν έ
παιρνε πάλιν, καί όλον εΥλαιε ! Έ γώ περίερ
γος έζήτησα νά μάθω ποια ήτον ή α ιτ ία  διά 
τή ν  όποιαν ή κα'ίμένη ή  Μαρίκα ύπέφερε τόσον 
κα ί ΐτρεξα είς τό σχολεΐον. Ε ίδα τήν Διευθύν
τριαν. Τήν ήρώτησα, τής ώμίλησα, έπειτα μέ 
ώδήγησε εμπρός είς τή ν διδασκάλισσκν.

—  Κυρία Κ αλλιόπη, τ ί  Ιτρεξε σήμερον μέ 
τήν μικρούλα τήν Μαρίκα ;

— ΤΑ ναι, τη ν  ε’μάλωσα ολίγον,
— Τό 'ξεύρω· μά γ ια τ ί ;
— Διότι, Κυρία ’Αμαλία, δέν ¿πρόσεχε. . .
—  Κ’ εκείνο πάντα  είνε τόσο καλό . . .
ΤΙ Κυρία Καλλιόπη έθυμώθη φοβερά.
— ΙΙώς, Κυρία 'Α μαλία , νομίζετε δτι εχω 

άδικον, δεν τ ά  μαλώνω τ ά  π α ιδ ιά  έτσ ι ’ς τόν 
άέρα ! Ά φοϋ σας λέγω  οτι εινε άπρόσεκτη ! 
Άκοϋς εκεί νά γράψη με ο μικρόν τό σχνάρωπόςί 
Καλέ, τού χρόνου θά πάη ’ς τήνγπρώτη τού 
ελληνικού και νά σας γράφη ενα τέτοιο σκυ- 
θροπός ! γ ίνετα ι ; έπρεπε νά τιμωρηθή.

Καίέφαίνετο πολύ θυμωμένη, φοβερά θυμω
μένη ή  κυρία Καλλιόπη.

Δεν ¿ζητήσαμεν τίποτε άλλο , ά λλά  έγώ δεν 
μπορούσα νά καταλάβω πώς εν« ο ήδύνατο νά 
φερη τήν κυρίαν Καλλιόπην είς τοιαύτήν ταρα
χήν. Ή  Κ υρία'Αμαλία όμως μοί τό εξήγησε 5

- τ  Μην τήν μαλώσετε, τή ν καϊμένην τήν 
Μαρίκα, δέν εινε απρόσεκτη· είθε 8λα  τά  π α ι
δ ιά  νά ήσαν έτσι απρόσεκτα. Ή  κυρία Κ αλ
λιόπη σήμερον δεν έχει καλήν διάθεση» καί 
δλα τής φαίνονται άσχημα. Έ χασε είς μίαν 
ύπάθεσιν μερικά χρήματα καί τής ¿κόστισε. 
Καί ξεύρετε, δταν κανείς . δέν έχει πολλά καί 
χάνει, τού άποφαίνετάι. Εύρήκε πάτημ α  τό 
ο καί ¿ξέσπασε. Θά τής πέραση.

— Σάς ευχαριστώ, . Κυρία ’Αμαλία.
Έχαιρέτησα κα ί έφυγά. Είς τήν Μαρίκαν

φυσικά δέν είπα δτι ή  διδασκάλισσα είχε άδι
κον. Τά πα ιδ ιά  δέν πρέπει νά εννοούν δτι οί 
μεγαλείτεροι έχουν άδικον. Ά μ α  πάρουν μίαν 
τέτοιαν ιδέαν ¿χάθηκαν. Νά ακούουν, νά 
ύποτάσσωντοιι, νώ ¿κτελοϋν δ τ ι  τους «αραγ- 
γέλλουν, καί τότε άμα μεγαλώσουν θά έχουν 
τήν δύναμιν νά αντέχουν είς τή ν δυστυχίαν 
είς τάς αληθινά ; αδικίας κα ί δοκιμασία; τής 
τύχης, Τήν ¿συμβουλέυσα τήν Μαρίκαν, τής 
είπα νά γράφη είς τό έξης τό σκυθρωπός μέ ω 
κα ί τέλος ησύχασε ! Έπανέλκβε τήν μελέτην 
τη ς, είς τό ίδιον μέρος, εκεί μέ τήν δροσιά. 
Καί δταν επαναλαμβάνει ίκ  στήθους τό μά-
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θημα τό όποιον έμαθε, τά  καστανά ματάκια διακρνομεν έ ν .τφ θ εώ ;»  καί έδωκε τόν κλήρον 
τη ς πλανώντα ι είς τήν γαλανήν θάλασσαν τήν είς τήν κυρίαν Καλλιόπην. Καί ή Μαρίκα ήρ- 
όποίαν περιτριγυρίζουν γύρω τά  νησιά, γαλανά  χισε νά  άπαγγέλη  r ο μάθημά τη ς ; 
κ « ί ΐκεΐνα «πό τήν άπόστασιν. «Διακρίνομεν τρία πρόσωπα : ό Πατήρ εινε

10 Ίουν ίοο  188 . . . Κόσμος πολύς εινε θεός, ό Γίός εινε θεός,, τό Ά γ ιο ν  Πνεύμα είνε 
συνηγμένος είς τό παρθεναγωγεΐον τής Κυρία; Θεός. , .»  Καί τό εΐπεν δλον τό ζήτημα  άνευ 
Α μαλίας Τρυγώνη ! οι τοίχοι όλοι εινε σ το - διςςκοπής, εξαίρετα, μετά ύφους σπανίου εις τήν 
λισμένοι μέ διάφορα καί ποικίλα εργόχειρα, ηλικίαν της; Θά έλεγες δτι. ήσθάνετο, ότι ήν- 
1  -η -A«·..,,* Ι,'-/Λ.ίνλΛ·» νήίι ΐΓηανιιατικίν: τό βαθύ ζήτηίΑ«! Τήν ¿Υ ίΐ-

γοθήκαι, έφημεριδοθήκαι, καί ά λλα  πολλά, Καλλιόπη άπό τήν ημέραν εκείνην ήτο θυμω- 
πολλά  ώσάν είς έκθεσιν. ’Επάνω είς μεγάλην μένη καί άμέσως άμα είδε τήν επ ιτυχ ίαν τής 
τράπεζαν ανθοδοχεία μεγάλα καί μικρά φ ιλο- άπ ρόσ εχ ζψ ;  ¿φώναξε* : 
ξενούν μυρωμένα άνθη. Κ αλλιγραφίαι, μ ίκ  — ’Ορθογραφίαν! Ή  Μαρίκα Π αρα ίτη !
στοίβα μεγάλη . Κλήροι μέσα είς κυτία , με- Καί ¿βγήχεν ή Μαρίκα, ε'στάθη εμπρός είς
λανοδοχεΐα. ‘Επειτα άπό τήν τράπεζαν μία τόν μαυροπίνακα καί έγραφεν ενφ ή κυρία 
σειρά μικρών παιδιών έως δέκα χρόνων μέ Κ αλλιόπη ΰπηγόρευεν ; «  Ό  κύριος Μαυρογέ- 
λευκά φορέματα, μέ τρ ιανταφυλλιά , μέ ούρα- νης τήν ημέραν εκείνην ήτο λ ία ν σκυθρωπός...» 
νιά, μέ ζώνας μεταξωτά;· τά  . μαλλιά  όλα Καί τό ω εκείνο τού σκυθρωπός άπό τήν συγ
χυμένα κάτω  είς τούς λευκούς ώμΟυς μέ κορ · κίνησιν έτρ*βήχθη καί έγεινε μεγάλον, πολύ 
ο ιλάκ ια  κόκκινα, γαλάζια , δεμένα είς τή ν  μεγάλον δ ιά  νά ίδή ή κυρία ’Α μαλία  ότι ή 
κορυφήν καί τά  προσωπάκια των ερυθρά, συγ- ή άπρόσεκτη τό έμαθεν.
κεκινημεν«. Ό πίσω των κόσμος πολύς, πρόσωπα Έξητάσθησαν καί είς τά  άλλα  μαθήματα 
σοβαρά, γελαστά , γεροντικά' καί εμπρός είς κα ί ή Μαρίκα Παραίτη ήρίστευσεν είςολα . Είς 
τή ν τράπεζαν ό Δεσπότης , ό Νομάρχης , ίι τό τέλος άφοϋ τή ν  ¿φίλησαν όλοι εκεί, .μέ.κόκ- 
Δήμαρχος, ή ’Επιτροπή. Έχουν εξετάσεις. Ή  κινα μάγουλα άπό τήν χαράν, άπό τά  φ ιλιά , 
... .¡_  T«.«.Avw, Anfii« άν,νη„.»βα ilf* τνιν ανέβασαν επάνω είς α ίαν καρέκλαν καί

,μα- 
Ό λοι

Καλλιόπη ή .αυστηρά διδασκάλισσα καί α ί συνεκινη'ίησαν κα ι.«μ α  επηυηο* **τ«ι η Μα- 
άλλα ι διδασκάλισσαί έδώ κ’ εκεί είς τά  άλλα  ρίκα,ό.Δεσπότης,· τή ν ευλόγησε, συνέχαρη τήν 
δωμάτια  έπιστατοϋσαι διά τήν ευταξίαν. κυρίαν Κ αλλιόπην δ ιά  τήν μαθήτριαν της καί 

Έξητάσθησαν εν, δύο κοράσια, ήλθε κα ι ή  τή ν  κυρίαν ’Α μαλίαν δ ιά  τό σχολεΐον της. 
σειρά τής Μαρίκας. Παίρνει ¿'να κλήρο*. Τόν . Νικήτ*« Ιίαραΐτης
ανοίγει ή κυρία ’Αμαλία καί άναγινώσκει με- J i à  zè Kt.trzbr τής αντ ιγραφής
γαλοφώνως: σΣελίς δωδέκατη. Ιίόσ« πρόσωπα Φα,κ

—    λ-**— »----------------------------- —̂  ------------

Α1 ΤΕΣΣΑΡΕΣ  Q P A l T O T  ΕΤΟΤΣ
Ά νθη  σύμοοφα μοιράζει ΦΘι-νοπώρον ώρα φθάνει
ΤΛς άνοίξεως τι ώρα Ή [ipovii τό δάσος ¿ιαίνει.

'Ολ' ή γ ϋ  ευωδιάζει Βαθμηδόν τό Ôévôpov χάνει
Καί γώ-ονν οί ουρανοί ! ΊΉν προτέραν του μορφήν.

Τό καλόν τό καλοκαίρι Ό  χειμών βαρύς ένοκήπτει,
'ίδχεί «λούΟια τό δώρα . Ί ί  χιών τή ν  γήν λευκαίνει.

. Και γλυκείς καρπούς προόφέρει f ia t π υκνή  ομίχλη κρ ύπτει .
Κ α ί χαράν μας προξενεί. Τού βουνού τήν κορυφήν.

___________   t  ,      Α α .  K a t a k o t z u n o i
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Τ Ο  Ν ΑΤ Τ Ο Π Ο Τ ΛΟ

Μέ χαρά ή μάνα τό μαντίλ ι σ ε ίε ι .. . .
—’ Εχε ’γειά , παιδί μον,σύρε 'ςτό  καλό I

Ή φτωχή σε σένα κάθ ’ έλπίδα κλείει 
Σέ κατευοδόνει κάτω ’ς  τό γιαλό'. . ■

Μέ τό πλοίο πέτα, τιμημένε ναύτη ,
’Σ άλλους τόπους πέρα μ ’ άπειρα καλά.

Άσβυστο τού άγιο,υ τό κανοήλι άνάφτει 
Καί γ ιά  σένα Λ μάνα τον παρακαλά.

Τρέχα,γύρνα, να ύτη ,κ ’ ή χρυσή πατρίδα 
θάρθή μιά ημέρα νά  σεχρειασθη

Είς τούς ναύτα ις έχει φωτερή έλπίδα 
;Καί μέ σάς κ ’ έκείνη .θέ νά,’ δοξάσθή.

’Σ τόν πατέρα τότε τ ί τιμή μεγάλη ! ·
Τί χαρά ’ς  τή  μάνα όταν θά σέ οη,

Δάφνξςνάχης γύρω ’ς τό  ξανθό κεφάλι... ' 
Τόρατρέχα, γύρνα, λατρευτό παιδί !

Ψ ακ

Η. Μ I Κ Ρ A  Ε Λ  Λ  Η Ν I Σ
ΜΟΝΟΛΟΓΟΣ Μ]

Ο υ ρ α ν ία ' I  ό χ ο ν ο α  ¿ η ΐ  τ & ν  γ ο ν ά τ α ν  τ η <  

ε ρ γ ό χ έ ι ρ η τ  χ α ι  ( ζ ι γ α£ομ ι ' η ι )

«Πόσον τα  άδικουν τά  κοράσι« ! 4Ϊνεμά τό 
να ι απορία; άξιον ν’ άκούγι κανείς τ ί τους 
λέγουν !

«  Διότι τά χ α  κλαίομεν . . , ολίγον διά 
ψύλλου πήδημα, όταν εϊμεθ« τόσα. δα μ ι-

> (1| Ό  μονόλογος οδτος ι ί ν !  4  τρ ίτος δημοσιευόμενο« 
εφέτος δ ια  τής «Δ ιαπλάοειοι» .Ά λ λ α  τ ί οίνο μ ο ν ό ό β γ ο ι :  ; 
Τ ο  λέγει το  δνομά του. Μονολογώ οημβίνε ι: . Ι ι ' γω μ ό ν ο ι  
μ ο ν  μονόλογος λοικόν »¡ν» 8  τ ι  2 ό γ ο ι  ί ΐ (  μ ο ν ο ί  τ ον  
χα'ι μάΧιβτα έπ'ι τής οχηνής ί ί ’τΕ δ ιά  στίχω ν ε ίτε  ί ΐ ς  τό 
πεζόν. Ο ί μονόλογοι λοιπόν 8έν γράφοντα ι δ ιά  νά άνα- 
Υ ΐνώ σχω ντα ι, άλλά  χυρίω« δ ιά  νά άπαγγέλΧωνται μ ιτ ά  
καταλλήλου φωνής χ α ί καταλλήλω ν βλημάτω ν ως δ ιικ νύ -  
« να ιν  α ί  έν παρενδέσει όδηγίά ι. Ό  άπαγγέλω ν οφείλει, νά 
προσέχν, πρό πάντω ν νά μή-χάμνγι ύπορβολιχά σχήματα  
χα'ι χειρονομία«, νά άπαγγέλιρ βέ δ ιά  φωνής καβαρας χ α ΐ 
ν α  μ ή  β ιάζεται,

κρά ! . . . διότι δεν μας,αρέσει νά χάμνωμεν 
πολύν θόρυβον κα ί νά χαταστρέφωμεν τά  πάν
τα , όπως. χάμνουν τά  άγόρι« ! (Σ κέπ τετα ι  
οΜγοτ)  Δ ιότι πλέχομεν χαί ράπτόμεν . . 
ά ντ ί.νά  άνκρριχώμεθα είς-τα δένδρα... ^Λίβι- 
δ ιψ , χα ί μ ε τ ά  gxariji: χαμηΛοτέρας Λίγει αε ί- 
ονσα  v q r  xeipaJqr)  χαί όμως ! . . . εγώ αναρ
ριχώμαι περίφημα ! . .  . (Μετ' άγαναχτήσεακ/  
Τέλος' πάντων ό'ιότι είμεθα χοράσια . . . φρό
νιμα . . .  (Πρανχομένη)  όχι όμως πάντοτε. . . 
515; λέγουν . , . χαί. τ ί  δέν μα ; λέγουν ! 
μας λέγουν μ παλληχάρια τη ; φακή ;» ( f í J é -  
zootra ¡ ιβνά μ α ν ία ς )  Ά κούτ’ έχ ε ι! «παλληχά- 
ρια τή ; φακής» . . . βέβαια διότι δεν σπρώ- 
χνομεν δυνατά  όπως τά  αγόρια , . . τά  π α λ -  
ληχάρια τής φακής !

(Γε.15.) a Καί όμως έξαπλώΟη ό κύριος,

1 8 9 0 Η  Δ 1 Α Π Λ Α Σ 1 Σ  Τ Ο Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν m

'μακρύς πλατύς επάνω ’ ’;  τά  χορτάρια. . . Μά 
τ ί . νόστιμος όπου ητο, δταν πά λ ιν  έσηκώθη 1 
(Μ ιμ ε ίτ α ι )  περιέστρεφε τό βλέμμα του άγριω- 

. πον καί τό φόρεμά του ητο πράσινον, ώς νά το 
είχε βάψη εκείνην την ώραν.»

(Μεθ1 υπερηφάνειας)  «Έ γώ  δεν έφυγα. . . 
ά λλά  έστάθην, Ά λ λ ά  καί εκείνος άφ’ οΰ εση* 
κώθη δεν μ’ έκτϋπησ-ε. ουδέ μ’ έσπρωξε όπως 
τον ειχα σπρώξν) έγώ  μέ τούς γρόνθους μου. 
(Π ερύνπος )  Δεν μ.’ έκτύπησεν, ά λλά  μου ¿θύ
μωσε . . . μου εθύμωσε πολύ . καί του 
έθύμωσα κ’ έγώ . Ά λ λ ά  δέν πρέπει νά θυμ.ώ- 
νουν τά  μικρά αδέλφια μέ τόν μεγάλον άδελ-

μονμ ένή  την  'y><ori¡r τον  í l a i - l o v j  θά φοβηθούν 
τά  κορίτσια.

«“Οταν τον ήκουσα δεν είξεύρετε πώς έγ ι
να , ’Εγώ δεν σηκώνω πολλά πολλά . . .

— Πώς, κύριε ; του λέγω  καί έρχομαι πλη-' 
σίον του, τί  είπατε, Οά φοβηθούμεν! Καί διαγί, 
κύριε, θά φοβηθούμε ;

(Μ ψ ονμένη  τόν  ΠαΰΛον) — Διότι εϊσθε 
γυναίκες, καί « ί  γυναίκες, εινι παλληκάρια 
της.φακής (Μετ' OpjqcJ Ά  ! μά ! Καί του 
δ ίδ ω 'μ ια  σπρωξιά καί μ π ρ ο ύ φ !  νά σού τον 
κάτω , κα ί τά  λο ιπά.

«Τ ί μας ένόμισε τάχα  όχϋρ Παύλος ; Δεν

φόν τω ν . . . όταν μάλιστα  είνε καλό; καί τα  
«γα π φ  πολύ . . . .

«Εκείνος όμως έπτεε ! Δέν το πιστεύετε ;
. . . Καί όμως είνε άληθέστατον.

«Μάς είχ ί κάλέσ.η ή  μάμμη καμμιά δεκα
ριά αδέλφια κ’ έξαδέλφια . . . τόν Παύλον, 
τόν Κίμωνα, τόν Πάνον, τόν Χρίστον. . . την 
Κλειώ, τη ν Νίναν, την Πόπην, την Μαρίαν 
καί έμενα. Έ κεΐ που επαίζαμεν καί έδιασκε- 
δάζαμεν λαμπρά, έξαφνα λέγει ό Πάνος :

— Έ λ ϊτε ,-τώ ρ α  παιδιά , να παίξωμε τον 
πόλεμον.

—  Ναι, ναι 1 έφώναξαν ολοι. Ά λ λ ά  ό κυρ 
Παύλος με τό συνηθισμένον του. τό σοβαρόν, 
τό 'ξεύρετε δ ά ,' περιττόν νά σας τό παραστή
σω εγώ , ό κύρ Παύλος φωνάζει':

·—Ό χιΙ καί έγύρισε πρός τό μέρο; μας (Μι-

έμάθαμεν τάχα  ελληνικήν ιστορίαν ; δέν είξεύ- 
ρομεν τ ί  γυναίκας ειχεν ή Σπάρτη κα ί τ ί  γυ 
ναίκας άνέδειξεν b Ιερό; Α γών. τού Είκοσιένα. 
ί ’υναίκε; δέν r,«*v ή Βουβουλινα ; ή Δεσπο» ; 
,αί Σουλιώτισσαι ; ή Άντωνούσα ή ανδρεία 
κοητηκοπουλα ; . . .

1 fVf<brou<ra r o v e  ωμονς) «  Μόνον αγόρια 
είμπορούν νά εκστομίζουν το ιαύτα ; όνοησία; ! 
( Υ π ο μ ε ι δ ι ά )  Ά λ λα  δεν έπρεπε νά τον σπρώ
ξω , άφ' ού ήτο εύκολον νά τον άντικρούσω 
κ α τ ' άλλον τρόπον.

(Σ κέπ τετα ι )  «Έ π ρ επ ε  νά είποι είς τόν 
Παύλον . . . ( ’Ε γε ίρετα ι  εχ τον καθ ίσματος  
της)  Ακούσατε τ ί θά του είπώ . . . δ ιά  νά 
φιλιώσωμεν έπί τέλους θά του είπώ : (Ά π α γ -  
γέ.Ι.Ιει β ρα δ έύκχα ί  μ ε τ ’ ά ί, ιοπρεπε ιας)« ' ’Οχι, 
Παύλε μου, α ί μ.ικραί Έ λληνιδες δεν εινε
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παλληκάρια τής φακής . . .  το είξεύρεις πολύ 
καλά , . . καί είμπορείτε αξιόλογα νά π α ί
ζετε αςιΜ πόλεμον εμπρός μας . . . Ένθυμήσου 
τ ί μας έλεγε προχθές ή μάμμη β Μητέρες, γυ 
ναίκες, άδελφαί, « ύ τα ί τό είξεύρουν τ ί  αισθά
νονται, πώς σπαράσσεται ή καρδία τω ν, όταν 
οί αγαπητοί των συγγενείς πηγαίνουν είς τον 
πόλεμον νά πληγωθούν ίσως δέ καί να φο- 
νευθούν ά λ λ ’ όμως είξεύρουν ότι πηγαίνουν νά 
υπηρετήσουν τήν Πατρίδα.

«Την αγαπούν τήν πατρίδα των α ί μικραί 
Ε λλήνιζες !

«Κ αί όταν μεγαλώσουν αν τύχη καί γίνη 
πόλεμος, ένδομύχως θά σπαράσσεται ή καρδία 
τω ν, αλλά  δέ.ν θά το αποδείξουν καί ούτε ο 
αδελφός τω ν, ούτε ο υιός τω ν θά τα ς ίδ ή  ποτε 
νά τρεμ.Ουν καί νά φοβηθούν . . . Ό χ ι ! Δεν 
θά του είπούν : «Κρύψου, φύγε . . . κα ί θά I -

χωμεν πόλεμον ! » 'Α λλά θά τον κα τα φ ιλή - 
σουνκαί θά του είπουν 0 rt ελεγ ίν  ή  Σπαρτιάτις 
είς τον υιόν της οταν του έδιδε τήν ασπίδα : 
«ή z a r  ή f i t l  τ α ς ! »  « ή  νά την φερης όπίσω 
νικητής ή νά σε φέρουν νεκρόν επάνω- είς αυ
τή ν ! . . . »  Και τότε (Σ ε ίο νσα  τήν  χεφαΑηγ)' 
¿ντροπή του καί συμφορά του όποιος δεν τρίξη 
είς τον πόλεμον ! δ ιότι όλαι α ί μικραί έλλη - 
νίδες ότάν μεγαλώσουν κα ί γίνουν γυναίκες 
θά τον περιφρονούν κα ί δέν θά τον καταδέχον
τ α ι ,· fM t t a  πιριφρσγήιτεαις] θά τον λέγουν 
άνανδρον καί δειλόν προδότην τής ΓΙατρίδος.

{ϋσ,'ΪΙζει προς  ζήγ  ffitpar) «Α υτά  θά είπώ 
είς τόν ΙΙαύλον, διότι είνε αλήθεια.

ί ’Λ ποζανομ ενη  προς ταος ίχ ρ ο α τά ς )  «Μ ά
λ ιστα , κύριοι,' εΐνε αλήθεια. Μόνον νά μεγα
λόσωμε» ολίγον καί θά μάς ίδήτε . . .»

[Μίμησις] . Π. I. Φ.

Τ Ο  ΜΑΝΤΗΛΙΟΝ T O T  ΚΤΡ ΝΙΚΟΤ

Ο μαντήλιον 
τού κυρ Νίκου

ε «fc\ -Τ7tCT€ ätV YjTO 
είς τό θυλάκιόν 
του κα ί όποτε 
ήθελε νά το 

μεταχ«ρ ισθή , διά 
μιας ταχείας κ ινή- 
σεως τής χειρός αν
τικαθιστά το μαν
τήλιον δ ιά  τής χει- 
ρίδος του φορέματος 
του, πράγμα άσχη
μου καί βδελυρόν.

Ή  μήτηρ του 
συχνάκις τον. έπέπληττε καί μάλιστά τον έτι- 
μώρέι άλλ" «ύτός ^έν ήθελε νά διορθωθή.

’Ημέραν ,τινά ύ πατήρ του ¿νόμισε π  ρίπον 
νά έπεμβη' καί επειδή θ κυρ Νίκος παρεπονεΐ- 
το οτι φέρονται πρός αυτόν μετά πάρα πολλής 
αύστηρότητος διά σφάλμα τόσον ίλαφρόν;, ό 
πατήρ είπε πρός αύτόν μετ’ αγανακτήσεις .

——’Επί δύο όλα έτη είκοσι τοΰλάχιστον_ 
ψνχαί ¿κόπιασαν διά νά σου προμηθεύσουν τό

μικρόν τούτο μαντήλιον. Δέν σου αξίζει, ανόη
τε, τόσος κόπος.

Ό  Νίκος άπίβλεψε πρός τόν πατέρα του 
έκθαμβος.'

— ί πατέρα μου, είπε, τό περιπαίζετε 
τό πα ιδάκ ι σας ! Τά μαντήλια  τά αγοράζουν 
άπό τούς εμπόρους.

Τήν αφελή ταύτην άπόκρισιν άκούσας ό πα- 
δέν ήδυνήθη νά μή μειδιάση.

—  “Ακούσε, παιδί μου, είπε πραύνι^ν τήν 
φωνήν το υ :

« Προ δύο περίπου ετών γεωπόνος τ ι ;  καλ
λιέργησα; τόν άγρόν του έσπειρε Λίγάσπορογ. 
Εύθνς δέ ώς ¿φύτρωσαν οί σπόροι, οι έργάται 
καί τά  τέκνα του γεωπόνου ίσ χ άΜ σαγ  τόν 
άγρόν, τούτ’ έστι έξερρίζωσαν τά βλαβερά 
χόρτα, τά  όποια θά εμπόδιζον τή ν  άνάπτυξιν 
τού λιναριού.

ϋ Μετά εξ μήνας τό φυτόν ήνθισε καί π α -  
ρήγαγε κόκκους, ό δέ γεωπόνος καί οί έργάται 
τό έξερρίζωσαν, τό ¿κοπάνισαν καλώς διά·νά 
το εκκοκκίσουν καί νά άφαιρέσοϋν τά  ξηρά 
φύλλα. Τό έδεσαν έπειτα  είς δεμάτια καί τ «  
έρριψαν είς τό νερόν όπου'τα άφησαν πολλά ;

1890 Η ΔΙΑΠΛΑΕΙΣ TQN ΠΑ1ΔΩΝ

«βδομάδας δ ιά  να διάλυση καί παρασύρη τό ρας. Τέλος πάντων μία εργάτρια κόπτει εκ τού 
ϋδωρ τήν γλοιώδη ϋλην ή όποια κρατεί συγ- υφάσματος εν τεμάχιον,τό περι-ράπτει, κα ί μία 
κεκολλημένας τάς ίνας τού βλαστού. Ή  έργα- άλλη  κεντφ έπ’ αυτού τό όνομά σου κα ί ίδου 
σία αυτη ονομάζεται ¿μβροχή  ή επί τό κοι- έχεις τό μαντήλιον σου μετά τόσους κόπους καί 
νότερον μ ο ίσ χ ε ν μ α . μόχθους τόσων ανθρώπων. »

α Μετά τα ύτα  άλλοι έργάται τό κλωστολο- Ό  Νίκος ήκουε σύννους. Τό μικρόν του μαν- 
γ ο ύ ν  γ ίνετα ι δέ τό χ-ΙωσίοΛόγημα  οότω' τηλάκ ι τό λευκότατον καί καλοδιπλωμένον, 
θραύουν τούς ξηρούς βλαστούς καί αποχωρίζουν τό όποιον τού ε“δωκε ή μήτηρ του μετά την 
τάς ίνας, ήτοι τάς κλωστάς έξ ών άποτελεΐτα ι δμιλίαν ταύτην τού πατρός του, τού έφαίνετο 
ό ξηρός βλαστός. ' πολύτιμον τώρα άφ’ οΰ ε'μαθε την ιστορίαν του.

« “Επειτα α ί  κλωσταί αύτα ι χτ ΐΗ ζο^ζα ί  Δέν το έ θ ε ώ ρ ε ι  π λ έ ο ν  ασήμαντου κομμάτίον 
διά νά ά π ο χ ω ρ ι σ θ ο ΰ ν  α ί  χονδραί κλωσταί, α ί  π α ν ί ο υ  άλλά  προϊόν ευφυΐας καί εργασίας, 
ό π ο ϊ α ι  ό ν ο μ ά ζ ο ν τ α Γ  « τ οππεΤ-οΥ τ ό  κοινώς λ ε -  . ( ύδέποτε δέ αύτός θά κατόρθωνε νά μάθη 
γόμενον σ το υπ ί ,  ά π ό  τ ω ν  μαλακών καί λ ε π τ ώ ν  μόνος τού τήν ιστορίαν τού πολυτίμου τούτου 
κλωστών α ί  όποΐαι λέγονται ΛίτάρίΟΥ. μαντηλιού.

« Τό λινάριόν τούτο α ί γυναίκες προσδένουν Τί καλόν πράγμα νά είνέ τ ις  πολυμαθής 
επί τής ηλακάτης ήτοι τής ρίόχας κα ί τό νή~ καί πόσον τούτο βοηθεΐ τούς ανθρώπους νά 
θουν ά λλά  τήν εργασίαν ταύτην ¿»τελούν έπί- γ ίνω ντα ι σοφοί!
τηδες μηχαναί, Διά τούτο κα ί ό κυρ Νίκος έθεσεν έπιμελώς

Τό νήμα τού λιναριού λαμβάνει δ ύφάντης τό μαντήλιον είς το θυλάκιόν του καί ύπεσχέθη 
καί υφαίνει ύφασμα. Διά νά τό λευκάνη δέ ό ότι ποτέ άλλοτε δεν θά το άφίνη νά κυλιέται 
λευκαστής τό έκθέτει είς τήν νυκτερινήν δρό- εδώ κα ί έκεΤ.
σον καί τάς η λ ια κά ; ακτίνας επί πολλά ; ήμέ- **Φ

Ο  Χ Α Ρ Τ Ι Ν Ο Σ  Α Ε Τ Ο Σ
Μ Υ Θ Ο Σ

Ό  χάρτινος αετός έν ώ έταλαντεύετο είς θώσω έγώ άυτόν όπου με κρατεί, νά τον μάθω 
τόν άερα κρατούμενος άπό το άκρον λεπτού άλλοτε νά άγοράζη νήμα στερεώτερον. 
σχοινιού, βλέπει μακρόθεν μεγαλοπρεπώς έρχό- Καί πάραυτα αρχίζει νά σ ε ίετα ι. καί νά 
μενον άερόστατον-μέγα. περιστρέφεται τόσον σφοδρώς, ώστε έλύθη etc

— Έ  I σύντροφε, φωνάζει, δέν στέκεσαι μία κόμβος κα· ό δυστυχής αετός επειδή άπέμεινεν 
στιγμή νά σε φθάσω καί νά συνταξειδεύσωμε.ν; άνευ όδηγοϋ κατέπεσε κατακέφαλα κακώς

Τό άιρόστατον άπεκρίθη : έχων κα ί κατεσχισμένος.
— Πηγαίνω πολύ μακράν, αγαπητέ μου. Ό  μύθος δηλοί οτι πάς .κανονισμός εινε μέν 

Καί έπειτα , ά.ν δέν «πα τώ μ α ι, σύ είσαι δεμένον περιοριστικός καί τυραννικός, άλλά  έφ'όσον 
με στερεόν νήμα καί δέν σ’ άφίνει νά πετάξης δέν.άποχ.ωριζόμεθα άπ ’ αύτού μάς κρατεί καί 

,οπου θέλγις. μας σοίζεε' έάν όμως θελήσωμεν νά ά π α λλα -
— Τάχα καί σύ δέν ήσο πρέ ολίγου δέ- χθώμεν αύτού καί μας έπέλθη δυστυχία τότε 

σμιον, ’Α λλά  τώρα νά ίδγς θά σού τον διορ- μάτην μετανοοϋμεν. ίλ.
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Π ΡΟΣ TON ΚΥΡΙΟΝ ΓΑΤΟΝ- M OT

Χ α ί ό ι μ έ ν ο  μ ο ο  γ α τ ό χ ι ,
■ Τέσσπρες "μέρες τάρα 'πέρασαν που  σέ άφησα  
μόνον εις το σπ ίτ ι, όλομόναχον, Ά χ  ! πόσο 
παράξενο θά σου φαίνεται, αγαπημένο μού γα- 
τά κ ι, που ήσουν πάντα  συνειθισμένος νά π λα 
γ ιά ζ ω  κουλουριασμένος ’ς τό προσκέφαλό ¡/.Ου, 
καί ’ς τα  πόδια μου καί 'ς τό  γραφείο μου 
επάνω, ώς τά  μεσάνυχτα μ’ εκείνο το ,ρον- 
ρονρον σου, ενώ εγώ έγραφα* καί τόρα έχεις 
τέσσαρες 'μέ^ες νά μέ οής!.θυμάσαι τ ί  ώραία 
επερνοϋσες την παχειά ουρά σου κάτω  άπό τά  
πόδια σου καί ¿καθόσουν ε’πάνω ήσυχα καί 
υπομονητικά ένω εγώ  έτρωγα καί έπερίμενες νά 
σουρώσω κανίνα  ψυχουλάκι,κα ί πώς ερχόσουν 
νά τριφθής 'ς τά  πόδια μου καί μου «"γλυφές 
με την κόκκινη μυτίτσα σου το χέρι μου ! 
Άμ '. όταν ε'βγαινα από τό σπ ίτι που μέ συνώ- 
δευες ώ ; την εξώπορτα καί πά λ ι ερχόσουν τήν 
νύκτα καί μέ ’περίμενες νά με συνοδεύσης πά λ ι, 
και μου μιλούσες μέ τήν γ α τ ίσ τ ιιή  σου γλώσ-" 
σα πού τόσον τήν καταλαβαίνω  ; ·Ά /  πώς 
θά σου φαίνεται παράξενος ό καιρός αύτος !

"Ηθελα πολύ νά μάθω τ ί συλλογίζεσαι μέ

το μυαλό σου γιά  ολ’ αύτά . Μήπως θαρρείς πώς 
σέ άφησα .γ ιά  πάντα , καί δεν θά ξανάλθω 
πειά ’πίσω ; Πηγαίνεις πειά  ’ς τήν κάμαρά 
μου ; Τρέχεις ’ςτήν εξώπορτα νά μέ περιμένφς; 
Μιαουλίζεις τή ν νύκτα που δέν μέ βλέπεις νά 
Ι’ρχωμαι ; Καί σου φαίνεται παράξενο πούδέν 
φέγγει πειά  τό παράθυρο άπό το φύς τής με
γάλης λάμπας ;

"Αχ το γ ια τ ί αυτό δέν θά μπορούσε; νά τό 
καταλάβης άκόμη καί' άν σου τό εξηγούσα.

Κάνε καί σύ τόν φιλόσοφο, σκέψου καί σύ 
λογικά, φίλε μόυ α γα πητέ μέ τ ά  τέσσαρά πό
δια, Έ γώ  ξεύρω πολλούς με δύο μόνον πόδια 
πού ί ι ν  μπορούν καθόλου νά σέ μιμηθούν. 
Έ π ε ιτα  γιά  δέκα ’μέρες πού θά λεϊψω θά. σέ 
περιποιηθφ εξαίρετα ή καλή γειτόνιοσά μας.

Μόνον άχουσε μερικές συμβουλές.
Μπορείς νά μπαίνης καί νά βγαίνης όπως 

σου αρέσει- σού άφησα τήν πόρτα σου άνοικτή. 
Μπορείς νά κοιμάσαι οσο θέλεις \ τό μαξιλάρι 
μου άπάνω καί, νά κάθεσαι καί ’ς τό καλάθι 
των χαρτιών μ.ου μέσα. Έ χ ω  μάλιστα-κα ί 
εφημερίδας πολιτικά ; μία στοίβα, και ’κεί
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άκόμη αν θέλης κοιμήσου. ’Α λλά  μή μου γρα- μή πάθης και σύ μαζι μ αυτούς καμμιαν 
τσουνίσης τό ταπέτο μου, μή μου σχίσης τά  ιστορία.
χειρόγραφά.μου καί μή μού πειράξης καθόλου θ ά  ευχαριστηθώ πολύ, πολύ, γατάκ ι μου,
τ-ήν «Δ ιάπλασ ι» όταν τήν· φέρη ό διανομεύς· άν έχης τήν καλοσύνη νά μου γράψης δύο -λέ-· 
τήν εχω δ ιά  τήν μικρούλα μας Εύα. Μή κυ· ξεις γ ιά -νά  μάθω τί, κάνεις; γ ια τ ί jôci τέλ-ους 
νηγφς- καί πολύ τούς ποντικούς, πρέπει 8λος ξεΰρουν οί γάτοι κα ί γράφουν, άφού ό δάσκα- 
ό κόσμος νά ζή. Πρό πάντων πρόσεξε τά  που- λός μου μούλεγε όταν ήμουν,μικρός : 
λάκ ια  έκεΐνα πού έρχονται ’ς 'τά  δένδρα μας —  Έ !  κύρ Α ίσωπε, τά  γράμματά σου 
κα ί κελαδοϋν τόσο εύμορφα, νά μ.ή τα .π ε ίρ ά - ’μοιάζουν ,σάν τ ί ς  γάτας μου-τά γρατσουνί- 
ξης Καθόλου, γ ια τ ί . . . Ούτε νά τά  κυττάζης σματα. ,
μάλιστα . . .  "Αν λοιπόν σοΰ κατεβή ή σκέψις αυτή , έχω

Καί έπειτα , κύριε Γάτε μου, νά φέρεσαι ’ς τά γραφείο μου επάνω χαρτί καί φακέ,λλους· 
καθώς πρέπει ενόσω λείπω . Νά μή νυκτογυ- βουτφς τό νύχι σου 'ς τό μελάνι κάΐ · - · j** 
ρίζης με τούς άλλους γάτους τής γειτονιάς πρόσεχε μή μου. αναποδογυρίσω το καλαμαρι. 
επάνω ’ς τά  κεραμίδια. Οί περισσότεροι άπ Σέ φιλώ
αυτούς είνε κακοαναθρεμμένοι καί. πρόσεχε νά [ C. Delon ] Airenos

Ο Λ Ι Γ Ο Ν  A Π'  Ο Λ Α

πεινάν των. Έν Έλλάδι δέν υπάρχει τόσος πλοΰ- 
•ορε.μ* π *  . ν γ .ν . ί . ς  το; όσος έν 'Α γγλ ία , άλλ’ ευτυχώς ούτε καί παιδί»

Συγγραφεύς τής οποίας τά βι&λία άναγινώσκοντο άποθνήσχοντα τής πείνας εύρίσκονται.
«πλείστως κατά τον 170ν αιώνα ορίζει τήν εύγέ- ^ «„ « ία σ τ ικ ο ν  ηείρ.μ«^
νειαν ώς έξής: «Ευγένεια, λέγει, εινε η επιθυμία
το3 νά άρέσκωμεν εις τούς ανθρώπους μεταξύ τών -’Ιδού δ ιασκέδασήν πείραμα τό οποίον πας τις 
οποίων ζώμεν, φερόμενοι προς αυτούς οδτως ώστε δΰναται νά εκτελέση.  ̂ ,
πάντες να είνε ευχαριστημένοι άπό ήμάς : οί -μεγά- Διπλώσατε εις δύο έν πυρειον ούτως ώστε να μή 
λείτεροι διά τό σέδας τό όποιον δεικνύομεν πρός αύ- «ποχωρισθωσι τα δύο j j -ερη^αλλα να μενωσι «θνη
τούς, οί ίσοι μας διά τήν πρός αυτούς αγάπην μας νωμένκ δια δύο ή τριών ινων τοϋ ξύλου.  ̂Ιοποθε- 
καί οί κατώτεροι 8ιά τήν πρός αυτούς καλοσύνην μας. τήσατε αυτό τοιουτοτρόπως διπλωμενον επι τό3 στό

ματός φιάλης, ή μεταξύ δύο ριόλιων, η οιωνδήποτε 
ιΐτωχα n«t 5 la ! άλλων δύο αντικειμένων καί στηρίξατε έπί τοΰ πυ-

Εις τινα ιατρικήν εφημερίδα έκδιδομένην έν Ά γ -  ρείου άργυροΰν είκοσάλεπτον νόμισμα̂ , 
γλία άνέγνωμεν 8τι μεταξύ των μαθητών των σχο- Προτείνατε εις τούς θεατας σας, αν^δύνανται να 
λείων τοϋ Λονδίνου ύχάρχουσι πλέον τών ·43,θΛθ καταρρίψωσιν έκείθεν το νόμισμα χωρις^ να έγγι- 
στερούμενοι συχνά καί αύτου τοϋ έπτουσίου άρθό«ι σωσιν ούτε αυτό, ούτε το πυρειον, ούτε την φιάλην, 
μηδέν Ιχοντες να φάγωσιν όπως κατευνάσωσι τήν Θά ίδήτε ότι θά ζητήσωσίν έφ ικανήν ώραν χω
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ρίς νά δυνηθώσι νά «ϋρωσι τον τρόπον, οστις Ιν τού- 
τοις ίΐν ϊ άπλούστβτος:

Βρέχετε τον δάκτυλόν σας έντ'ος υδατος καί ρί- 
•πτετε έτη τής γωνίας τού πυρείου δύο ή τρεις στα
γόνας' παρευθύς αί ινες του ξύλου ΰγραινόμεναι τεί- 
νουβι να έπανε'λΟωσιν εις τήν αρχικήν των θέσιν 
καί ολίγον κατ’ ολίγον τά δύο σκέλη του πυρείου 
άνοίγουσι, τδ νόμισμα χάνει τδ στήριγμά του καί 
πίπτει καί οί θεαται φωνάζουσιν,ώς συνήθως εις παρό
μοιας περιπτώσεις; « “Α ! Ιτσι : τδ ξεύρω κ ’ εγώ !» 
’Αλλά σείς τούς υπενθυμίζετε τδ αυγδν τού Κο- 
λόμβου καί τους άποστομόνετε.

’Εγκράτεια βασιλέας.
Ό  βασιλεύς τής Σουηδίας Κάρολος ο έβδομος 

δταν ήτο νεανίας διεσκέδαζεν ήμέραν τινα μετά 
συνομιλικων του αύλικων τούς όποιους ειχε προσκα- 
λέση εις γεύμα' έκ τής ΰπερμέτρου οινοποσίας 
εμεθύσθη καί προσηνέχθη άπρεπώς ενώπιον τής 
μάμμης του. Τήν επαύριον επειδή ή μάμμη του 
βασιλέως δέν έφάνη εις τδ πρόγευμα, ό βασιλεύς 
ήρώτησε καί .έμαθε τήν αΐτ;αν τής απουσίας της. 
Τότε λαβών ποτήριον πλήρες οίνου εϊσήλθεν εις τδ 
δωμάτιο·/ τής πριγκιπίσσης καί γονυπετήσας προ 
αυτής είπε :

— Υψηλότατη, χθες παρέλειψα τδν όφειλόμενον 
πρδς υμάς σεβασμόν καί ζητώ διά τούτο ταπεινώς 
συγγνώμην. Ιΐίνω εις υγείαν σας τδ ποτήριον τού
το. τδ οποίον εινε καί τδ τελευταΤον εις δλην μου 
τήν ζωήν. »

Καί ό μέλλων κατακτητής έτήρησε τδν λόγον 
του. Ουδέποτε άπδ τής ήμερας εκείνης έβρεξε τά 
χείλη του με οίνον.

Π α λ α ιΑ  σ υ ν ή θ ε ι α .

Τά αινίγματα είνε πολύ τού συρμού εις τα σύγ
χρονα περιοδικά. Καί είνε αρκετά ευχάριστος και 
ωφέλιμος δ συρμός ούτος' έκτος τής τέρψεως τήν 
όποιαν παρεχουσιν αί « πνευματικοί ασκήσεις » 
εις τους ενασχολουμένους εις τήν λύσιν αύτών οξύ- 
νουσι συγχρόνως τδ πνεύμα καί γίνονται αφορμή 
νά άποκτδ τις άνεπαισθήτως παντοειδείς γνώσεις. 
Δια δε των « διαγωνισμών τδν λύσεων», τούς 
όποιους πρώτη ή « Διάπλασις » είσήγαγε παρ’ ήμΐν, 
γενναται μεταξύ τών άναγνωστών καί τδ εύγενες 
αίσθημα τής άμίλλης. Ό  σκοπός λοιπόν τών «Πνευ
ματικών άσκήσεων» είνε παιδαγωγικώτατος καί 
ευχαρίστως παρατηροΰμεν ότι μεταξύ τών αναγνω
στών τής «Δ ιαπλάσεως» πλεΤστοι κατενόησαν 
τούτο καί έπιμελώς ένασχολοΰνται κατά τάς ώρας 
τής σχολής των εις τήν πνευματικήν ταύτην δια- 
σκέδασιν.

Τά αινίγματα δέν είνε έπινόησις των νεωτερων

χρόνων. Έν Έλλάδι άπδ τών άρχαιοτάτων χρό
νων ήσαν γνώστά καί προεβάλλοντο πρδς λύσιν 
εϊς έορτάς καί εις συμπόσια' καί οι μεν εύρίσκοντες 
τήν λύσιν ΐλάμβανον διάφορα βραβεία, απαράλλα
κτα όπως τώρα οϊ συνδρομηταί τής «Διαπλάσεως.» 
οί δε άποτυγχάνοντες ΰπεβάλλοντο εις πρόστιμον, 
Έγίνοντο δέ καί αγώνες συνθέσεως αινιγμάτων 
καί διηγούνται οτι εις τοιούτον αγώνα δ Ησίοδος 
ένίκησε τδν Όμηρον,

"Ωστε ο,τι σήμερον γίνεται τη πρωτοβουλία τής 
« Διαπλάσεως » μεταξύ τώ ν  συνδρομητών αύτής 
είνε παλαιά συνήθεια τών ενδόξων προγόνων μας.

Π λ ά ν η  χ ω ρ ικ ο ύ .

Χωρικός Ιφερεν ήμέραν τινά κόφινον πλήρη ά- 
πίων εις τήν Ιπαυλιν μεγάλου τινδς κυρίου. Είς 
τήν κλίμακα εδρε δύο πιθήκους ένδεδυμένο ς ώς 
παιδία. Τά φορέματα των ήσαν τεποικιλμένα με 
χρυσόν, Ιφερον καί μικρόν ξίφος εις τδ πλευρον και 
πίλον επί τής κεφαλής. Τά ανόητα αύτά ζφα έρρί- 
φθησαν επί τού κοφίνου τού χωρικού, όστις εύσεβά- 
στως άφήρεσε τδν πίλον του καί αφήκε να λαβωσι 
μέγα μέρος άπδ τά απίδια.

Μετ’ ολίγον φθάνει δ κύριος τής έπαύλεως καί 
βλέπει τδ κοφίνιον κατά τδ ήμισυ κενόν.

-  Διατί δεν εγέμισες τδ κοφίνι; έρωτα τδν χω- 
ρικόν.

— ’Αφεντικό, άπαντα ούτος, ητον γεμάτο, άλλα 
τά παιδιά σ;υ τδ αδέιασαν. Εύρηκαν τά απίδια τού 
γούστου των καί δέν είχα τδ θάρρος νά τούς τά 
άρνηθώ 1

Τ ρ ό π ο ς  τ ο ύ  ζ ή ν  έ ξ  ’ Α μ ε ρ ικ α ν ικ ή ς  ε φ η μ ε ρ ίδ ο ς .

ΙΙεριπάτει δύο ώρας τήν ήμέραν, κοιμοΰ επτά 
δλας ώρας έν καιρώ νυκτός.

Κατακλίνου εύθυς άμα νυστάξης.
Μή τρώγε παρα όταν πεινάσης, μή πίνε παρα ό

ταν διψήσης καί πάντοτε βραδέως.
Μή λησμονεί ότι οι άλλοι εξετάζουν τας πράξεις 

σου καί ότι σύδέν πρέπει νά έξετάζης τάς τών άλλων.
Μή εκτίμα τδ χρήμα ούτε περισσότερον ούτε ό- 

λιγώτερον παρ’ οσον πρέπει' είνε καλός υπηρέτης 
καί κακός διδάσκαλος.

Μή κατηγορεί τούς άνθρώπους, μή μίσει αυτούς 
καί μή περιπάιζε αυτούς.

Συλλογίζου τδν θάνατον τδ πρωί έπαναβλέπων 
τδ φώς καί τδ έσπε'ρας επανερχόμενος είς τδ σκότος.

"Οταν ΰποφέρης πολύ αντιμετώπιζε -Οαρραλέω; 
τδν πόνον σου. '

« Προσπαθεί να είσαι απλούς τούς τρόπους, να 
γίνης χρήσιμος, να είσαι ελεύθερος καί πίστευε εις 
τήν υπαρξιν τού Θεού καί τήν δικαιοσύνην Αύτοΰ.

U ΔΙΑΠΛΑ212 ΤΟΝ ΠΑΙδ ο Μ

Π Α Ι Δ Ι  Κ. Ο Ν
— Π ώ ! πώ  ! τ ί  χ α τά στασ ις  είνε α υτή  ! πο ιο ; ’ξερίζωσε 

όλα τά  άνθη από τόν κήπο κα'ι τα  έφερε μ έσα  ;
— ’Ε γώ , μ α μ ά  !
— Γ ια τ ί,  χαχόπαιδο ;
— Γ ια τ ί έχανε πολλή ζέστη , μ α μ α , * ’ έφοβηθηχα να 

μή καούν.
ΈιΠάλη ΐβ ί ΆιίΗρβζ.

«
Κ α τα  "τας γραπτά« έξετάσεις ό καθηγητής συλλαμβάνει 

μαθητήν αντιγραφοντα  τη ν  Ισ το ρ ία ν .
— ΤΙ χ ά νε ις , άθλιε, αντιγράφει; άπδ τό βιβλίον σου ; 

λέγει τραβών το α ντ ίον  του.
— ”Ο χι, κύρ ιε  καθη γη τά , α να φ ω νε ί ό μαθητής μορφά- 

ζων έκ τού π όνου, 8έν εινε τό  βιβλίον μου αυτό .
' Vlti Κάλΐ«'/Τβί·

*
Τερατολόγος έπ ιστρέψας πρό τίνος μ ετά  τ ο ύ ’ πατρός του  

έκ Ρ ω σσ ίας δ ιηγείτα ι εϊς τούς συμμαθητάς του τας εντυ 
πώσεις του.

—Γ ιά  νά  καταλάβετε  τέλος τ ί  φοβερό κρύο χάνει ’ς  τή  
'Ρωσσία αχούσατε κ α ί τούτο ; Μ ια γ ά τ α  έπήδησε άπό 
τα κεραμίδια  μ ια ς ο ϊχ ίας εϊς τη ν  α π ένα ντ ι, άπό τό  χρύο 
όμως τό  πολύ Ιπ άγω σε ’ς τή  μέση τού δρόμου κ α ί έμεινε 

τόν άέρα έ τσ ι παγω μένη  έως τό καλοκαίρ ι,
ΈίΤάλή T9? "ΖουνΟέ·

Π Ν  Ε Τ Μ  Α
Ή  μικρά Φιφή ήχο πολύ άταχτος ώ στε  ή  μήτηρ τη ; 

ήναγχάσθη νά τή ν  δείρη.
Ή  Φιφη συνεσπειρώθη ε ίς  μ ία ν  τώ ν γω νιώ ν τού δωμα

τίο υ  όπου έως τέταρτον τής ώρας έμεινε.
Α ίφνης άναστενάξασα ειπεν ;
— ”Ε λα , μητερούλα μ ου , φίλησε* με . . . σ έ  σ υ γ 

χωρώ.
<· Χαραλάμ,Αΐ) Γ. Γβ^άντη,

*
Ό  χ- Τιμόθεος εινε κωφός χ α ί προχθές ίδών φ ίλον του  

τ ινά  μόλις πρό ολίγον Ιλθόντα εκ τού ταξειδίου τόν έρωτα;
— Πόσον χαιρόν έλειπες ;
— Δέκα τρεις μήνες.
— Μ πα ! δεχατέσσαρες μήνες ; . . .
Κ α ί ό μικρός Τοτός ό δποΓος γνω ρ ίζει, ό τ ι ό χύριος 

Τιμόθεος είνε κωφός, λέγει ;
— Μ πα ! α ΰτό ς , κα λέ , α κούε ι κ α ί μέ τό  παρα

πάνω  !
¿ιβδ Γψη|ορβμιχκλονιι»ν.

*
Ό  μαχρός Τοτός άλλ ’ αίφνης <*ταμ.«τ«.
— Γ ίβ τ ί Ι π α υ * ά « $ φ ά φ « Γ 6 ζ  νβ μ η  σου γ ίνη  τό χέφι 

σου ; έρω τα ή  αδελφή του.
— νΟ χι, όά ξεκουρασβω *λίγο * « ^ 6 «  ξαναρχίσω.

*Β«4λιι ίο 0* Κνμ,βτος «οί Βώ<«ί>ον.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α ΤΗΣ  “ Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ε Ω Σ  ΤΩΝ;  Π ΑΙ ΔΩ Ν„
"Ολοι ο ί φ ίλο ι μου ανησύχησαν χ α ί ελυπηθησαν δ ια  τήν 

α ίφνιδ ίαν μετατροπήν τού 'Τβόνος, Ά ι η χ ή  ί ΐ ύ ξ -  ε υ τυ 
χώ ς όμω ς, ώς θα  αναγνώ σετε  είς τό  σημερινόν φύλλον, 
άνεχαλύφθη ό τ ι ητο μ ία  επίβουλος σκευω ρία τού Γχωθώμη  
χ α ί τού Φ ίλιππο.

Τ ά έπ ιστραφέντα  β ιβλιάρ ια  έλήφθησαν φ ίλε , Μ ιμ η κ/

‘Ο νέοφ  δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  τ ώ ν  λ ύ σ ε ω ν  άρχεται άπό σή 
μερον- όσοι επιθυμούν νά  λάβουν μέρος εις αύτόν ας άνα- 
γνωσουν μ έ  πολλην προσοχήν τους όρους ε ίς  τή ν  τρ ίτην  
βελίδα τού έξωφύλλου κα ί 3 ς  αρχίσουν νά μοί στέλλουν  
τας λύσεις τω ν γραμμένος ε ίς  όλως διόλου χωριστό χαρτί,
επί τού όποιου τ ίπ ο τε  αλλο ν ο μ ή ν  είνε γραμμένον έχτός . . .  .
τών λύσεων- όσοι είνε επιλήσμονες χ α ί δέν συμ μ ορφ ο ϊν- Μίζ η ·  Σέ ωφέλησε πολύ τό ταξείδ ι ; 
ται μέ όλους ανεξαιρέτως τούς όρους τού δ ιαγω νισμού ά - Ά π ό  τάς επ ιστολάς σου θά εννοήσω αν π ρ ά γμ α τ ι μέ
δίχως χοπ ιάζουν νά  μοί στέλλουν λύσε ις , έχτός άν τό  κά · ά γαπ ας όσον λέγε ις, ϊ ’ρ ίε ε  Χ,ωμα ίοφ ν - Ια ξ ·
μνούν επίτηδες δ ια  να μο ί προξενούν τή ν  λύπ η ν  τή ν  όποιαν Τ α ονόματα τώ ν λυτώ ν δημοσιεύοντα ι χ α τα  τετραμη-
αίσθάνομαι όσάχις άναγχάζομα ι νά μ ή  λαμβάνω  ύ π ’ δψιν μ η ν ία ν , φ ιλ τά τη  Μ α ρ ί α  Κ.  Κ α ρ α θ ί ο ό ω ρ η .
τά λύσεις α ί όποΓαι δέν εινε γραμμένα ι σύμφω να μέ όλους Τό ψευδώ νυμόν σου μ ’  αρέσει, ΠΛον*αρχ·( Χ α ι ρ ω τ ε ? ,  
τούς όρους τού δ ιαγω νισμού. όσον χ α ί τά  έλληνιχώ τατα  α ισθήμ ατα  σου.

Πρέπει χ α ί Ιν  άλλο νά  σας ε ίπ ω  Ιδ ώ ,.τ ό  όποιον όλοι Μόνον π νευμ α τιχά ς ασκήσεις χ α ί π α ιδ ικ ά  π νεύματα  
θα ευρετε δ ιχα ιότατον ;  Ε ίς τόν δ ιαγω νισμόν τώ ν λύσεω ν στελλόμενα ύπό συνδρομητών δημοσιεύοντα ι είς τό περιο- 
δέν επ ιτρέπετα ι νά  λαμβάνουν μέρος δύο, ή  χ α ί περισσό- δικόν μ ου , φίλε II. Ί π π ο χ ρ ά ε ο ν ς ,  χ α ί α ύ τα  δν μ ’ αρέ-
τεροι αδελφοί η  αδελφαί, δ ιότι ε ινε αδύνατον νά  μή λέγη σουν χ α ί δέν έχουν δημοσιευθή άλλοτε,
ό είς είς τόν άλλον τας λύσεις τάς όποίας μόνος του εΰρί- · Τό έχ Σμύρνης γραμ μ ατάχ ι σ ο υ , Φ ο ν χ - Ι η ,  πολύ μέ 
σχει. Δεν απαγορεύω  νά μο ί στέλλουν λύσεις όλοι ο ί ά - ευχαρ ίστησε, δ ιότι έμαθα ό τ ι εκάμ ατε  ώ ραιότατον ταξείδι. 
δελφοί, άλλ ’ έν το ια ύτη  περιπτώ σει θά θεωρώ ώ ς δ ιαγω νι- Πού είνε όμως τά  γράμ μ ατα  χ α ί ή  ζωγραφιές τού Σ τρ α -  
ζόμινον μόνον τόν μεγαλείτερον αδελφόν ή  αδελφήν χ α ί τ η γ σ δ ;  Τ ίποτε δέν έλαβα.
αυτού τάς λύσε ις  θά μετρώ , τώ ν δέ άλλω ν μιχροτέρων ά -  Τ ί λ έγε ις ,ΙΙνραμί ( .1  είνε δυνατόν νά  λησμονήσω χ α ί νά
δελφών θά δημοσιεύσω άπλω ς τα  ονόματα μεταξύ τών λ υ -  μήν ά γαπ ώ  ένα τόσο χαριτωμένο π α ιδ ά κ ι ;  Ε ίνε δ υ να τό ν ; 
τών. "Ωστε όσοι μεγαλείτερο ι αδελφοί θέλουν νά παραχω* Α ! λύσεις σου δέν απερρίφθησαν, Μ α ν ρ ο μ υ ά ι α  , δ ιό τ ι 
ρήσουν τήν τ ιμ ή ν  τού δ ιαγωνιζομένου εϊς μιχρότερον άδελ* έχω πεποίθησιν είς τήν φ ιλαλήθειάν σου. 
φόν των πρέπει να μη στέλλουν αυτο ί λύσε ις . Ε ις οίονδή- "Αν θέλης να σοΰ α π α ντώ ,φ ίλε  ΧαράΛαμ ι ζ ε  Τ σ ί ρ ο ν ·
ποτέ άλλον δ ιαγω νισμόν, έχτός τού δ ιαγω νισμού τώ ν λ ύ ·  - Ιη ,  πρέπει νά  γράφτ,ς τάς έπ ιστολας σου είς χωριστό  
«ίω ν, εννοείτα ι ό τ ι π άντες ο ί αδελφοί δύνα ντα ι νά  δ ιάγω - χ αρτί άπό τά ς  λύσε ις  κ α ί τό τε  δέν θά  σο ύ  δ ίδετα ι αφορ- 
νίζωνται συγχρόνως, δ ιότι έκαστος δ ύνα τα ι να χάμη  ίδ ιχήν μ ή  παραπόνων

τ  Ο - Ι Ι  » 4  . . . ύ .  Μ  , . .  .  .Λ  9  ·  Λ Λ Λ. » Λ* .  « ·  Μ. .  .  ΜΙ Μ  λ  .  _  .  .  . ^  μ.  .  . Μ Λ . . .  Ψ Μ _του σύνθεσιν όλως δ ιαφορετικήν από τήν τού αδελφού το υ .

"Ας “δωμεν, Γ α ρ ί ψ α Λ Χ ο τ  τ ή ς  Kixa c . , αν θά τηρήσης 
την ύπόσχεσίν σου.

Τώρα ναέ, Β α σ ί λ ι ο ο α  t t j c  'A r a r o J/ j t ,  είμεθα φ ίλαι 
αγαπημέναι. Π ρώτα α π ’ όλα τά  μαθήματα !

"Οχι, Φι - ίόπ / ιτρ ι "/ιον, δεν θέλω νά  μου γράφτ,ς είςξέ- 
νην γλώ σσαν τας έπ ιστολάς σου. "Οταν ελληνες γράφουν ή 
ομιλούν πρός έλληνας πρέπει να γράφουν κ α ί νά ομιλούν  
έλλη ν ισ τ ί. Τας ξένας γλώ σσας τα ς  μανθάνομεν δ ιά  νά  συ- 
νεννοούμεθα μέ τούς ξένους κ α ί δ ιά  νά  άναγινώ σκω μεν τά  
συγγράμ μ ατα  τω ν πρός πλουτισμόν τώ ν γνώ σεώ ν μ ας κα ί 
δχι δ ια  να αρνηθώμεν την ίδ ικην μας γλώσσαν.



444 U Δ ΙΑ Π Λ λΣ ΙΪ ΤΩΝ ΠΑΓΔΩΝ ι ;  μ α Ϊ ο ύ

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΕΙΚΟΣΤΟΣ ΕΚΤΟΣ
Λΐιΰεις των πνευματικών άόκΛΟεων τών δηνιοΊιευθικίομένων έν τοϊς όκτώ φυλλαδίοις τ ίΐς  ·Δ' 

πλάΰεως» τών μηνών Μαίου, Ιούνιον , ’Ιουλίου καί Αϋγούβτου ένεΟχώτος δτους.
Δια·

Ε ίί 
λαιώ ν  
2ημ03

τον βναγωνισμόν τούτον άρχόμενον άπό «ήμερον 8ύνα»τα ι νά  λάβω σι μέρος πάντες ανεϊα ιρέτω « ο ί θέλοντες-εχτών τ ο -  
ών χ α ί των νέων συνδρομητών τής «Δ 'ιχπλάσεως·, συμμορφούμενοι πρός το ύ ; δρους τού δ ιαγω νισμού, τους οποίους 
103180ο,Λίν τή  άντιχού σελίδι του εξωφύλλου χ α ί πρό; τήν π ιώ τη ν  παράγραφο» τή ; σημερινής αλληλογραφ ίας.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  ΑΣ ΚΗ Σ Ε ΙΣ
[ A4 λύΟεις θά δημοΟιευΘώΟιν έν τψ  φνλλαδίο) ττάς 30 Ιουνίου

1 0 4 . Λ ε ξ ί γ ρ ιφ ο ς .
’ Εάν, φ ίλε, μ’ έν* γράμμα ακρωτήριο» «υ'δέσης,
Ε ις τά  νύχ ι«  μου. ’ ς τό λέγω, θά χατο.στραφής «ν  πέσης.

Έσιάλχ όΐϊΐ '  'Αφρ,ιννι,σ ΛΙιννβ;.
<83. Ε τ ο ιχ ε ιό γ ρ ε φ Ο ? .

Διώχνει χΓ κ α ί βάζει ΟΓ,
Κ α ί άφ ίνε ι τό  σπαθί,
Κ α ϊ μέ προθυμίαν πιάνε£
Το βιβλίο, φό μελάνι,

ΈίτΑν?, ί»« Α^μονί'ο.
180 .  Μ ω σ α ϊκ ό »

•Ή  Τήνος κα ί ή  Ε ύβοια, ή  Χ ίος ν α ι ή  Δήλος,
Ή  “Ανδρος ή  κατάφυτος μαζί των να'ι ή  Μήλος 
Προσφέρουν χαί αποτελούν μεγάλον ποταμόν 

’ .Απέχοντα πολύ μαχράν άπό τω ν ’Αθηνών.
' ΕνιέΙη 1*ι> ΤΟ- Βράγ«» νΟν Γ ΧΧν-.'·,

487 . Κ » 6 ό λ « ξ ο ν .
Ή  πρώ τη μου χ α τά σ τασ ιν  οημαίνει τής ψ υχή :.
Ή  αλλη  χώραν νότιον εμφα ίνε ι τής Ά β ία ς .
Ή  τρ ίτη  'ς τά  ενδύματα  γραμμήν «ού φανερώνει,
Ί ΐ ν  ή  ψαλ ίς  »χάραξε χ α ι ήνω«’  ή  βελόνη.
Λ έξιν τ ινά  έβραΐκήν ή  άλλη μου γνωστήν,

Ή ς  δίδω μέ τό γένοιτο τήν έννοιαν π ιατην.
Έννάλχ νπχ τι« ΚσΔχονιοί.

» 8 8 .  Σ υ λ λ α β ι κ ό ν  τ ρ ί γ ω ν ο ν .
Τό πρώτον είνε μέγας τ ις  πατήρ τής Έ χχληβ ίας.
Τό δεύτερόν μου παλα ιός τής Κρήτης ποιητης.
Ιΐρός δόξαν δό τού τρ ίτον μου τ ίς  β’  «ρνηθή θυσίας ;
Τό έσχατον εάρ ίοχετα ι τά  πρώτ’  α ν  εύρη τ ις .

ΈβίΑί.η ¿«δ τβν Κύμβΐβζ τ«{7 Βύ̂ εΐνομ, 
1 89— 1 0 1 . Κ ε χ ρ υ μ μ έ ν α  ό ν ό μ χ τ *  τ ε τ ρ α π ό δ ω ν  
Α '.) Ί Ι  μ ατα ιότης χα’ι ή  υπερηφάνεια  μας προξινοΰσι 

δαπάνας πολύ μεγαλειτέρας ή ή  πεΓνα, ή  δ ίψ α , χ α ι τβ 
χρύον.

Β' ! Τό να είνε τ ις  εγχρατής δεν είνε μεγάλη άρετή, 
αλλά τό  να μή είνε τ ις  το ιούτος εινε μέγα  ελάττω μα .

Γ’ .) Ε ίς οιωνός δριστος άμύνεσθα ι περί πάτρης.

4 3 2 — 4 3 δ . Μ ίτ α μ ο ρ φ ώ β Α ΐς .
Λ ’ ) *0 πω.·2ο< δ ια  «δντβ {Α6τβμορφ<ί>ιί6(»»ν να γινιρ ι>νΐ>ζ· 
Β') Ό  (>νοϊ, δ ια  τίσ«άρΐι>^ μδΐα^0(5ϊ«Ηί«>ν ν«  γι'ν^ 

αρχΐΟΐ,·
Εστάλη 4*1 ι^ί Ζν-ΐ'ι.»; Κ

104 — 1 9 8 . Ψ ω ν η ί ν τ ό γ ρ κ ρ ο ί .
Τ ή βοήθεια τώ ν κάτωθι συμφώνων σχημάτισον πέντε 

λέξεις ών έκά στη  νά περιέχη τρ ία  φωνήεντα, πάντοτε τα  
αυτά . Ή  τάξ ις  τών συμφώνων δ ΰνατα ι να μεταβληθή  

Α ί εύρεθησόμέναι λέξεις θα βημα ίνω σ ι τα  εξής :
1) Τιτράποδον. 2) Φυσιχόν φαινόμενου. 3| Μυθολογού · 

μενον Β ασιλέα, 4| Κρημνώδες μέρος. 5) Υ π ερ φ υσ ικ ό ν  φ α ι
νόμενου. *

α ’ .Ι Π Λ£Σ V ) Λ7.Χ . γ '.) ΣΜΘ. δ’ ., Ρ Δ Χ Ρ . ε'.) 
ΜΝΦΣΤ. Έν ιν'η  ¿ι& τ«ϊ Πραυίνον λό^ου.

1 9 9 — 2 0 4 . Μ α γ ικ ό ν  γ ρ ά μ μ α .
ΠοΓον γράμμα πρέπει νά προσθέσωμεν «ίς τας έπομένας 

λέξεις δ ιά  νά σχηματίσω μεν άλλας τόσας ;
Νέος, ¿φ ις , Π άρις, είδος, ίερός, ανοσία.

,  Έσπ&ή *ο5 *A9iüoj flatio;.
2 0 5 -  Κρχ>«τογρ«<ρ**$ν.

1 2 3 4 5 6 7 2 8 4  9 = Ό π ω ρ ιχ ό ν .
2 3 3 4 8 =  Χ ρήσιμον ε ίς .τά  γραφιΓα.
3 2 7 5 4 - 9  = Ν ό μ ισ μ β .
4 7 5 4 8 -  = Μ έ άκούς ε ίς  τά  δ ιχαστήρια.
5  6 7  2 8  6  2 =  Δένορον.
6 7 3 2 = *Α π α ρά ίτη το ν  είς τά  πλΌΓα.
7 2 8 4 9 = Ε ίδ ο ς  ενδύματος.
8 2 3 4 8 = : Νήσος.
9  6 5 7  4 8 = “Αψυχον.

ΈΛάΑη «Λ Τβ? Φί̂ βν TÖV Ανθίών.
200 . Ά κ ρ ο σ τ ιχ ί ς .

Τ ά αρχικά  γ ρά μ μ α τα  τώ ν ζητουμένω ν λέξεων αποτε- 
λοΰσι τό  άνομα αρχαίου έπεχού ποιητοΰ.

1. Π τηνόν, 2 . "Εντομον. 3 . Τετράποδου. 4 . θηρ ίου .
5 . Έ ρπετόν. 6 . ’ Ιχθύς. Έ ντίΐη  4*1 * ίι rafavt.n««.

2 27 . ΓρΤ<ρθ$._
'Ü  φ ίλη  1 πώς ήτο  μδς ;  ητο  σνς ! τά  σπ ώ , ληστής 

Ε λλάδος ! Έττάλχ ύ Λίοντο? t»CT Άρμίνίου.

Α Υ Σ Ε Ι Σ
jffiv Ι> ^ υ ϋ α δ έ ψ 'τ ί] ; 31 Μα^τί«υ « υ ίυ μ « 2(*βν &Φνή«ιΐνν.

1 05. ’Α τα ξ ία  |Α, Τ, Ξ , Α|. — ιο β . ΦεΓδι, ’ξείδι^ — 
107 Σ ταφυλή , φ υ λ ή .— 108 . Έ ξυπ νος, ύπ νος.— ιΟ ίΆ υρ α . 
λ α ύρ α .— ι ιο .  Τ ά  δύο π νεύμ α τα , ή  ψ ιλ ή  χ α ι ή  δχσεία  —
■ II. Κ λέπ τα ι είνε τά  δ ίχ τυα  τών άλιέω ν, πόλις ή  θάλασσα  
χαί κάτο ικο ι ο ί ιχθύες — 112- Ή σκ ιά . — ||3. Τοποθε- 
τοϋμεν τά  πέντε π υ ρ ε ία  οϋτω  XIX χαί χατόπ ιν άφαίρού- 
μεν τό εν τώ  μέσιρ πυρεΓον χ α ι ουτω  Ιχομεν 20  γεγραμ· 
μ ίνον δ ιά λ α τ ιν ιχ ω ν  αριθμώ ν. — Η4- "Οταν εινε μ ό ο χ ο ί . .  
- U S -ΙΙβ- Α'.| B a r c c ,  βάρος, λάρος, φάρος, φόρος, 
πόρος, π ο π ο ί. — Β'- θ' ι χο( ,  οίνος, όνος, όρος.' πόρος, Πά·' 
ρος, Π άρις, χάρ ις, Χάρης, J frtp rjjc · —  117 · 121 · α'· Κ λέ
αρχος 6'.) Κ νθερώ ν γ  .1 'Ρέθυμνος· δ'.) Κάρυστος· ε ' J 
Σ ω χράτης — 122· θεώ ρ ει τή» ευτυχ ία ν  τής ’Ελλάδος ώς 
ίδ ιχήν σου ευτυχ ία ν  χ α ί τήν δυστυχ ίαν της ως ιδ ιχην σου 
δ υστυχ ία ν . — 123· Μηδένα πρό τού τέλους μ α χ ίρ ιζ ε . — 
124. ΕΧΙΔΝΑ (I . Έ χάβη . 2  Χ είλος. 3 . Ίχνεύμ ω ν, 4 
Διθύραμβος. 5 . Νέχταρ. 6 . Ά « τ ρ ο ν ) . — 126 - ΚΕΦΑΛΗ
1 1. 'Ρ άΚ ος. .  2. Ή μΕ ρα. 3 . 'Ρ ο μ φ α ία . 4. Π άτΑγος. 5. 
θ α Λ ή ς . 6 . Ε ίδΗ σκΙ — 126- Χ ρυσά  εινε τά  λογάχ ια  τής' 
ιιΔ ιαπλάσεω ;» πρός τά  π α ιδ ά κ ια  κα ί δΓ αυτό  τήν α γα 
π ώ . 127 ’Λληθή φίλον νόμιζε Ιχείνον δστ'ις ε ις  τόν άλ
λον κόσμον δμιλεΓ δ ιά  τά  προτερήματα σου χ α ί μόνον είς 
εσέ δ ιά  τά  ελαττώ ματα  σου. -  128 . "Ο σ ύ  μ ισ ε ίς  ίτέρω  
μή ποίησαν.

E U  ΑΔΕΙΑ»

Ο  Π Λ Ο Ι Α Ρ Χ Ο Σ
Μ ϊ β ί Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α  t h s  ΚΛΙ D a  NÄHTEUIL κ α τ α  π α ρ α ψ ρ α ς ι μ  ΑίΜΙΛΙΟΓ ΕΙΜΑΡΜΕΝΟΤ

[ Σ υ ν έ χ ε ια ·  ίδ ε  σελ. 1 2 9 1

Ή  Τ ρ ί «  ι ν «  Ιξηχολούθη«« τον πλοϋν της είς 
τον ΕίρηνίΑονΏχεανόν.Ό άνεμος επνεεν ούριος, τήν 
δέ νύχτα ό ούρανίς άπήβτρατιτεν εχ τών φεγγοδο- 
Χούντων αστέρων τού νοτίου ημισφαιρίου.

Ό  Ύ 6ών εΐργάζετο έχ νέου μετά ζήλου χαι 
φιλομαθείας. ΕΙχεν ήδη άρχβτάς γνώσεις αστρονο
μίας χαι τήν νύχτα, δτε έφύλαττε τήν τετραωρίαν. 
από τής όγδύης ώρας μέχρι τής δωδεχάτης ή άπό 
τής δωδεχάτης μέχρι τής τέταρτης παρετήρει μετά 
μεγάλου ενδιαφέροντος χαί μεγάλης τέρψεως τούς 
διαφόρους αστερισμούς. Οί πετώντες ιχθύς, οΓτινες 
εινε άφθονοι είς. τήν θάλασσαν έχει'νην, διεσχέδαζον 
βϋτόν χαί τούς ναύτας μέ τά παράδοξα πηδήμα
τα των.

Ό  ναύαρχος άπεφάσισε νά άποστείλνι τόν Φί- 
λιππαν χαί τόν ΓχωΘώμην εις Βρέστην όπως δι- 
χασθώσι. Μέχρις οτου δέ διέλθη άτμόπλοιον επι- 
στρέφον είς τήν Γαλλίαν οί δύο ύπόδιχοι Ιμενον 
φυλαχισμένοι, δ πρώτος σιδηροδέσμιος, δ δεύτερος 
εντός τού θαλάμου του. Ή  τοιαύτη αΰστηρδτης 
χατά τού Φίλιππα ήτο άναγχαία, διότι δ άτίθασσος 

Ε τ ο ς  1 2 ^ . —  Τ ε ύ χ ο ς  1 0 ον.

Κορσιχανός ήτο ώς μανιώδης. Οί ναϋται συνήπτον 
πάλην μετ’αύτού χαθ’ έχάβτην όπως τόν άναδιβάσω- 
σιν είς τό χατάστρωμα χαί ανεπνεύση δύο ώρας 
χαθαρόν αέρα χατά τήν διαταγήν τού ναυάρχου.

Ό  αρχιμανδρίτης προσεπάθησεν έπανειλημμένως 
νά μαλάξη τήν σχληράν χαρδίαν τού Φίλιππα δια 
λόγων συγχινητιχών, ήγωνισθη να χατανύξη τόν 
άνθρωπον εχεΐνον μέ τάς ίεράς νουθεσίας τής χρη- 
στιανιχής θρησχείας, συνεδούλευσεν είς αυτόν να 
μετανοήση είλιχρινώς, ήθέληβε νά έμδάλ-η είς τήν 
σχοτεινήν εχείνην ψυχήν τό γλυχύ φώς τής έλπί- 
δος. Ό  ΓχωΘώμης άχούων τούς λόγους έχεινους 
ήσθάνετο μεγάλην άναχούφισιν, συνεχινείτο μέχρι 
δαχρύων, άλλ ’ ό Φίλιππας Ιμενεν απαθής ώς πέ
τρα, δέν ήθελε ν ’ άχούση λέξιν χαί ύβριζε μέ 
θρασύτητα τόν ιερέα τού ύψίστου.

— Προσέχετε αγρυπνως αΰτόν τόν άθλιον, ειπεν 
ό χ. Λεστούρης' αν άφεθή μόνος ή ελεύθερος δέν ή- 
ξεύρω χ’ εγώ τί ήμπορεΤ να χάμη.

Ή  διαταγή τού χ. Λεστούρη έξετελέσθη παρευ- 
θύς, χαί είς σχοπός έφύλαττε διαρχώς είς τήν θύ-

Τ ο μ ο ς  1 7®ς - 10
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ραν τής ειρκτής' άλλ ' όσον αυστηρά καί άν ύπήρ- 
ξεν ή ίχιβλεψις δέν ωφέλησε. Πρωίαν τινά ό Φί-, 
λιππας^ύρεθη ψυχορραγών'φρικωδέστατον δί θέαμα 
παρεΐχεν ή κεφαλή του, τήν' όποιαν είχε συντρίψη 
έφορμήσας έπί τής οξείας γωνίας σιδηράς δοκοϋ.

Δύο ναΰται μετειώμίσαν τον αύτόχειρα εις το 
θεραπευτήριον, Ό  αρχιμανδρίτης προτίδραμε κατα- 
τεθλιμμένος, ότι δέν κατώρΟωσε νά έμπνεύση τον 
φόβον τοΰ θεοϋ εις τόν άνθρωπον εκείνον, οστις 
Ιδωκεν εις Ιαυτόν τοιοΰτον σκληρόν καί φοβερόν, 
θάνατον. #

Θλιβερωτάτην έντύπωσιν ένεποίησ: τό τραγικόν 
τοϋτο γεγονός εις ολον τό πλήρωμα. Οί ναΰται 
συνωμίλουν χαμηλοφώνως συναθροιζόμενοι κατηφείς 
περί τόν παραμεμορφωμενον νεκρόν, τόν οποίον είχον 
τοποθετήση ΰπό μικράν σκηνήν προχιίρως κατα- 
σκευασθείσαν; Εις σκοπός εφύλαττε πλησίον, είς 
δέ φανός- Ιμινεν άνημμένος καθ’ ολην τήν νύκτα.

Ή  ήμέρα εκείνη καί ή ακόλουθος έφάνησαν 
απεριγράπτως πένθιμοι είς τόν Ύβόνα. Ναι μεν 
είχον γίνη έως τότε θάνατοί τινες επί του πλοίου, 
αλλα πάντοτε εις λιμένας, καί οί νεκροί εθαπτοντο 
εις τήν ξηράν. Τότε πρώτον συνέβαινε θάνατος κατά 
τόν πλοΰν, καί οποίος θάνατος! φρικτός καί απαί
σιος θάνατος άπηλπισμένου, θάνατος άγριος καί 
φρικώίης. Ουδέποτε άλλοτε εις τήν ζωήν τον είχε 
ταραχθή τόσον ό Ύβων. ’Ενίοτε έπήρχετο εις τόν 
voüv του ή σκέψις αυτή, ήτις άπεδείκνυε τήν άληθή 
ευγένειαν τής ψυχής του « "Αν δεν μέ συνήντα ό 
Φίλιππας, ίσως δεν θά ίφθανεν όπου εφθασε. »

Μακρά καί ατελεύτητος έφάνη εις πάντας ή νύξ 
εκείνη, καΟ ήν δ Κορσικανός μέ συντετριμμένου τό 
κρανίον Ικειτο έξηπλωμενος επί τοΰ καταστρώμα
τος, άναμένων νά ταφή οΰχί ύπό τό’ χώμα, άλλα 
ν« ριφθή εις τήν θάλασσαν, όπως όλοι οί άποθνή- 
σκοντες έπί τών πλοίων iv μέσω τοϋ πέλαγους. 
Τέλος ανέτειλεν ό ήλιος ποός υ.εγάλην άνακούρισίν 

•πάντων, διότι πάντες είχον βάρος τι είς τήν καρ- 
δίαν των. Μετά τήν γενικήν πλΰσιν του καταστρώ
ματος, καί τό άριστον, ό αρχιμανδρίτης άνεγνωη 
τήν· νεκρώσιμον ακολουθίαν, έ-ί μέσω ολοκλήρου 
σχεδόν τοϋ πληρώματος.

"Επειτα έγιναν αί προαιτοιμασίαι διά τόν ε ν τ α 
φ ια σ μ ό ν  τοϋ Φίλιππα. Μετετοπίσθη έν τηλεβό
λου καί θυρίς τις (μπουκαπόρτα) άπέμεινεν ελεύ
θερα' είς τήν μεγάλην εκείνην οπήν ετεθη μεγάλη 
καινουργής σανίς. τής οποίας τό μεν εν ακρσν προσ
χωρεί εκτός τοϋ πλοίου, τό 5’ άλλο συνεκρατείτο 
εντός δια σχοινιού.

Τό σώμα τοϋ νεκρού είχε τεθή εντός θήκης 
περιτετυλιγμένης διά καραβόπανου ' άμα δε τη 
διαταγή του αξιωματικού τής υπηρεσίας, I ;  ναΰται 
έλαβον τήν θήκην εκ τών πάνινων ιμάντων της

καί έδεσαν αύτήν έπί τής σανίδος' ή γαλανή θά
λασσα εταράσσετο κάτω άν.επαισθήτως ύπό τοϋ 
έλαφροϋ άνεμου. Ό  ήλιος έλαμπε' καί εφώτιζε 
δια 'τών ακτινών του.τόν όγκον εκείνον τόν ίχοντα 
ανθρώπινον σχήμα, πρός τό μερο, όπου ύπετίθετο 
ότι ή σαν οί πόδες. Ό  ΐερεύς απήγγειλε τελεύταίαν 
ευχήν' Ή  στιγμή- ήτο Ιερά καί μπίσημος. Ιίάντες 
δ’ έκλινον τήν κεφαλήν μετ’ εύλαβείας καί. κατα- 
νύξιως.. Είς.εν νίϋμα τοΰ αξιωματικού ό· κελεμστής 
-έσύριξε .δια τής συρίκτρας' τότε δ' οί ναΰται απέλυ
σαν τό σχοιυίον'τό κρατούν τήν. σανίδα, ήτις τα- 
λαντεϋθείσα ολίγον επεσεν είς τήν θάλασσαν.

Ή  Οαλασσα ήτο ήσυχος, καί ό κρότος τής πτώ
σεως τοϋ σώματος εκείνου αντήχησε καθ’ ολον τό 
πλοίον. Μία σφαίρα στερεώς προσδεδεμένη είς τούς 
πόδάς.τοΰ νεκρού έσυρεν αύτςν όρμητικώς πρός τά 
κάτω, δ δε Φίλιππας άφ’ ου διήλθε διά διαφόρων 
ζωνών τοϋ υδατος, κατ’' άρχάς μετρίων -τήν θερμο
κρασίαν, έπειτα ψυχρών, κατεψυγμένων ακολούθως 
εφθασεν είς τά αμέτρητα βάθη του .μεγάλου ωκεανού.

Ή  Τ ρ ί α ι ν α  έξηκολούθει τόν πλουν της' τό 
τηλεδόλον έτέθή πάλιν είς τήν θέσιν του, όπως 
καί τά ίσ.τία ύπό τά όποια είχε τοποθετηθή ό Φί- 
λιππας. Ή  ειρκτή έπλύόη καί έκαθαρίσθη. Ούδέν 
ίχνος έμεινε τοϋ τραγικού εκείνου συμβάντος. Μετά 
τινας δε ημέρας ούδί λόγος πλέον έγίνετο περί 
αύτοϋ έπί τής Τ ρ ι α ί ν  ης. Μόνον μία γραία, εκεί. 
είς τήν Κορσικήν, ή δυστυχής μήτηρ τοϋ αύτόχει- 
ρος όταν μάθη τήν φοδεράν είδησιν, δεν θά λησμο- 
νήση τόσον ευκόλως, άλλά θά κλαίη άπαρηγορή- 
τως.μέχρι τών τελευταίων ήμερων τής ζωής της!..

Ό καλός καιρός διήρκεσεν ημέρας τινας άκόμη· 
έπειτα.όμως ό άνεμος ήρχισε να πνέη μετά σφο- 
δρότητος.

"Ηδη όμως ήρχισαν νά φαίνωνται μεγάλα πτη
νά, τών όποιων τινα εκάθηντο καί έπί τών ιστών 
τής Τ ρ ι α  ί ν η ς. Τά πτηνά ταυ τα άνήγγελον ότι 
ή ξηρά δεν ήτο πλέον πολύ μακράν, πράγματι-δέ 
μετ’ ολίγον έφάνη τό άκρωτήριον Χόρν.ΈκεΤ ή θά
λασσα ήτο έξηγριωμένη ώς πάντοτε, διότι τό μέρος 
εκείνο είνε όνομαστόν διά τάς μεγάλας τρικυμίας 
του. Το πλοίον ερριπτάζετο ένθεν κάκείθεν ώς κα
ρυδόφλουδα ύπό τών κυμάτων, άτινα όψοϋντο· κο
λοσσιαία ώς ορη.

Καί τό ψύχος δέ προσέπ είχε καταστή δριμύ. 
Ή  άγριότης τής θαλάσσης, ό σκυθρωπός ουρανός, 
τοϋ όποιου τά νέφη ούδεμία ηλιακή άκτις δαπέρα, 
τα πελώρια εκείνα άφωνα πτηνά τά παρακολου- 
θοδντα τό πλοίον, πάντα ταϋτα είχον τι τό πένθι- 
μον καί μελαγχολικόν. Προ πάντων δέ οί νεαροί 
δόκιμοι, οίτινες πρώτην φοράν είχον άπομακρυνθή 
έκ τής αγαπητής πατρίδος εΰρισκον άτελευτήτους 
τας ώρα; τάς όποιας διήοχοντο εις τάς μτλαγχολι-
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κάς έκείνας χώρας, καί περιέμενον ανυπομονώ; τήν 
στιγμήν καθ’ -ή» θά έβλεπον τόν ζωογόνον ήλιον 
καί γαλανήν καί μειδιώσμν τήν Οαλαίσαν.

Πρωίαν τινά ή ήμέρα είχεν άνατείλη ψυχρά καί 
μελαγχολική' τά ιστία ή.σαν διάβροχα εκ τής βρο
χής τής νυκτός, τό δέ' ψϋχος ήτο δριμύτατον. Αί
φνης έκ τοϋ θ ω ρ α κ ί ο υ  τοϋ ά κ α τ ί ο ο  ί σ τ ο ΰ  
(από τήν κόφα τοϋ τουρκέτου) ήκούσθη ή φωνή τοϋ 
ό π τ ή ρ ο ς  (τοϋ επί τοϋ ίστοΰ σκοπού) «Πλοίον 
τριάρμενον, δεξιά ! » . · · .

Πράγματι διά μέσου τής ομίχλης έφαίνετο ήδη 
καί διά γυμνού οφθαλμού -πλοΐόν τι άρκετά μακραν 
ευρισκόμενον καί πλέον έξ αντιθέτου διευθύνσεως. 
Έφ’ οσον δέ έπλησίαζεν οί επί τής Τριαίνης δέν 
ήδύναντο νά έννοήσωσι τί συνεδαινεν επ’ αύτοϋ. 
“Επλεεν ώς νά. ήτο καθ’ ολοκληρίαν ακυβέρνητο·) 
καί παραδεδομένον είς τήν διάκρισιν τών κυμάτων.

— Καλέσατε τόν κυβερνήτην ! είπεν ό αξιωμα
τικός τής τετραωρίας.

Πάντες παρετήρουν μετ’ έκπλήξεως καί μετα 
τίνος ανησυχίας. Ό  κυβερνήτης καί πολλοί άξιω- 
μ.ατικοί άνέβησαν είς τό κατάστρωμα.

— Πλαγιάσατε(·} περισσότερον! άνέκραξεν ό 
κυβερνήτης, αΰτοί οί ηλίθιοι θά πέσουν επάνω μας' 
ποΰ διάβολον έχουν τόν νοΰν τους 1

Τό κέλευμα τοϋ κυβερνήτου έξετελέοθη μετά 
μεγάλης ταχότητος, καί ητο καιρός, διότι τό τριί- 
στιον διήλθε πλησιέστατα τής Τριαίνης, καί σχεδόν 
ήγγισε τήν πρύμνην τής. Ό κυβερνήτης έλαβε μέ 
οργήν τό τηλέφωνον και ήτοιμάζετο νά φωνάξη 
δριμείας λέξεις είς τούς ανθρώπους εκείνους, οΓτι- 
νες εκυβέρνων μετά τόσης απροσεξίας τό πλοίον των 
άλλ ’ ή· φρασις. άπέμεινεν ήμιτελής είς τό στόμα 
του. Καθ’ ήν στιγμήν τά δύο πλοία διήρχοντο τό
σον πλησίον άλλήλων; οί έπί τής Τ ρ ι ' α ί ν ή ς  
ήδυνήθησαν νά ϊδωσι τήν κατάστάσιν τοϋ άλλου 
πλοίου. Οΰδεν ανθρώπινον ον έφαίνετο επ’ αύτοϋ,

, μόνον μεγάλα τινα λευκά πτηνά εκάθηντο έπί τών 
κεραιών τών όποιων πολλαί ήσαν άκόμη εις τήν 
θέσιν των, καί έπί τών αίωροθεσίων, τα οποία εφαι· 
νοντο ανέπαφα. Τό πηδάλιον είχε θραυσθή οπως 
καί-ό ιστός τού έπιδρόμου (μετζανα) καί πάσαι αί 
κεραΐαι τοϋ άκατίου ίστοΰ'· ό μέγας ιστός διετηρεΤτο 
σφος, έκτύπων δ’ αύτόν όρμητικώς τά ράκη τών 
«σχισμένων ιστίων; *

Ούδείς ήδυνήθη νά διακρίνη αν έπί τής πρύμνης 
ήτο γεγραμμένον όνομά τι. Ή  Τρίαινα πλέοιισα 
με ταχύτητα δέκα' μιλλίων άπεμακρύνθη ταχέως, 
μετ’ ολίγον δέ τό άγνωστον καί μυστηριώδες εκείνο 
πλοίον διεκρίνετο ώς μαϋρον σημεϊον είς τόν ορίζοντα.

Πόθεν ήρχετο ; τί είχε συμδή έπ’ αύτοϋ; βιατί

(ΐ) Πλαγιάζω τό πλοϊον,.τό *οίνως β'.ίοτΰ τά όρτι/α.

ήτο έρημον καί έγκαταλελειμμένον έν μέσ<ρ τοϋ 
ωκεανού ; Έφάνη καί έξηφανίσθη ώς φαντασιώδες 
καί μαγευμένον πλοίον. ’Επί πολλας ήμερας αξιω
ματικοί καί ναΰται περί 'αυτού ώμίλουν έπί τής 
Τριαίνης. Ή πιθανωτέρα έξ ολον τών υποθέσεων 
ήτο ότι τό τριίστιον εκείνο είχε παρασυρθή ύπό τών 
ρευμάτων έν μεσφ τών πάγων τοϋ νοτίου πόλου 
και ότι τό πλήρωμα αύτοϋ άπέθανεν ολον έκ τής 
πείνης, έκ τοϋ ψύχους, έκ τών στερήσεων και τών 
ασθενειών, καί ότι βραδύτερου μετατοπισθεντες οί 
πάγοι ώθησαν’ το πλοίον εις άλλο ρεϋμα μέχρι τής 
έλευθέρας θαλάσσης. Ά λλά  πάντα ταϋτα ήσαν 
άπλαϊ υποθέσεις. . .

Ή  Τ ρ ί α ι ν α  προσωρμίσθη είς Μοντεβίδεο έπί 
εϊκοσιτέσσαρας <!>ρ«ς μόνον, δηλαδή τόσον όσον 
ήρκ-ι διά νά προμηθευθή άνθρακας καί τροφάς, είς 
'Ρϊον όμως έμεινεν ολόκληρον εβδομάδα. Ενθυ
μείται ό αναγνώστης οτι είς Ρίον ειχεν άποφασι.- 
σθή ή τύχη τοϋ Ύβόνος μετά τήν σωτηρίαν του.
Ό  Ύδών ίδών τόν λιμένα εκείνον κατελήφθη από 
μεγάλην σύγκίνησιν. Ένεθυμήθη ολον τό παρελ
θόν, καί ήσθάνθη εϊς τήν καρδίαν του θερμήν καί 
διακαή εύγνωσΰνην πρός τόν προστάτην του, πρός 
τόν εύγενή καί ίπποτικόν -Λεστούρην.

Ό  Π λ ο ί α ρ χ ο ς  έν 'Ρίω Ικαμνε παράδοξα 
τινα πράγματα, τά όποια εξέπληξαν τόν ναύαρχον. 
Ό  κύων οσάκις δεν έξήρχετο είς τήν ξηράν μετά 
τοϋ-ναυάρχου ή τοΰ κ. Λεστούρη έκάθητο· είς τό ' 
έπιστεγον, παρατηρών μετά προσοχής'τήν κ/.ίμακα 
τοϋ θωρηκτοΰ' έμενεν έκεϊ ώρας δλοκλήρυς, σοβα
ρός ώς - νά έξετέλει καθήκόν τι" ή προσοχή του 
έδιπλασιάζετο αν οί έπισκεπτόμένοι τό πλοίον εφε- - 
ρον μαζί των καί παιδία' τότε το βλέμμα του δέν 
άπεσπάτο άπ’ αυτών, άλλά παρετήρει Ικάστην 
κίνησίν των μετά κωμικής τίνος ανησυχίας.

— Τί σημαίνουν όλα αύτά; ήρώτησεν ό ναύαρ
χος τόν Ίωσίκην. ^

Ό  Τωσίκης ώς γνωρίζων όλα τά μυστικά τοΰ 
Π λ ο ι ά ρ χ ο υ ,  καί έννοών πάσας τά ; σκέψεις του 
έξήγησεν είς τόν ναύαρχον τά συμ&αίνοντα.

Ό  Πλοίαρχος, είχεν αναγνώριση τόν λιμένα τοϋ 
’Ρίου, είς τόν οποίον είχε σώση τό κοράσιον τοΰ 
άγγλου προξένου, έφρόνει λοιπόν ότι τό μέρος δέν 
ήτο ασφαλές διά τά μικρά παιδία καί ότι έπρεπε 
νά είνε έτοιμος διά παν ενδεχόμενον !

Μετά τό 'Ρίον ή Τρίαινα προοωρμίσθη είς Τ ί- - 
νερίφην, έκεϊθεν δε διηυθύνθη είς Βρεστην. Μετα 
τάς ώραίας καί ήλιοφεγγείς ήμερας έπήλθε πάλιν 
κακοκαιρία·. Ή  θάλασσα ήτο εκτάκτως άγρία καί 
απειλητική. Ή το Νοέμβριος μόλις και όμως Ιπι- 
πτεν ήδη χιών, ό άνεμος έπνεε παγερώτατος' ή 
δέ Τρίαινα ητο ήναγκασμένη νά παλαίη νύκτα καί 
ήμέραν πρός τά βρυχώμενα· κύματα..
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« T a  x r n c T t o N  α ι κ λ θ ε  π λ η ς ι ε ε τ λ τ λ  t h e

Τέλος ήρχισαν νά διαγράφωνται εις τον ορίζοντα 
αί άκταί τής Γαλλίας καί ολον το πλήρωμα άνε 
πεμψε φωνήν χαράς, χαιρέτισαν ενθουσιωδώς τδ 
προσφιλές τής πατρίδος έδαφος. !

Τώρα δεν άνησύχουν πλέον περί τής χακοχαι-. 
ρίας, ή βέα τής πατρίδος τούς έπαρηγόρει, τούς έχα-

μνέ νά λησμονώ« χαί xtv- 
δύνους χαί κακουχίας. 
Πάντες ήσαν εύθυμοι χαί 
ζωηροί.

'H T  ρ ί a  t  ν α ήγχυρο- 
δόλησεν, ευθύς δέ άπδ τής 
επαύριον ήρχισεν ή έχφίρ- 
τωσις τής πυριτιδος μ«β 
S δ ναύαρχος παρέλάδε τήν 
σημαίαν του καί ή φρεγάς 
«ίσήλθεν εις τον ναύσταθ
μον όπως .άφοπλισθή.

Μετά τδ πέρας τού αφο
πλισμού οί τριακόσιοι πε
νήντα εκείνοι δνδρες, οί 
άποτελαΟντες τδ πλήρωμα 
τής Τριαίνης Ιμελλον νά ' 
διεοθυνθδσιν έκαστος πρδς 
άλλοί«ν διβύθυνσιν ' τινές 
μεν άπολυθέντες θά ε*ι- 
στρέψωσιν «ΐς τά χωρία 
των , άλλοι θα μείνωσιν 
εις τήν μοίραν τής Β ρ έ -  

. στης άναμενοντες άλλον 
πλοΰν, Οί αξιωματικοί χαί 
οί χελευσταί θα λάδωσιν 
άδααν ,δπως υπάγουν εις 
τάς ο|χογενείας των..

Ά λ λ ’ ό χ. Λεστούρης 
χαί b Ύδων δεν ειχον 
«ναγχην να περιμείνωσι 
δέχα πέντε ημέρας οπως 
ιδωσι τά προσφιλή των ον- 
τα. Τήν επαύριον τής προσ- 
βρμίσ.ως φαλβινίς τις φε- 
ρό,υσα τον χ. Λεστούρην, 
τδν Ύδόνα χαί τδν Π λ ο ί 
α ρχον  προσήγγιζεν είς 
τήν προκυμαίαν. Καί ..οί 
τρεΤς ώρμησαν εις τάς ο
δούς τής Βρεστης, μή δί- 
δοντες προσοχήν «·» έν τή 
σπουδή των συνεχρούοντο 
πρδς τους διαθάτας, τρέ- 

. χοντες δε ώς νά τά είχαν 
«Τριαίνης »(Σελ.147)' χβμένα διευθύνθησαν ε ί ς

Ιν έχ των χαλλιτέρων ξε
νοδοχείων τής πόλεως, εις τδ όποϊον είχεν έλθη 
ή οικογένεια τού χ. Λεστούρη μετά τής μητρός.τοδ 
’Ιωσίκη.

Έ ν γ χ α ρ σ δ .ν  του ξενοδοχείου ¿χάθητο πρδ 
τής θύρας χασμώμενον χαί νυστάζον.

— Ή  χυοία Λεστοώρν) ’ ήρώττ,σεν ό χ. ’Ιωάννης.
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Ά λλα  πριν ό υπηρέτης τοδ ξενοδοχείου άνοίξη 
τούς βεδαρυμένους δφθαλμούς του χαί «παντήση, 
ό κυβερνήτης καί δ δίοπος είσήλθον είς τδν διά
δρομον, μετ’ αύτών δε είσώρμησε καί ό Πλοίαρχος, 
καταρρίψας Ιν τή ορμή του τδν νυσταλέον υπηρέτην.

Τδ γ κ ο ρ σ δ ν  έστρεψε καί είδε περίφοδον τδν 
άδιάκριτον εκείνον κύνα οστις διέκοψε τόσον απο- 
τόμως xa! τραχέως τδν γλυχύν ύπνον του, καί 
ήτοιμάσθηνά Ιχστομίση ίίδριν τινά κατ’αύτοΰ, ά λλ ’ 
δταν ε?3έν άκέμη μίαν φοράν τδ πελώριον σώμα τοΰ 
Πλοιάρχου ¿θεώρησε φρονιμώτερον καί ασφαλέστε- 
ρον νά σιωπήση.

Ό κ. Λεστούρης, ö Υβών καί ό Π λ ο ί α ρ χ ο ς  
άνέδησαν έν σπουδή τήν κλίμακα. Μία θύρα ήνοί- 
χθη, καί τότε αίφνιδίως είιρέθησαν απέναντι άλ- 
λήλων, είς άπόστασιν ολίγων. βημάτων, έκεΤνοι 
τούς. οποίους επί είκοσιεπτα ολοκλήρους μήνας 
έχώριζον εκατοντάδες μιλίων, ωκεανοί καί θά- 
λασσαι !

Ό  Ύδών ώρμησεν είς τήν αγκάλην τής μητρός 
του, ό κ. Λεστούρης ένηγκαλίζετο καί εφίλει κατά 
σειράν τήν σύζυγόν του, τά τέκνα το», τήν μητέρα 
του. Μετά τάς πρώτας αναφωνήσεις τής χαράς 
έπήλθε σιωπή διότι όλοι ήσαν βαθέως συγκεκινη- 
μένοι. Έπειτα ήρχισαν αί ερωτήσεις, αί απαντή
σεις, αί περιγραφαί: Τά πρόσωπα άπήστραπτον έκ 
τής.χαράς, οί ¿φβαλμο! ήκτινόθόλουν. Καί έξηκό- 
λούθουν αί γλυκεΐαι εκμυστηρεύσεις και ή φωνή.ή 
προσφιλής κατέκήλει τά ώτ« τών άκουόντων ώς ή 
γλυκυτέρά μουσική τοΰ κόσμου.

Πόσον ώραΐαι είνε αί στιγμαί αύται τής συναν- 
τήσεως μετ.ά μακράν απουσίαν 1 Ποιον ήδύ, ίερδν 
αίσθημα .■ πλημμυρεΤ τάς καρδίας, καί μέ ποιαν

απερίγραπτου συγκίνησιν προσκολλώνται χα< συ- 
σφίγγονται τά χείλη I

Ό  Π λ ο ί α ρ χ ο ς ,  ό διαχριτικδς. Πλοίαρχος, 
όστις δέν ήθέλησε νά φανή όχληρδς τήν επίσημον 
ταύτην στιγμήν, έστάθη ολίγον παραμερα και πα- 
ρετήρει μέ συγκίνησιν καί αύτός, σείων τήν ουράν 
του, τήν θελκτικήν οικογενειακήν σκηνήν. Ά λλα  
δέν τδν έλησμόνησαν, καί μετ’ ολίγον ήκούσθησαν 
ζωηραί φωναί.

— Πλοίαρχε I ΙΙλοίαρχε !
Ό  Πλοίαρχος επλησίασεν, Ιδώκε καί ελαδε εναγ

καλισμούς, αλλά καί πάλιν ή προσοχή του Ιστρά- 
φη πρδς τά δύο τέκνα τοΰ κ. Λεστούρη.Έτελείωσε! 
ή αδυναμία τοΰ Πλοιάρχου ήσαν τά μικρά.παιδίαί...

Μετά δύο ώρας ό κ. Λεστούρης και ό Ύβων έ
πρεπε νά έπιστρε'ψωσιν είς τήν Τ ρ ί α ι ν α ν  όπου 
εΐχον υπηρεσίαν. Αί δύο ώραι παρήλθον με άστρα- 
πιαίαν ταχύτητα, δτε δέ ήλθεν ή στιγμή τής αν«- 
χωρήσεως 6λοι έγιναν μελαγχολικοί.

— Τώρα είμεθα τόσον πλησίον ! θά βλεπώμεθα 
συχνά, καί μετά δόο εβδομάδας θά είμεθα πάν
τοτε μαζί, είπεν ό κ . Λεστούρης παρηγορών τούς 
οικείους του.

— ’Εμπρός, Πλοίαρχε 1 άνέκραξεν ό Ύδών.
Ά λ λ ’ ο Πλοίαρχος ¿κίνησε τήν κεφαλήν του

καί προσέτριψεν αυτήν έπί τής χειρδς τής Μαριάν- 
,ύης ώ'ς νά-έζήτει -παρ’ αύτής καί αλλην θωπείαν.

— Φαίνεται πως δ καϊμένος ό Πλοίαρχός ¿χόρ
τασε πλέον τήν θάλασσαν ! είπεν «ίίτη εις. τδν 
υίόν της. ■ ' . .

Ι’Έπίτσι συνέχεια] ΑίΜΙλΙΟΕ ΕίΜΑΡΜΕΝΟΕ
β̂β»> * I* ϊβί ΓβΙ̂ τκβΐΤ

τ̂ ς Κ«< ΟΒ ΜΑΚτευΐΙ>

Φ Ο ΤΝ ΤΟ ΤΚΟ , Ω Σ  ΠΟΤΕ
«Φουνχοϋπο, ώς ηότε δά θά τρως
• πατ θά κοιμδ.Οαι μόνο ;
»’Ήλθε «αί. γτά όκολειό καιρός,
• κ ' ίΐόα ι άκνλΐ δυό χρόνω »
Κ’ αυτός, νά  δείξιι τ-ά . χαρά του, 
δόΰ' του καί παίζει τήν οθρά του.

*’Σ τά γόνατό μου κότβ’ έδώ,
»καί ’ς τδ βτδλίο κύττα.
«Πΐ ήτα δέλτα ώ ; Πηδώ.
.«Λέγε καί όύ· π ι ήτα·-, ■
Κι’ αύτός άπάντηό’, άν δέ όφόλλω, 
μ ’ ένα χαόμούρημα μεγάλο.

• Τώρα *ς τό πιάνο μιέι όττγμή,
•νά μή <3ε λέν χωριάτη.
• "Ελα, τραγούδα ντό ρέ, μί 
■μέ τή ψωνή γιομάτη.· ■.
Κι’ αύτός πετχέτ’ εύθύς άσιάνω, 
κ ι’ ούρλιαόμ' ώρχίζει μέ τό πιάνο.

• Τό ξύλο πιάάε τώρ' αύτό,
•καί ό ά  ότρατιώτης ότάόου.
• Μά γιά τό έθνος άπαιτώ 
»νά κάνμς τά καλά όο ν .«
Κι’ αύτός ΰ τ η λ ιά ρ ι Ο α ν  ξανοίγει, 
τόν βλέπεις κ ι’ όπου ψύγμ ψύγμ.

Έχ τών τοΰ Αλ ε£. Π αλμ ι
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ΕΤΑτάςέ- έπί τών κορυφών, αλλού ήσαν λεϊαι, αμμώδεις, χαί 
παναλήψεις ή θάλασσα ήρχετο σιγά σιγά χαί έγλειφε χαί έφί- 
ήλθαν αί έ- λα γλυκά γλυκά τήν ακρογιαλιάν, 
ξετάσειςχαί Ή  ευτυχία τοΒ Φιλίππου ήτο απερίγραπτος' ή 
μετά τάςέ- μετά τον χόπον άνάπαυσις είνε πάντοτε ευάρεστος, 
ξετάοεις αί διά τούς πραγματιχώς.δε έργασθέντας αί διακοπαϊ 
διαχοπαί.Οί μετά τάς εξετάσεις είνε πολύ ευχάριστοι' άλλά 
γονεϊς τοΟ διά τον Φίλιππον ή τοιαΰτη εύχαρίστησις είχε προ- 
Φ ιλ ίπ π ο ν  σέτικαι · Λ  θέλγητρο» τοϋ αγνώστου, του νέου, 
αποφάσισαν του πρωτοφανούς· πλήν των εκδρομών τάς οποίας 
νά υπάγουν ίκαμνεν εις τάς ώραιοτάτας εξοχάς τής νήσου, I- 
είς εν νησί καμνε συχνότατα περιπάτους ε ις  την ακρογιαλιάν, 
τοΟ Αιγαίου συνέλεγε κρίταμα ή πεταλίδας, έπιανε χαδοόρους ή 
δι αλλαγήν παγούρια, ή έψάρευε μέ τήν πετονιάν, έν φ  τό δρο- 
άερος'τοΰτο σερόν, τδ ζωογόνον άβράχι έσειε τά μαλιά'του χαί' 
εχαμανπρδ ό ήλιος, μεγαλοπρεπές δύων, έφαίνετο ώς νά Ι6υ- 
πάντων,διά θίζβτο εις τά κύματα του Αιγαίου, άφ’ ου έζω- 

τδν Φίλιππον χαϊ δια τας αδελφας του, αί όποΤαι γράφιζε μέ τά γλυχύτερα χρώματα ώς ό χαλλίτε- 
άπδ τήν πολλήν μελέτην είχον αδυνατίση. ρος ζωγράφος τοΒ χόσμου τά έλαφρά σύννεφα τά ό-

Πρεπει νά σας ε?πω ότι ή οικογένεια του Φι- ποϊα ήσαν εις τδν ορίζοντα, 
λίππου χατοιχεϊ εις μεσόγειον πόλιν τής Ιίελοπο- ’Ο Φίλιππος είχε πλήρη, απόλυτον ελευθερίαν, 
νήσου, καί ότι δ Φίλιππος πρώτη» φοράν τότε Ι6λε- ’Εν μόνον πράγμα τφ  άπηγόρευσεν αύστηρώς ς πα- 
πε θάλασσαν. · ·■ λ τήρ του' νά μή εμδαίνη είς-τας λέμδους.. Είς ■ τδ

■ Μόνον οσςι μέχρις ήλιχίας τίνος εζησαν είς με- λιμανάχι τής νήσου ήσαν τά ψαροχάϊχα, χαί, όταν 
σόγειον τόπον χαί έξαφνα «ίδβν τδ παράδοξον, τδ δ Φίλιππος τά Ιδλεπε νά ταλαντεόωνται μέ χά- 
μεγβλοπρεπές, τδ Οαυμάσιον αύτδ πράγμα τδ όποϊ- ριν ή χαρδία του έχτόπα. Πόσον' ευτυχής θά .ήτο ά» 
ον λέγεται θαλασσα, μόνον άύτοί δϋνανται νά έν- ήτο μέσα είς εν έξ αυτών, αν αρμένιζεν εις τδ πέ- 
νοήσουν χαθ’ όλοχληρίαν τήν έχπληξιν χαί τον λαγός, χαί ό αέρας .¿φούσκωνε τδ πανί, καί τδ 
θαυμασμδν του Φιλίππου. χαϊκάχι έγερνε ολίγο, χαί ή πλώρη έσχιζε τήν

Ένόμιζεν ότι εόρίσκετο είς άλλον κόσμον, είς θάλασσαν μέ άφρδν καί έπήγαινεν εμπρός,ολον έμ- 
νέον χόσμον πολύ ώραιοτερον απδ εκείνον τδν οποί- πρός! . . .
Ον ήξευρεν έως τότε. ■ Κυριαχήν τινα ότε έκ τής νήσου διήλθε τδ ά-

Τδ χωρίον του νησιού είς τδ όποιον κατώχησεν τμόπλοιον, τδ δποΤον επιανεν έχεϊ άπαξ τής έόδο- 
ή οικογένεια του Φιλίππου ήτο χωρίον άλιέων' Τά μάδος, δ πατήρ καί ή μήτηρ τοΒ Φιλίππου έπέ- 
ψαροκάικα αρμένιζαν κάθε ήμεραν είς τδ πέλαγος δησαν αύτοϋ καί έπλευσαν είς τήν Σύρον διά νά 
καί μέ τά χάτασπρα πανιά των ώμοίαζαν ώσαν έπισχεφθοϋν ένα συγγενή των' τήν ακόλουθον ή- 
γλάροι. Ή οιχία εις τήν όποιαν έχάθητο ή οίχο- μέραν εκτάκτως έμελλε .νά Ιλθη έχ Σύρου Ιν α
γένεια .ήτο επί όψώματος καί ή τριγύρω θέα ήτο τμόπλοιον, ώστε-οι γονείς τοΟ Φιλίππου ήίϋναντο νά
θαυμασία χαί ό όρίζων απέραντος. Τδ βλέμμα εξε- έπιστρέψωσι μέ αύτό’ ή ευκαιρία, βλέπετε, ήτο χα- 
τείνετο μαχρυά, μαχρυά χαί π«ντο3 έ&λεπε θάλασ- λή'χαί διά το3το δεν ήθέλησαν νά τήν χάσουν, 
σαν και μόνον εις μάν διεόθυνσιν διεκρίνετο μία Ά λ λ ’ εϋθυς ώς άνεχώρησε τδ ατμόπλοιο», δ 
άλλη νήσος, τής οποίας ό φάρος Ιφεγγεν όλην Φίλιππος και δύ; άλλα παιδία οικογένειας τίνος έξ 
τήν νύκτα' Πόσον καθαρδς ήτο δ άήρ χαί μέ πδ.- 'Αθηνών, μέ τά όποϊα έπαιζε συχνά, ¿πήγαν είς τδ 
σην εύχαρίστησιν τδν άνέπνεον οι πνεύμονες! λιμανάκι καί έμδήκαν είς μίαν βάρκαν.

Τδ νησί ήτο κατάφυτον ώς , παράδεισος' παντοΟ Είχαν έτοιμ'άση πετονιά καί έσχόπευον νά πιάσουν 
δένδρα καί πρασινάδα και άνθη, χαί μακρόθεν έ- πολλά, πολλά ψάρια. 'Επήραι μαζί των ψωμί
φαίνετο ώς πλαστδς κήπος. Καί αί άκταί του ήσαν καί φαγητδν χαί δολώματα μέσα είς ενα τενεκέ,
ζωγραφιχώταται' άλλοΒ ήσαν ΰψηλαί, απότομοι, Ά λλά  τά ψάρια δεν «τσιμπούσαν, 
βραχώδεις, μέ βαθείας ρωγμάς μέ ολίγα κρίταμα — Κοντά ς’ τδ νοΰ κ ’· ή γνώσι ! είπεν ό είς εκ
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• τών δόο μικρών Αθηναίων, τόσο έξω είς τήν ακρο
γιαλιά δεν έρχονται τά ψάρια.

Ήνοιξαν λοιπόν τδ πανί διά νά υπάγουν ολίγον 
ανοικτά. Ό  Φίλιππος έκάθησε «ΐς τδ τιμόνι, ο είς 
έχ τών Αθηναίων έψάρευε καί ό άλλος έχράτει 
τδν τενεκέ με τά δολώματα. Ή  βάρκα έτρεχε 
ώσάν ξεφτέρι. Ητον ώραϊα, πραγματιχώς ώραϊα! 
Καί οί μιχροί ταξειδιώται άπδ τδν ενθουσιασμόν των 
δεν έ νόησαν ότι άπεμαχρύνοντο ολίγον κατ' ολίγον 
άπδ τήν ξηράν, ότι επήγανείς τδ πέλαγος.

Εν πελώριον αγγλιχδν άτμόπλοιον διευθυνόμε- 
νον είς Σύρον διήρχετο έκεϊθεν Τδ άτμόπλοιον έ- 
προχώρει μέ ολην τήν δόναμιν τοδ άτμοδ του χαί 
θά ίκοπτεν είς τήν μέσην τήν βάρκαν. Έσΰριξε 
έπανειλημμένως, αλλ οί ναυτικοί μας δεν είχον 
τήν έπ-.τηδειότητα να στρίψουν τδν λέμδον των.

Έπλησίαζεν όλονέν περισσότερον δ μαύρος χολοσ- 
σός,οΐ ναδται αύτοϋ έφώναζον,έχείνουν χεΤρας χαί πί
λους άλλά τοδ χάχου,έπί τέλους ήναγχάσθη τδ ατμό
πλοιο» να μεταβολή διιύδυνσιν χαί οί τρεϊς καπετάνιοι 
το3 γλυχοδ νεροδ έσώθησαν άπδ βέβαιον κίνδυνον.

• Ά λ λ ’· ό χίνδυνος δέν είχε παρίλθη είσέτι εντε
λώς. Τδ πελώριον άτμόπλοιον διελθδν πλησίον έ- 
σήχωσε μεγάλα κύματα, τά όποϊα έρριπτον εδώ χαί 
έχε? τήν βάρκαν ώς χαρυδόφλουδαν.

Τά παιδία περίτρομα έπιάσθησαν άπδ το' χείλος 
τής βάρκας φοβούμενα μήπως πέσωσιν είς τήν θά
λασσαν. Έπί τέλους ή θάλασσα ησύχασε, καί ei 
τρεϊς ν,αυτιχοί απεφασισαν νά έπιστρίψουν είς τήν 
ξηράν. Ά λλά  τότε εγειναν καί οί τρεϊς ώχροί ώς 
νεκροί καί παρετήρησαν αλλήλους μέ τρόμον. Κατά 
τδ διάστημα τής τρικυμίας τά κύματα είχον παρα- 
σύρη τδ πηδάλιον χαί τα χωπία' χαί τδ σχάφος ήτο 
είς τήνδιάθεσιν τής θαλάσσης. Και ήσαν είς τδ μέ
σον τοδ πέλαγους, χαί ήσαν τρία άπειρα παιδία ! .  .

Ευτυχώς ή θάλασσα ήτο ήσυχος, άλλ’ δ" άνεμος 
έπνεεν έχ τής ξηράς χαί ώθει τδ άχάτιον όλονέν α
νοιχτότερα.

Τα παιδία διήλθον αγωνιώδεις ώρας περιμένον- 
το απδ στιγμής είς στιγμήν να γίνουν βορα τών 
κυμάτων. Ήρχισε νά σχοτιδιάζη χαί έπί τέλους 
ένύχτωσε. Ή σελήνη άνέτειλε, τδ φώς τής ήργύ- 
ρωνε τήν θάλασσαν, χαί ή βάρχα έπλεε χατά τήν 
φοράν του ρεύματος.

Τότε ήλθον τά παιδία είς τδν εαυτόν των, χαί έ 
χυσαν πικρά δάκρυα συλλογιζόμενα τούς γονείς των 
τούς όποιους δέν ήλπιζον νά έπανιδωσι πλέον.

• Ό, πατήρ χαί ή μήτηρ τών δυο ’Αθηναίων θά 
εύρίσχοντο ήδη είς αγωνιώδη ανησυχίαν διά τά έξα- 
φανισθέντα τέκνα των. Αί άδελφαί τοΒ Φιλίππου 
θα Ικλαιον καί θά περιέτρεχον τήν νήσον έρωτώσαι 
διά τδν αδελφόν των. Καί αύριον δευτέραν οί γο
νείς του Ιμελλον νά έπιστρέψωσιν έκ Σύρου χαί θά

έμάνθανον τήν φο&εράν εϊδησιν είς τδ διάστημα δέ 
αύτδ ό Φίλιππος θά έχειτο είς τδν βυθδν τής θα
λάσσης, ανάμεσα είς' τά φύκια, καί τα ψαρια θά 
κατέτρωγον τδ κρέας του.

Αί άδελφαί του Φιλίππου, είχαν τρομάξη πράγ
ματι καθώς εΐδον οτι ό αδελφός των εγεινεν άφαν
τος. Καθώς εγνώσθη ή απουσία καί τών'δύο άλλων 
παιδίων εννόησαν ότι ήσαν μαζί, επειδή δε παρε- 
τηρήθη καί ή ελλειψις μιας βάρκας έ νόησαν οτι οί 
τρεϊς φυγάδες ήσαν έπί τής λέμ&ου εκείνης.

Πολλά αλιευτικά πλοιάρια, έξέπλευσαν έκ του 
λιμένος πρδς άναζήτησιν τών. τριών παιδίων, ά λ λ ’ 
είς μάτην' ή -φέρουσα αύτούς λέμδος ήτο μαχράν 
καί δεν έφαίνετο είς τδ σκότος τής νυκτός.

Ά λ λ ’ οί τρεϊς ναυαγοί έν φ  έφέροντο ΰπδ τών 
κυμάτων διέκριναν είς τδ φώς τής. σελήνης ΐστιο- 
φόρον πλοϊον ερχόμενον πρδς τήν διεΰ.θυνσίν των, 
Τά παιδί* Ιρρηξαν φωνάς, φωνάς απελπισίας, ά λ λ ’ 
ό κρότος τής θαλάσσης 3έν άφησε τήν έπικλησίν 
των νά φθάση μέχρι τοϋ πλοίου. Τδ πλοϊον ¿προ
χώρησε, άπεμακρύνθη, οδτε τούς είδε, διότι ή βάρ
κα ήτο είς τήν σκιάν.

Τότε ό Φίλιππος συνέλαδεν έν ευφυές σχέδιον' 
κατεδίδασε τδ ίστίον, έλυσε τά σχοινία καί έθαλε 
φωτιά είς αύτό' ή λάμψις έχείνη είς τδ μέσον το3 
σχοτεινοΟ πέλαγους δεν ήτο δυνατδν να περάση α
παρατήρητος. Πραγματιχώς «Γδον τήν βάρκα άπδ 
τδ ιστιοφόρο» χα: ώς σημιϊον ότι τήν εΐδον έρριψβν 
ένα πύραυλον. Συγχρόνως δε μία βάρχα έρρίφθη 
είς τήν θάλασσαν, τήν όποιαν ρωμαλέοι χωπηλά- 
ται διηύθυνον πρδς τδ μέρος ‘όπου προήλθεν ή λάμ- 
ψΐς χαί όπόθεν τώρα ήχούϊντο αί φωναί τών παιδίων..

Οί ναΒται τοΒ ίστιοφόρου-παρέλα&ον τούς τρεις μι- 
χρούςναυαγούς χαί ερρυμούλχησαν χαί τήν βάρκαν 
των. Μετά τινας ώρας έχάραξε, καί δ πλοίαρχος το3 
ιστιοφόρου, καπετάν Κωνσταντής Ψαριανός, άπε- 
όίδασε τά παιδία είς τδ πλησιέστερον νησί. Έκ;Γ- 
θεν ¿τηλεγράφησε πρδς τούς γονείς τών παιδίων 
νά στείλουν νά τά παραλάδουν Οί γονείς του Φι
λίππου έλαδον τδ τηλεγράφημα τήν στιγμήν καθ’ 
ήν Ιφθασαν έκ Σύρου. Ψαντάζεσθε τήν ανησυχίαν 
καί τδν τρόμον των. Έν σπουδή εστάλη είς τδ νη- 
σίον έν τών στερεότερων καί ταχυτέρων άλιαυτι- 
κών πλοιαρίων, τδ όποιον μετά έξ ώρας επανέφε
ρε τούς τρεϊς ναυαγούς.

Είνε περιττόν νά εΓπω οτι ή υποδοχή ή όποια 
τοϊς έγεινε δέν ήτο πολύ ενθουσιώδης. Οί γονεϊς 
ευχαρίστησαν τδν Θεόν διά τήν σωτηρίαν τών τέ
κνων των, αύτα όμως τά ¿τιμώρησαν αυστηρότητα 
διά νά τδ ξανακάμουν «ν τούς άρεση. «Σαν σ'άρέ- 
ση, μπάρμπα'Λάμπρο, ξαναπέρασ’ άπ’τήν Άνδρον» 
λέγει- καί ό λόγος . . .

Σόφια Δημοϊ
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Λ Ο Υ Δ Ο Β Ι Κ Ο Σ  Π Α Σ Τ Ε Ρ

Ποιος εινε 
δ σύγχρονός 

μας άνήρ, οστις έ- 
φάνη έν γένει ώφε- 
λιμώτερος εις την 
ανθρωπότητα ;
. Είνε εις Γάλλος 
κ α ί . ονομάζεται 
Λουδοβίκος , Π α- 
σΐέρ.

Το όνομά του 
είνε γνωστόν είς 
ολον τον κόσμον, 
θά ήκούσάτε δέ 
πολλάς φοράςόταν 
συμβή εις κανένα 
τέ  ατύχημα νά . 
τον δαγκάση σκύ
λος ή άλλο ζφον 
λυσσασμένον, ότι 
τον «στελλουν εις 
τον Παστέρ».

’Α λλά  δεν άρ- 
κεΤ νά γνωρίζωμεν 
ριονον τά  ονόματα 

τω ν  μεγάλων άνδρών καί νά τά  επαναλαμ- 
βάνωμεν ώς παπαγάλος. Πρέπει νά είξεύ- 
ρωμιν καί τ ί  έκαστος έ ξ α ύ τ ώ ν  έπραξε , τί 
τον έκαμε γνωστόν καί ένδοξον, δ ιατί απέ
κτησε τόν θαυμασμόν καί την αγάπην των 
συγχρόνων του.

Τό όνομα του Παστέρ εινε γνωστόν ειςδλον ·· 
τον κόσμον, ά λ λ ’όλίγοι γνωρίζουν ακριβώς τάς

ανακαλύψεις, τάς έ.πιστη- 
μονικάς του εργασίας, καί 
ή δόξα του θ’ αυξάνει καί 
θά γ ίνετα ι στερεωτερα έφ’ 

. δσον α ΐ εύεργεσίαι του 
π ρ ο ς  την ανθρωπότητα 
εξηγούνται κα ί αναπτύσ
σονται.

Τώρα μερικά έθνη τής 
Ευρώπης έστησαν ανδρι
άντα  εις άλλον μεγάλον 
ευεργέτην τώ ν ανθρώπων, 

τον Γέννερ, ύ όποιος εφεύρε τό έμβολίασμα, τό 
προφυλάσσον από την ευλογίαν. Αργότερα 
ολα τά  έθνη τής Ευρώπης θά στήσουν ανδρι
άντας εις τόν Παστέρ.

Ό  Παστέρ έγεννήθη εις τη ν Γαλλικήν πό~ 
λ ιν  Δόλην, κειμενην επάνω εις τό βουνόν τό 
ονομαζόμενον Γιούραν. Ό  πατήρ του ήτο 
απλούς ίπ ιλοχ ίας ό όποιος άφοϋ ήνδραγά- 
θησεν εις τόν πόλεμον καί έπαρασημοφο- 
ρήθη επάνω είς .τό πεδίον τής μάχης, άπε- 
στρατςύθη. και ήλθεν εις τη ν Δόλην διά. 
νά κάμη, τόν βυρσοδέψην, δηλαδή τόν. τα μ - 
πάκην. Καί δμως ό υιός τοϋ άπλού ταμπάκη 
έγεινε μέγας καί πολύς, άνθρωπος τόν όποιον 
επισκέπτονται εις τήν οικίαν του βασιλείς καί 
πρίγκιπες, υπερήφανοι διότι ήμποροϋν νά  τοϋ 
σφίξουν τό χέρι, τόν υποδέχονται όπου πηγα ί
νει με τιμάς ήγεμονικάς, κα ί δστις έχει τό 
στήθος κατάφορτον άπό μεγαλόσταυρους. Ή  
μεγαλοφυΐα συνήθως δεν πηγα ίνει νά κατοι
κήσω εις π α λά τ ια  καί μέγαρα, ά λ λ ’ εις τ α -  
πεινάς κάί αφανείς καλύβας, δ ιά  τούτο δέ πρέ
πει νά συνειθίσωμεν νά σεβώμεθα όχι τόν κα
κώς χρησιμόποιούμενον πλούτον . κα ί τά  άνα- 
ξίως φερόμένα μεγάλα ονόματα,' ά λλά  τήν 
άληθινήν καί πραγματικήν άξίαν, όπου καί 
άν συναντώμεν αυτήν,

Τά πρώτα μαθήματα ό Παστέρ δεν εδι- 
δάχθη εις τήν Δόλην, ά λ λ ' ε ί ς  τή ν . μικράν 
γειτονικήν πόλιν Άρβοα, όπου δ πατήρ του 
ειχεν άγορ.άση έν μικρόν σπιτάκι μέ κήπον.

Είκοσιν ετών διηγωνίσθη διά νά είσέλθη, 
εις το άνώτέρον διδασκαλεϊον τώ ν Πάρισίων.
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’Από εκατόν υποψηφίους ΐγ ίνο ντό ' κ α τ ’ έτος υπάρχουν κά τι . μικρά -  μικρά ζωύφια, άλλά  
δεκτοί εις τή ν  σχολήν αίιτήν μόνον δ ώ -  τόσον μικρά, ώστε είνε αδύνατον νά τά  δια- 
δεκα. Σημιιωτέον δέ δτι .οι έκατόν αύτοί κρίνω κανείς χωρίς ίσχυρότατο.ν μικρ.οσκόπιον, 
υποψήφιοι ήσαν οί καλλίτεροι μαθηταΐ. ό- χρειάζονται δέ δέκα εκατομμύρια — δέκα 
λων τώ ν γυμνασίων τής Γαλλίας, Ό  Π α- εκατομμύρια! φαντασθήτε!— διά νά Σκεπάσουν 
στέρ έγεενε δ εκτό ς , ά λλά  προτελευταίος, μόνον τό όνύχιον τού μεγάλου δ α κ τύλο υτο ϋ  

Ή  φιλοτιμία του . . . "  χεριού σα ς .Ά π ’αύ-

τικών επιστημών,. λόγος.
Άπό. τά ς θετι- Λ οϊδοβικογ Π αϊτερ  Άφού ό Πα^ ίρ

κάς επιστήμας πε- Γάλλος σοφός γεννηθείς έν Δόλη τφ^1822.  ̂ τα  ανεκαλυψε, δεν
ρίσσότερον ένδίέφε- ’¿τελειοποίησε τήν κατασκευήν ή τήν διατήρησιν Τοϋ οίνου, τ ά άφήκεν εις ήσυ- 
* ι > . λ του ίξους. τού ζύθου, τοϋ γάλακτος, τοϋ βουτύρου, κτλ. ■ « α ανι„ε
ρεν «υτον η φυσική '  ^  ^  ^  τ - ν ¿ ^ κ ω λ ή κ ω ν  κα! “ ΡΧ«#. νΚ
κα ί ή χημεία. Μίαν ΐ ; ω„ Ρτήν μεταξουργίαν. <  ̂ _ τα  ^ ελετ?  με επ ι-
ήμέραν παρετήρη- ’Εφεδρε τον εμβολιασμόν κατά τοϋ^άνθρακος τών προβάτων μονήν και ανεκα- 
σ«ν δτι κάποιαι οΰ- καί τών βοών. λυψε πλήθος πραγ-
σίαι τάς όποίας τ°ν εμβολιασμόν τής λύσσης. . μάτων, τ ά  όποια
έοαπτεν εις τό νε- Λ ΐ κάΜ *  τήνδπαρξ.ν τών μικροβίων,καί_εξηγε.οε στοατον & , έ'ω ςτήνέπο- ερριπτεν εις το νε μβήητ£5ν καί μιμητών, απο τας εργασίας των οποίων ϊκοιμε , . , , · . ,
ρόν, έχάνοντο, χω - χαταπληκτικάς προόδους ή ιατρική,ή χειρουργική καί ή υγιεινή. Χ"θν εκείνην ® ε ν  
ρίς νά εΐξεύρη κα - .·. ^Χ* παρατηρήση.
νείς τ ί εγειναν, πού ¿πήγαν . . . Φαντασθήτε Κ ατ’ αυτόν τον τρόπον ευρεν οτι τά  μικρο-
τήν μαγείρισσάν σας ν’ ά λα τ ίζη  τήν σούπαν,νά βια, τά  όποια εύρίσκονται διεσπαρμένα άφθό- 
τήν δοκιμάζη ** ι νά τήν εύρίσκη άνάλατην. νως παντού, εις τον άέρα καί το ΰδωρ, εινε 

Ή θέλησι νά έξετάση ποια ήτον ή α ιτ ία  Ικεΐνα τά  όποεα παράγουν τήν λεγομένην ζ ύ -  
' τού φαινομένου τούτου καί έπί τέλους άνε- μωσ ικ .  

κάλυψεν δτι μεταξύ τών μορίων τού κονιορτού, Ζύμοκτις καλείτα ι η μεταβολή, εις τη ν  ο-
τ ά  δποία πλανώ ντα ι εις τή ν ατμόσφαιραν, ποίαν 'ύπόκειται εν ύγρόν ή πασα άλλη  ζωί·
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κή ή φυτική ούσία, μεταβαλλόμενη δ ι’ α ύ -  σίας καταστρέφει τά  μικρόβια τά  ίιποΐα πε- 
τής εις άλλην ουσίαν, κατά τό μάλλον καί ριέχουν. Έ άν λυώση κανείς το βούτυρον του 
ήττον διαφορετικήν, “Αν παραδείγματα; χ ά -  καί το άφήση νά βράση, δεν ή ¡Απορεί νά γ ίνη 
ριν πάρετε σταφύλια, τά  λυώσετε καί ρίψετε τα γγό ν  ή θερμοτης έφόνευσε τά  ¡Αίκρόβια τ'« 
τό γλεύκο; (μούστον) τό όποιον θά κάμετε εέ; όποια περιειχεν,
εν πιθάρι, θά ίδήτε ότι τό γλεύκος έπειτα άπό Έ βαλεν εις κλίβανον (φούρνον) με υψηλήν
όλίγας ημέρας Οά άρχίση νά βράζη μόνον του, θερμοκρασίαν ά γγε ί*  γάλακτος καί βουτύρου, 
θ' άρχίση δηλαδή νά ύφ ίστατα ι τήν ζύμωσιν, τά  όποια ε’φρόντισε προτήτερα νά πλύνη καί 
καί θά μεταβληθή εις κράσΐ, 'Επίσης εάν βρά- νά τρίψη προσεκτικά, παρετήρτσε δέ ότι γά λα  
σετε μέσα εις το νερέν κριθάρι, με άνάλογον καί βούτυρον διετηροϋντσ κα τ’ αύτόν τον τρό- 
ποσότητα άνθέων λυκίσκου, καί άφήσετε τό πον πολύν περισσότερον καιρόν, διότι ή θερ- 
μ ίγμα «ύτό εις τό ύπαιθρον, ή ζύμωσις θά τό μότης 'τού κλιβάνου έφόνευσε τά  μικρόβια, τά 
μεταβάλη εις ζύθον, εις μπίραν δηλ. όποια θά παρήγον τήν ζύμωσιν. Είνε μάλιστα

Αοιπον μία από τάς μεγάλειτέρας άνακα- βέβαιον ότι τό γάλα  καί τό βούτυρον θά διε· 
λύψεις τού Παστέρ είνε οτι πκρετήρησεν ότι τηρούντο πάντοτε εις. τήν ιδ ίαν κατάστασιν, 
ή μεταβολή αυτή , ή ζύμωσις,δέν γ ίνετα ι μόνη άν νέα μικρόβια δεν έπιπτον εντός αυτών άπό 
τη ς, ά λ λ1' εινε έργον των μικροβίων, τά  όποια τόν άέρα. : -
πολλαπλασιαζόμενα εντός τού ύγρού κατά έ- "Οταν δ ιά  λαμπρών πειραμάτων, τά  όποΐα 
κατομμύρια καί δισεκατομύρια εντός ολίγων είνε τόσον πολλά καί πολύπλοκα, ώστε δέν 
ήμερων είνε ικανά νά μεταβάλουν όλον τό ήμπορούμεν νά τά  διηγηθώμεν. ενταύθα, ό 11α- 
σάκχαρον, τό όποιον περιέχει τό γλεϋκος, στερ έβεβαιώθη οτι ή άνακάλυψίς του ήτο 
εις οινόπνευμα. Ό  ΓΙαστέρ άπέδειξεν οτι χω- αληθής, ¿δημοσίευσε τ ί  έπρεπε νά κάμνη κα - 
ρίς τα  μικρόβια τό γά λα  δέν θά ί π η ζ ί ,  ό νείς διά νά έμποδίζη τόν οίνον κα ί τόν ζύθον 
μούστος δέν θά μετεβάλλετο εις κρασί, τό ;νά χαλούν.Ή δννατο  ·νά πωΛήσγτ'ο μυστικόν 
προζύμι δέν θά έφούσκωνε, κτλ . - τού καί νά κερδίση εκατομμύρια, ά λλ ’ έπρο-

Μερικά από τά  μικρόβια αύτά άρα είνε τίμησε νά τό δώαμ δωρεάν κα ί νά ζήση ο- 
άνχγκα ια  δ ιά  τήν ζύμωσιν τω ν ουσιών, μέ πως έζη.
τάς όποιας τρεφόμεθα καί κάθε εν έχει τή ν Οί ζυθοποιοί τής Δανίας, μολονότι ό Πα
ιδ ικ ό τη τα  του. Ά λλο  είνε κατάλληλόν δια στέρ δέν είνε συμπολίτης τω ν, έστησαν εις τήν 
τήν ζύμωσιν τού οίνου, άλλο διά τήν ζύμω- δημοσίαν αίθουσαν τού συλλόγου των τήν 
σιν τού ζύθου, κτλ . προτομήν τού Παστέρ, δ ιά  νά έκφράσούν τήν

Ά λ λ ’ άν υπάρχουν άγαθά καί ευεργετικά εΰγνωμοσύνηντωνπρός τόν άνδρα,ό όποιος τούς 
μικρόβια, υπάρχουν καί μικρόβια κακοποιά, έδίδαξε νά σώζουν τόν ζϋθόν των από τήν 
Απαράλλακτα όπως υπάρχουν άνθρωποι αγαθοί καταστροφήν, δηλαδή τούς έσωσε άπό ζημίας 
καί κακοί. Τά μικρόβια αύτά κάμνουν τό βού- εκατομμυρίων , τάς όποιας ύφίσταντο έως 
τυρόν νά τα γγ ίζη  καί μεταβάλλουν τό κρασί τότε. .
εις ξύδι. ’Εκτός άν ε”χη κανείς ανάγκην νά Ό  Παστέρ ήτο ευχαριστημένος,' ά λλ ' άμα 
κάμη ξύδι καί τότε τ«· μικρόβια είνε δ ι’αύτόν ώ.ς έκαμε τήν πρώτην άνακάλυψίν του δέν 
άγαθ.ά βέβαια . . .  - έσταμάτησεν έπεδόθη εις νέας έρευνας, διότι

Ό  Παστέρ κατόπιν πολλών .πειραμάτων, εΓνε άπό τούς ανθρώπους, οί όποιοι ποτέ δέν 
ε'ΐς τά  όποί* άφιέρωσεν ετη πολλά  τού βίου του κουράζονται καί οί όποιοι έχουν ώς σύνθημα 
— διότι μία άνακάλυψίς δέν γ ίνετα ι όσον γρή· τού βίου των τήν εργασίαν, τήν άδιάκοπον 
γορα τήν άναγινώσκει κάνεις, ούτε είνε τόσον εργασίαν; 
εύκολος όσον φαίνεται άφού γίνη γ νω σ τή ς -  ["Επεται τό τέλος]
άνεκάλυψεν ότι θιρμαίνων κάνεις μερικάς ο.ύ- Λ η μ , Κ α χ λ λ μ α ν ο ς
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Εις τό άληθες κυνήγιον τά  λαγωνικά κατα- 
διώκοντα τόν λαγόν ακολουθούσε τά  ίχνη  τά 
όποϊα οΰτος «φ ίνει τρέχων επί τού χώματος 
ή έπί τής χλόης . Εις δέ τό λαμπρότατου 
τούτο παιγνιδιού τά  ίχνη παρίστανται διά τε 
μαχίων χάρτου τά  όποια διασκορπίζουσι οί 
Λαγοί όπισθεν των εν ψ  τρεχουσι κυνηγούμε- 
νοι ύπό τώ ν .Ιαγωηχών.

Ύποθεσωμεν ότι οί λαγοί είνε δύο οί όποιοι 
πρέπει νά εκλέγωντα ι μεταξύ τών έλαφροπό- 
δων παϊδων . Τά λ α -  

ωνικά. έστωσαν δσα- 
ήποτε.

’Ορίζεται πρώτοντό- 
πος εις τόν όποιον θά 
ουναθροισθώσιν οί μέλ
λοντες νά πα ίξωσι τό 
παιγνίδιον καί έκ τού 
όποιου θά έκκινήσωσι.
Ό  τόπος δέ ουτος· είνε 
είτε δένδρον μέγα παρά 
τήν οδόν, είτε άλλο τ ι 
εύόιώκριτον μέρος, ή 
μάλλον εξοχικόν τ ι κα- 
φενεΐον ή έστιατόριον, ή 
οία δήποτε άλλη στέγη 
φιλόξενος. Συμφωνούσε 
περί τού μήκους τού κυνηγίου, όπερ ορίζεται 
άναλόγως τής η λ ικ ία ; καί τών δυνάμεων τών 
παεζόντων. Τρία ή τέσσαρκ χιλιόμετρα έάν 
οί παίδες είνε μικροί1 δέκα δέ μέχρι δώδεκα 
έάν εινε συνηθισμένοι εις τον δρόμον. Διότι 
τό παιγνίδιον τούτο ούδεν άλλο είνε ή απλούς 
άγων δρόμου, γινόμενος ποικιλώτερος δ ιά  τής- 
προσθήκης τών χάρτινων ιχνών,

Προπαρασκευάζονται στεναι καί μικοαί λω 
ρίδες χαρτιών καί τίθενται έντός σακκιδίων 
■>« όποϊα οί λαγοί φίρουσι μαζί των,

Δ ίδεται ι’πε ιτκ  τό σημεΐον καί ιδού οί λ α 
γοί ¿ξεκίνησαν πρώτοι. "Αμα δέ πλησιάσωσι 
νά  γίνωσιν αφανείς από τού σημείου τής άνα
χωρήσεως, άρχίζουσι νά διασκορπίζώσιν όπι
σθεν των τα  χάρτινα ίχνη . Μετά πέντε ή ε;

λαγώ ν θά εκκινησωσι κα ι τά  λα γω ν ικ ά . 
Τά λαγω νικά  εάν πάντα  έχωσι τάς. «ύτάς 
δυνάμεις απολύονται ταύτοχρόνως, ά λ λ ’ έάν 
2 μ ω ;  είνε διαφόρων δυνάμεων τότε γίνονται · 
δύο ή τρεις σειραί,καί απολύονται έκ δ ιαλειμ
μάτων, πρώτον τά. άσθενέστερα κ « ί έπειτα  τά 
δυνατώτερα.

Τώρα πρόκειται έ'καστον τώ ν λαγωνικών 
νά άναζητήση, νά «νεύρη καί νά παρακολού
θηση τά  χάρτινα ίχνη τών λαγών καί νά φθά- 
ση προ. τών άλλω ν λαγωνικών εις τό τέρμα, 

τούτ’ · έστιν εκεί όθεν 
έξεκίνησαν καί όπου 
έλθόντες οί λαγο ί, άπε- 
θεσαν τά  κενά σακκίδιά 
τω ν. (Τούτο δε, εννοεί
τα ι, άν οί λαγοί δεν 
συνελήφθησαν καθ’ ο
δόν , ίίπερ άν συμβή 

..τιμφ μεγάλως τά  λ α 
γωνικά καί προ π ά ν 
τω ν έκεΐνο έκ τών λ α 
γωνικών τό ό π ο ι ο ν  
πρώτον κατορθώση νά 

,συλλάβη τόν λαγόν , 
ά λ λ ’ ά^ερ σπανιώ τατα  
συμ π ίνε ι) ,

Έργον τών λαγών 
είνε νά όδηγώσι διά τών σκορπιζομίνων χαρ
τιώ ν τούς όπισθεν των έρχομίνους συμπαί- 
κτορας «ύτώ ν. Πρός τούτο . δέ α πα ιτε ίτα ι _ 
μεγάλη ειλικρίνεια, διότι εάν έπί πολύ δ ιά
στημα δέν σκορπίζωσι χαρτίκ, τότε οί άλλοι 
ουδέποτε· θά του;' ευρωσι καί τό παιγνίδ ιον 
καταστρέφεται. "Ιχνη άπκτη λά  συγχωρούν- 
τα ι χάριν ποικιλίας τού παιγνιδ ιού, άλλά  
τά  απατηλά  ταύτα  ίχνη δέν πρέπει νά παρα- 
τείνωνται επί πολύ, ώστι νά άποπλανηθώσι 
πάρα πολύ, όσοι άπατηθέντες ήκολούθησαν 
αύτά , μόνον νά βραδύνωσιν όλίγα δευτερόλε
π τα  κα ί νά έχωσι καιρόν νά έπανέλθωσιν εί; 
τά  αληθινά  ίχνη. -

Τά κωλύματα άτινα  θάάπαντηθώσι καθ’ ,ό- 
δόν, φέρ’ είπείν φράκται, τάφροι, πυκνόν δά-

Ο ΐ  « Λ Α Γ Ο Ι »  ΤΡΕ ΧΟ Ν ΤΕ Σ ΠΤΟ 
■ <( Λ ΑΤΟΝΙΚΩΝ »
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σος η πυκνοί θάμνοι πρέπει νά εινε ανάλογα νά  βλαφθώσι. 'Ωσαύτως πρέπει να -φέρωσι μαζί 
προς τάς δυνάμεις των παιζόντων, Έ άν μέν τω ν  έν ύποκάμιβον καί εν χειρόμακτρον ώστε 
εινε π α ιδ ί«  άδύνατκ καί πρωτόπειρα, τά έμ- μετά το τέλος τοϋ παιγνιδ ιού νά σπογγίσω.σι 
πόδια πρέπει. νά εινε όλιγα- τινά  κα ί μικρά' καλώς το κάθυδρον σώμά τοιν καί νά ά λλά ξω - 
έάν όμως οί παίζοντες εινε ^ωμαλέοι καί εμ- σι.Ή .προφύλαζις αοτηπρέπει νά γ ίνετα ι μ.ετά 
πείροι τότε όσον τά κωλύματα εϊνε περισσότεροι το τέλος πάντω ν των κοπιαστικών παιγνιδ ίων 
τόσον τό παιγνίδιον γ ίνετα ι ποικιλώτερον, καί τω ν ασκήσεων,Διά τούτου προλαμβάνονται 
Προς τοϋτο δε καταλληλότατοι εινε οί δ ιδ ά - νόσοι θανάσιμοι. Καί τά  γεύματα καί τά  ψυ- 
σκαλοι οί’τινες είξεύρ'ουσι τάς δυνάμεις τώ ν μα- ; χρά ποτά πρέπει νά άποφεύγωμεν επί εν τέ - 
θητών καί άναλόγως αυτών προσδιορίζουσι ταρτον .η καί είκοσι λεπτά  τής ώρας μετά την 
τόπους του κυνηγίου έχοντας περισσότερα η αλλαγήν του .υποκαμίσου. Διά τοϋτο εινε φρό- 
όλιγώτερα κωλύματα. νιμον' ώς άρχή καί τέλος τοϋ παιγνιδιού νά

Σημειωτέου δε 8τ ι το παιγνιδιού τώ ν λ α -  ύρίζεται εξοχική τις οικία ή καφενείου ή I- 
γών δεν πρέπει νά πα ίζετα ι συχνάκις· δίς ή στιατόριον.

Ο ΐ  « Λ Α Γ Ο Ι »  Κ Αί Τ Α  «Λ Α Γ Ω Ν ΙΚ Α » ΜΕΤΑ ΤΟ  ΤΕΛΟΣ Τ Ο Ϊ  Κ ΪΝ Η Γ ΙΟ Ϊ  
J1AP ΑΚ Α β Η Ν Τ Α I  Ε ΙΕ  Λ ΙΤ Ο Ν  ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ

τρις τοϋ ε'τους άρχει. Εννοείται δε οτιτό  πα ιγ- Ή  μεγάλη άξια  τοϋ κννηγ ίοο  τον Λαγοΰ, 
νίδιον γ ίνετα ι αφορμή μικρας σχολικής εορτής ώς παιγνιδιού σχολειακοϋ, εινε καί.το οτι δεν 
καί προετοιμασίας λιτοϋ συμποσίου μετά το απα ιτε ί δαπάνας καί δύναται νά παιχθή 
τέλος αύτοΰ. εντός δάσους, εντός κήπου, εις τά  πέριξ τής

Χάριν περισσοτέρας ζωηρότητρς δίδεται κυ- πόλεως κα ί έν πεδιάδι. Γ ίνετα ι πολυπλοκώτε- 
νηγετική σάλπ ιγξ εις τόν άριστον λαγόν καί ρον εάν δίδεται ή άδεια εις τούς λαγούς νά 
εις τό άριστον λαγωνικόν, ώστε νά «υνεννοών- κρύπτωνται εκ διαλειμμάτων δ ιά  νά άποπλα- 
τα ι μεταξύ τω ν, νά συναθροίζωσι τούς μένοντας νώσι τ ά  λα γω νικά . .
όπίσω, νά έξάπτωσι τό θάρρος τών παιζόντων. Τοιοϋτον έν συντόμφ τό θειον τοϋτο π α ιγ -  

Συνιστώμεν εις τούς μέλλοντας νά παίξωσι νίδιον, λέγομεν δε θειον διότι γυμνάζει έξα ι
να άσκηθώσι πρό δεκαπέντε τουλάχιστον ήμε- ρετα κα ί ενδυναμώνει τούς πνεύμονας και όλον 
ρών εις τό νά  ύποφέρωσι τόν κάματον τοϋ δρό- τό μυϊκόν σύστημα, κα τ’ ακολουθίαν καθιστφ 
μου- διότι οι παλμοί τής καρδίας καί ή πνέω- δυνατούς, ρωμαλέους καί ύγιεστάτους τού ς . 
στίασις τό κοινώς λεγόμενον ρούσχ(ύρα θά τούς παίζοντας αύτό.
άναγκάσω σι νά  διακόψωσι τό πα ιγνίδ ιον ή κα ί Παίκτης Α πόμαχός .
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Μ ε τ α ξ ύ  φ ί λ ω ν .

llpo ολίγου καιρού άπέθανεν εις εν χωρίον τής 
'Ρωσσίας άνθρωπός τις ό όποιος κατφκει εις μεγαλην 
οικίαν καί ώς μόνον σύντροφον είχε μίαν ύπερμεγεθη
άρκτον. .  , , > ·ε

’ Ησαν αχώριστοι φίλοι. Είχον τας αυτας ορεςεις, 
τάς αΰτάς συνήθειάς καί πρό πάντων την συνήθειαν 
νά μεθωσι. , ,

Τόσον καιρόν έζούσαν αγαπημένοι και κανεν δυ
στύχημα δεν είχε. ταράξη ποτέ τήν ήσυχον ζωήν των, 
δταν Ινα βράδυ πρό τινων ήμερων, αφού.επιον οι 
3ύο των ώς αδελφοί μ ίαν όκαν ρακής, ^ρχησαν να 
έρίζωσι· μετ’ όλίγον συνεπλάκησαν καί εκυλίρθησαν 
εις τό πάτωμα φοβερούς έχβάλλοντες ωρυγμους.

Μετά πολλάς προσπάθειας δ. άνθρωπος κατώρθωσε 
νά τήν άρκτον, αλλά κ * ΐ*  τήν ΐίάλην ¡&αβ£ καί 
αύτός φοβερά τραύματα ενεκα τών όποιων απεθανε 
τήν'επαύριον. Τ ,

Ό  ιδιότροπος αύτός παράφρων είχε περιουσίαν^¡υο 
έκατομμύρια ρούβλια (περίπου Ιπτά εκατομμύρια 
δοαχμάς), άλλα δεν άφήκε κληρονόμους- αν απεθνη-

Α ΓΓ Ο Λ  Α

σκε πρό τής άρκτου ίσως άφινε εις αυτήν δλην του
τήν περιουσίαν . . .

Τ Α  Α γ ν ω σ τ α  μ έ ρ η  τ ή ς  γ ή ς .

Πολύς γίνεται λόγος άπό τίνος περί ταξειδίων, πε^ι 
άνακαλύψεως καί έξερευνήσεως άγνώστων^τόπων. Έις 
γεωγράφος ήθέληοε να εξακρίβωση ποια μερη της γης 
δ ίν επάτησεν ακόμη πούς Ευρωπαίου, καί κατεληξεν 
είς τό έξης συμπέρασμα: , , ,

Ή  ’Αφρική εϊνε πολύ όλίγον γνωστή; αν και οι 
έξερευνηταί πρός αυτήν ιδίως εχουσιν εστραμμενην 
τήν προσοχήν των, πάντα δε τα μεγαλα κράτη απο 
πολλοΰ προσπαθοϋσι νά μεταδώσωσι το εμπόζίοχκαί 
τόν πολιτισμόν εις τήν μ α ν ρ η ν  ^πε/ρογ καθώς απο- 
καλούσι τήν ’Αφρικήν. Κατά τους ακριβέστατους 
υπολογισμούς πλέον τού ένος πέμπτου τής ηπείρου 
ταύτ-ι ς εινε εντελώς άγνωστον εις τούς λευκούς. Σχε- 
δόν ίσον μέρος τής Ά σίας μένει επίσης άνεξηρεμνητον 
έν Κίνα καί Σιβηρίγ. Τής Αυστραλίας όλον το-εσω
τερικόν μέρος ήτοι τό ήμισυ _ και πλέον τής δλης 
επιφάνειας της εϊνε είσέτι άγνωστον. Καί εις τήν 
¡ίόριον ’Αμερικήν δμοίως εϊνε απέραντοι εκτάσεις χω-
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ρών είς τας ¿ποια; ουδείς ποτέ είσέδυσεν, "Αν εις 
ταϋτα προσ&έβωμεν καί τάς παγωμένα; χώρας των 
δύο πίλων, παρατηρούμε ότι άρχίίόν μέρος τής 
γής «ΐνε είβέτι αγ «οστον ε ις  τόν πεπολιτισμένον 
κόσμον.

Μ α χ ρ Δ ν 4 π Δ  τ ο ύ ς  Α γ ύ ρ τ * ? .

Παιδίον δεκατριβΓες «πασ^ε άπό ρευματισμούς. ΟΙ 
γονεϊς του αντί νά προστρεξουν είς επιστήμονα ια
τρόν, ¿προτίμησαν νά συμβουλευθίΰν «μπειριχόν τινα 
ιατρόν, πολύ φημισμένο» εις όλην τήν έπχςχίχν. 
Κατά διαταγήν λοιπόν του' χομπογιανίτου α,Ιτοο ή- 
πλωβαν εις εν μάλλινου σκέπασμα πυκνόν στρώμα 
φύλλων κισσού, άφου πρώτον τά έθέρμαναν ισχυρό
τατα εις τόν κλίβανον , καί εις «ύτό τό άλλόκοτον 
κατάπλασμα έδωσαν τόνάσθεη, τόν ϊρραψαν σφιχτά 
μέσα και τόν αφισαν πολλάς ώρας. "Οταν ενόμισαν 
τήν στιγμήν κατάλληλον νά τόν εκβάλουν από το 
κατάπλασμα, ητο νεκρός !/ δυστυχής.

Π ρ6ς ά β ο φ ν γ ή ν  δ υ σ τ υ χ η μ ά τ ω ν .

Εύρισκόμεθα εις τήν έποψήν τών θαλασσίων, λου- 
•τρών καί τώ ν . . .  δυστυχημάτων.

Οί λουίμενοι πρέπει να είνε πολυ προσεχτικοί καί 
πρό πάντων οί γπωρι'ίοτΓες νά χοΛχμβ&βι. Πόσοι 
πνίγονται χατ' Ιτος διότι ύπερτιμώσι τάς δυνά
μεις των I

Έ  φρόνησ« απαιτεί νά μή κολυμβώσιν εις μέρη 
τά όποΓα δέν γνωρίζουσι χαλώς χαί εις τά όποΓα εν 
περιπτώσει απευκταίου τινός δεν εινε δυνατόν να τοις 
ελθη βοήθεια, ή, έν περιπτώσει κοπώσεως, νά εΰρωσι 
μικράν αναπαυσιν,

Πολύ πρέπει νά προοίχωσι καί εις τούτο : νά μή 
έμβαίνωσιν εις τήν θάλασσαν όταν εινε ίδρωμένοι, 
μήτε άν δέν ¿πέρασαν τρεις ώ^αι τουλάχιστον μετά 
τό φαγητών. Πολλοί επαθαν άπο συγκοπήν τής καρ-

j  I  Μ Α Ϊ Ο Ι

δίας χαί άπέθαναν μέσα «ίς τό λουτρόν διότι δέν ΐτή- 
ρησαν τόν όρον. τούτον τής υγιεινής.

Π ρ ο γ ν ω σ τ ικ Α  τ ο ΰ  κ α ι ρ ο ί .

Αί περιστεραί είνε σχεδόν οί καλλίτεροι προγνώ- 
σται του καιρού.Όταν χαθηνται επάνω εις την στέγην 
παοουσιάζουσαι τόν πρόλοβον, τήν γοΰσάν των δη
λαδή πρός άνατολάς «στέ Βέβαιοι οτι θα βρέξη τήν 
επαύριον, αν δεν ϊβρεξεν ήδη τήν νύκτα. 'Αν πετώσι 
μαχραν τής ιρωλεας των εις τούς αγρούς πρός ζήτησιν 
τροφής, εινε σημεΐον καλοκαιρίας. Όταν αί όρνιθες 
χυλίονται εις τό χώμα μέ άνωρθωμένα τά πτίλα των 
έπϊκειται κατάιγίς. Ά ν  α! άγελαδες γλείβουσι τήν 
υγρασίαν τών τοίχων του σταύλου, θά βρεξη τήν ε
παύριον.Όταν ,ή.άηδών ψάλλει πολύ καθαρά ό\ην τήν 
νύκτα, προμηνύεται λαμπρός καιρός. Τό εναντίον θά 
συμβή όταν οί ράτρα̂ χοι διαχόπτουσι τήν συναυλίαν 
των. Αν τήν αυγήν η λεπίς τού δρεπάνου δεν καλύ
πτεται άπό υγρασίαν, καλόν σημεΐον αν τουναντίον 
συμβαίνη και φαίνεται ώς νά είνε χρωματισμένη ελα
φρώς μέ χρώμα κυανουν χαί τριανταφυλλί, προμη 
νύεται βροχή μετ’ όλίγην ώραν,

ΧοςρΑ λ ό γ ι * .

Μανθάνετε νά κυβερνάτε τόν εαυτόν σας καί 
εστε πράοι καί υπομονητικοί

Μή άποκρίνεσθε ποτέ μετ’ οργής εις τόν δμι- 
λήσαντα άγενώς· ή άρχή τής εριδος εινε ήάπάντησις.

Προσπαθείτε να όμιλήτέ πάντοτε μετά γλυκύ- 
τητος. καί περισχέψεώς-

-— ’Αποφεύγετε' τήν μνησικαχίαν καί τό θλιβε
ρόν ΰφος. - -

— Συνειθίσατε νά νικάτε τήν θέλησίν σας καί νά 
.ύπακούετε είς τήν θέλησιν τών μεγαλειτέρων.

Μή ύποπτεύεσθε διά κακήν τινα πραξιν τούς 
οικείους σας.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν "  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ένώ ή τροφός τής Δρακούλας είχεν «ξέλθη τού 
δωματίου εγεινε σεισμός.

Ή πενταετής Άννα «ρωτά τήν επίσης μίκρούλαν 
Ελένην ·.

— Γιατί κάνει σεισμός ;
— Γιά νά κουνάη τά μωρά όταν λείπη ή παρα

μάνα τους, άπαντα ή  Ελένη,

*
Είς τήν τράπεζαν τοΰ Ξ,ενυΒοχείου κάποιος είπε είς 

τόν υπηρέτην ότι τό μαχαίρι πού τοΰ έφερε xdSet 
" σαν ίυριίιρ»,

Πλησίον του έκάθητο είς νεοφερμένος Άγγλόπαις 
όατις εχει μανίαν νά μάθη την νεοελληνικήν καί 
όστις άκούσας τήν φράσιν ταύτην τόν έρωτα τί ση
μαίνουν αί λέξεις σαν ίνράψι. ,

— Σημαίνουν «πολύ καλα, εντελώς καλάν, άπαντα 
ό γείτων.

Τήν επαύριον κατά τό πρόγευμα i  ίδιος γείτων.

έρωτά τόν Άγγλύπαιδα. πώς διεοκέδασε είς τό Φάλη- 
ρον την παρελθοΰσαν νύκτα :

— Σας ευχαριστώ πολύ, κύριε, άπαντα ό Άγγλό- 
παις διεσκίδασα σάν ξυράφι.

Μ«ίίμιν»ι; ’Λχρογίαλί«·;.
$

Είς τάς εξετάσεις :
ΔηαεκαΛΟε. Διαίρεσε μέ τόν νουν σου τό 450 

διά τοΰ 5.
Μαθητής: /'¿oSdf^c) Καί τ ί πηλίκον νά εϋρω ;

*
Εις τόν Άντωνάχην άμα ανήγγειλαν ότι άπέ- 

θανεν ή  δεία του ήρ^ισε νά κλαίη απαρηγόρητα.
— Τόσον πολό την αγαπούσες λοιπόν ; τώ λέγει 

«ίς φίλος τού πατρός του.
—Όχι, άλλα μοΰ ειγε ΰποσχεθή ότι θά μου έχά- 

ριζ« ενα ώρολόγι άμα θα έγίνετο καλά,
*Ε«τ<ξ%ΐ) uxi Dvf?«u τοδ1
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Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  ΤΗΣ  “ Α Π Η Λ Α Σ Ε Ο Σ  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ,,

Ε ίς τον ΈΛΛ-ηΥΐ  /’ο δ ιτ σ ΰ ι- ι ΐ  δέν έπρεπε νά ά π α ν- Το ψευδώνυμόν σου, f i ó ó o f í ,  μ ’ αρέσει κ α ί κράτησε  
τ ι¡σ ω , άρονϋ (  £·ι κ α ί  τό  άύτό  φύλλον χάρτου μοΰ 'έγρα- το ευχαριστήθηκα πολύ δ ιότι σου ¿προξένησε τόσην χ ά 
ψε κ α ί τήν επ ιστολήν του Χαί τάς λύσεις το υ , ά λ λ ’ ε ίμ α ι pW ή ά π ά ντη σ ίς  μου. .
τόσον επ ιεικής ΔιαΠ λαΣΙΣ I » π ιιτα  κα ί αύτός είνε πρώ τη  ΈληφΟησαν όλα, Γρ ά μ - £ α μ -Α α μ .  
φορά π ο ΰ μου γράφει'. . . ώ στε τοΰ απαντώ  δ ιά  να  ίλ η  . Τό άντ ίτ ιμ ον  της συνδρομής, Mt γ η ή ^  Κa  r e c a e , ε ίνε
ό τ ι τόν α γ α π ώ .. . δεκτόν κ α ί είς γραμ μ ατόση μ α , ά λ λ ά  γραμ μ ατόσημ α  άμε-

Ό νόμαζέ με άπλώς Δ'ΙΑΠααΕΙΝ, 'Afpá i txs J -V,  ; κ α ί τα χ ε ίρ ισ τα . . , ’
γράφε μου είς ένικόν άρΛμσν όπως εγώ , κ α ι μέ το  ί'διον _ Κ α ί πω ς διασκεδάζεις είς τή ν  εξοχήν, Χί'^ριε Ά π μ ι ;
αφελές ΰφος μέ τό όποιον γράφεις είς τήν μάμμην σου  τη ν  ε ινε  κ α ι ε κ ε ί ζέστη  ;
όποιαν ποτέ δέν είδες κ α ί όμως τή ν  ά γαπ ας πολυ πολό.  ̂ Ε ί; τήν εκλογήν τώ ν δημοσιευόμενων π νευμ ατικώ ν
’Ελπίζω  ό τ ι ή  άγάπ η  μ ας θά  γ ίνη  μεγαλειτέρα  άμ α  ασκήσεων δεν κάμνω  προσω π ικός προτιμήσε ις, φ ίλε ή".
γνωρισΟώμεν περισσότερον. Γi t ¡  y  y  η^ο-Ι·* ‘ εκλέγω  τα ς  αξ ία ς δημοσιεΰσεω ς^άδιαφο-

Ε ίς τόν αδελφόν σ ο υ, ^ υ ν α ίγ ε ιρ ε ,  ε ίπ ε  νά κράτηση ροΰσα ύπό τίνος εστάλη σαν, κ α ί πετόι τάς άλλας.
τό ψευδώνυμον d i o n ó x a p S o e  Λ ε ω ν ίδ α ς  κ α ί νά  μοΰ Κ αλα  τής λ έ γ ιις  τής A‘a p Ó tp írac ,M ap / iu ip (..r’4 o t  ήρ ,
στέλλη  όσας λόσεις  ε/μπορεΓ νά  εϋρ ίσκφ . * * ί θά σ'  έχω 3ξιον äv τής δώ οη; νά έννοήση πόσον κα-

Δέν ε ίσα ι εγγεγραμμένη κ α ί είς τή ν  Β ι ι ι λ ι ο Θ Η Κ Η ν . κ α ί χόν εινε ή όκνηρία.· 
δ ι1 αυτό  δέν λαμ βάνε ις  τ ά  φ ύλλα  της,'Λ  ι,ό ιό τ· α ν  γραφής Ό  νέος δ ιαγω νισμός.τώ ν λύσ εω ν, ΰ α σ ιΛ ικ έ  ‘ Λετ ( ,  ηρ- 
θ ά .ίδ ^ ί π ώ ς  θά τά  λ α μ β ά ν ,ς  κ α ί πόσον θά  σοΰ αρέσουν, χ ισεν από τό προηγουμενον φυλλον.

Κ αθένας μέ τό γ ο ΰσ το 'το υ , Λ ία γ ε β τ ιχ ά  ΰ ό σ .το ρ ε ' τό Έ μ π ρό ; λο ιπόν, φ ιλ τά τη  " d v r a  Γ εω ερ η , ολίγον θάρ-
Γδιον π ράγμ α  δέν είνε δυνατόν νά  άρέσΐ) εις όλους τους ρος ακόμη ! κ α ί ¿γώ δέν βαρύνομάι να  διαβάζω τάς **ι·
ανθρώπου;' έξ ίσο υ . "Οσοι δέν ευρίσκουν τή ς  άρεσκείας στολάς τών φίλων μου.
των κ ά τ ι τ ι  κάμνουν μεταβολήν κ α ί ζητούν νά εύροιιν τό Ό χ ι  μόνον δεν σ ’ ¿λησμόνησα, ,Ια ί’ά ε  e f i e r r j ,  αλλοτ κ α ί 
καλλίτερου. συχνά  έλεγα μέ τόν νουν μου : ·Π ώ ; δέν μοΰ γράφει ,

Δ ια τ ί, ΑίΓμα το3  f i é f e í r o v ,  εξακολουθείς ·>ά μοϋ τ ί  νά  γ ίν ε τα ι ή  Χ α ί'ιίνα μ ε ν η  ;» κα ί τώ ρα π ο ΰ μου λέ-
γράφης ε ίς  ί ν  κ α ι τό αυτό  φύλλον χάρτου ολα , κ α ί τά ς  γ ε κ  ό τ ι θ' α ρ χ ίσ η ; π ά λ ιν  νά μ ο ϋ  'γράφ/ς τα κ τ ικ ά  ε ίμ α ι
λύσεις κα ί τάς πρός δημοσίευσ ιν π νευμ α τ ικ ά ; ασκήσεις όλη χαρά. Α ν ίελη ς.ό μ ω ς ν ’ άκούσης τ-ί:ν γνώμην μου
κα ί τό παιδ ικόν π νεύμα  κ α ί τήν επ ιστολήν σου ; Δεν μη αλλαξης τό ψευδώνυμόν σου.
¿δ ιά β α σ ε; τή ν  αλληλογραφ ίαν το ΰ  προηγουμένου φύλλου; Ό σ ο ν  ¿λ υπ ή θη κ α , l ' a - Í i ) r i u i a  θ ά Λ α σ σ α ,  δ ιό τι έχα-

. ΈκεΓ θά ίδτ,ς κ α ί τούς όρους υπό τούς όποιους ε ίμ π ορ ε ΐ σες συγχρόνως θ ιΐό ν  κ α ί μάμμην άλλο τόσον έχάρηκα διότι
νά Χάβη μέρος ε ίς  τους δ ιαγω νισμούς μου κ α ί ό άδρλ- «τελείωσες τ α ς  σπουδάς σου μετά  επ ιτυχ ία ς  κ α ί τώ ρα ευ 
ρ ό ; σου. ' ρ ίσκεσάι πλησίον τώ ν αγαπ ητώ ν γονέων σου ή  στοργή τών

Ό χ ι ,  0 ϊ ά  "Α ρ ί ε μ ι ς ,  δέν σ ’ έλησμόνησα", ουτε είνε οποίων θά  κ α να π ρα υνη  την θλ ίψ ιν  σου. 
δυνατόν νά  ' λησμονήσω  μία.ν τόσον α γαπ ητήν φ ίλην ή  Τ ά ζητηθέντα πέντε  φ ύλλα  σοί εστάλη σαν, “Ο χ θ η  ro ö
όποια κοντά αέ τόσα αλλα  χ α ρ ίσ μ α τα  ίχ ε ι κ α ί τί, χάρι- Σ ε ρ ν μ ι ί ΐ ΰ ι . . Τό άντ ίτ ιμ ον  φρ. 1 ,5 0  σ τε ίλ ε  το  είς γα λ -  
σμα- νά  γράφ^ μέ γλαφυρότατον ύφος τάς ¿π ιστολάς της. λ ικ α  γραμ μ ατόση μ α .

Π ολύ γλυχ α  τραγουδεΓαΰτό  τό B v Ü a r t t v ο Ά η θ ό π Ι :  Κ αλήν επ ιτυχ ίαν  , K o p v S a . l t  ! . Ηές μου κ α ί σ ύ  αν
■ ’Α γ α π η τή  ΔίΑΓΤΛΑΕΙΕ·, μοΰ γράφει, ·δέν με γνωρίζεις ίπ ια σ ε  ή  «ύχή  μου.
δ ιόλου, ε γώ  όμως σέ άγαπ ό; χ α ί σ ε  βαυμάζω  προ δύο . Δ ύ ν « σ * ι νά  άλλάξης τό  ψευδώ νυμόν σ ο υ  ε ίς  τόν νέον 
χρόνων. Σ έ ά γαπ ώ  πολύ πρώτον δ ιότι ε ίσα ι ώρα ία ,  ά ξ ια - δ ιαγω νισμό ν, f l a o l l t v o a  tí¡C  'Ara  r o j í j c  αλλά  μ η  λη- 
γ ά π η τος, ωφέλιμος κ α ί καλή  φ ίλη , κ α ί δεύτερον δ ιότι ε ίσα ι σμονής ό τ ι πρέπει νά γράφης κ α ί τό αληθές σου ονομα. 
όώρον το ΰ  π ολυαγαπημένου μ ο υ  άναδό^ου. Δ έν ε ίμπο- Π ροτιμότερου είνε νά  κράτησης τό ¡τρωτόν σου ψευδώ - 
ροΰσε νά  μοΰ κά μ η  ώραιότερον βώρον από σ ένα , τρ ιαν- νυμ ο ν, ’Αθώα ü e p t a t e p á · Τ ην φωτογραφίαν σου την 
ταφ υλλέν ια  μου Δ ίΑ Π Λ Α ϊΙε- Ό τ α ν  έβλεπα «ίς την αλλη- περιμένω.
λογραρ ίαν σου πόσον α γ α π ά ς  τούς μ ικρούς σου φ ίλους, Δέν ύπ αρχει λόγος να μη δεχθώ μεταξύ τώ ν  φίλων μου
ησθανόμην πολλήν επ ιθυμ ίαν  νά σοΰ γράψω  κ α ί εγώ· την τόν νέον π ερ ί ού μοί γράφεις, αγαπ ητέ  Μ π ο ν ρ η  u , αφοΰ. 
επ ιθυμ ίαν μου αυτή ν  μόλις τώ ρα τήν πραγματοπο ιώ . Με μ ά λ ισ τα  είνε τόσον καλός κ α ί επ ιμελής. Τ ά όφειλόμενα 
θέλεις, α γ α π η τή  μου Δ τα γ ιλ α £ΐ£ , κ α ί έμ.έ μεταξύ τώ ν εννοείτα ι ό τ ι πρέπει νά  σταλούν κα ί τά  περιμένου  
αγαπ ητώ ν σου φίλων -, Ε ίμ α ι 10  ετώ ν κ α ί ό διδάσκαλός ‘Ε ννόησα εγω , Κ ά Λ χ α ν ,  ό τ ι α ί  εξετάσει; σου ή σ α ν  τό 
μου φ α ίνετα ι ευχαριστημένος άπό μέναο . — Κού έγω ,μ ικρέ έμπόδιον να  μοΰ γραφής. Τωρα όμως ποΰ Ιτεχ ε ίω σα ν , έ;

. μου φ ίλε , ε ίμ α ι πολύ ευχαρ ιστημένη άπό σένα  κ α ί χ α μ α -  Τ ά συγχαρητήρ ιά  μ ό υ , ’γ ρ ι κ ά ν ε  Δ/ων.
ρώνω πού εχω τέτο ιο υ ; καλούς φ ίλους. Φ ίλησε μου π ολ- Κ α ί εγω  λ υ π ο ύμ α ι, t t j A e p i f r t a  r S l r  θ ι ρ μ ο π ν . Ι & γ ,
λες φορές τόν ’Αλέξανδρον. άλλα  δέν είνε δυνατόν νά  γ ΐνη  αλλέως είς τούς διαγιονι-

Ά μ γ Η τ ρ ί τ η  , τό  γραρ.ματάκι σου με ευχαρ ίστησε σμούς τών λύσεω ν, 
π ο λ ύ , α ς  η το  κ α ί μ ικρόν, ήνά τό έποβύ^.ονν μεγαλειτερον, . Κ ανεν εμπόδιου δέν ύπάρχετ νά  λάβης jiíp o c  ε ίς  τόν 
άλλ’ όταν φωνάζουν, τά  μ α θ ή μ α τα , έγω σ ιω πώ . Τ ήν φυ>- δ ια γω νισμ ό ν , Ά σ ι η ρ  τ ή ι;  B t t i o r t  α ρ ' ώ στε «ρχισε τό  γρη-
τογραφίαν σου  έστειλα  αμέσω ς πρός ξυλογράφησιν. γορωτερον.

Κ α ί  με εύχάριστονν τά  γ ρά μ μ α τά  σ ο υ , í p v<r uA2í c ,  "Οχι, Έ Α χ ι δ οφ 4 ρβ ,  δεν ανήκει είς άλλον τό ψ ευδ ω νυ-.
κ α ί συχνότερα επιθυμώ να μοΰ γράφης. μον αυτό  κ α ί δύνα σα ι να  τό  κρατήσν,ς.

I OÍ άλλάσσοντες κ α το ικ ία ν  συνδρομηταί παρακαλοΰντα ι νά γνω στοποιώ σιν ή μ ίν  εγκα ίρω ς τή ν  νέα ν  τω ν  δ ιεύ- 
θυνσιν συναποστέλλοντες κ α ί 25  λεπ τώ ν γραμματόσημο» δ ιά  τή ν  δαπάνην τής έκτυπ ω σεω ς τής νέας τα ιν ία ς .



160 Η ΔΙΑΠ ΛΑΣΙΣ TÛN IIAIAÙN } i  H i l o ï
i

2 2 3 . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Τ ρία  γρ ά μ μ α τ’ Sv ζητήσης χ α ί ε ις  τήν σειράν τ α  θέσης  
Τ ής συζύγο υ  βασιλέως τονομα  6’. άποτελέσης.

* ΈττΛλη δτο τβιΤ ΦοΑν-Σς.
2 3 9 . Λ ε ξ ίγ ρ ίφ ο ε .  >

Μέ το  πρώτον κ α ίεσ α ι, μ ε  τό δεύτερον αυξάνεις  
Μέ τό  όλον ασθενείς, κ ινδυνεύεις ν’  άποθάνης.

Έστάΐτ; δβί» λ Ρ Γρ4£·Κό.|*—Κ4&ι.
2 5 0 .  Λ ι ξ ί γ ρ ι φ ο ς .

Έ ν  έπ ίσρημα δν θέσης χ ’ έπ ιφώνημα κα τόπ ιν  
Π αλα ιόν θά  εύρης π ό λ ιν , ίχ ι  δ μ ω ς ’ς τή ν  Ευρώπην.

ΈβτάΙη δ«4 *À«to5 τβν Χ<ον·$*4Τ*0* ,0̂ ί«β'<·
s s i .  l t o i x » i 6 y p t ^ f

Β άζω  πΓ χ α ί δ ιώχνω  ρω 
Κ α ί θαυμάζω  κ ι ’ απορώ·
Ή  δεκάρα, τό  φλουρί 
Μαύρον φόρεμα φορεί,

Ί&πτ&λ*, u*i ,τβί Açjdftvtcu.
2 5 2 . Σ τ ο ς χ ι ιό γ ρ ιφ ο ν

'Εξ έμοϋ χατάγοντ’  8λοι εις τη ν  γην ο ί δμοιοί μου·
Θεά γ ίνομ α ι αρχαίων αν χοπή ή  κεφαλή μου.

•Εβτβλη vtrt i l ;  ΈργλΗϊΐι Ά0ΐ|νΐί,
2 3 S . Σ τ ο ιχ ε ιό γ ρ ίφ ο ς .

Ε ίμ α ι νήσος,
’Α λ λ ’  δν ίσως 

Δύο γ ρά μ μ α τα  άλλάξνς  
Τ ότε, φ ίλε , μ ή  τρομάξης,

Ν ήσος άλλη  
θ ά  προβάλη. .
Εστάλη 3«. τον Κό|*οττ,- ΤΟ’·’ ilù;c!yoii

( 2 3 4 . M w a a lK ô v .
Ό  άρτος, τά  νω πά α υ γ ά ,  π ’  ή  βόχα μ ά ς δανείζουν

'Α λ λ ’  δμω ς χ α ί τά  χρόμμυα χαβως κ α ί το σπ α νά κ ι 
Τ ά γ ρά μ μ α τα  πού ά ρ τυ μ α  ποικ ίλον σχηματίζουν

Doû τρ ώ γε ι κ α ί τό  πλούσιο χ α ί το  πτωχό πα ιδάκ ι.
Έσιβλκ δΐϊΟ tifc Έϊο^ινής Γβλή,ηι. 

233. Α ίν ιγ μ α ,
Διάγω (έίον αφροντιν, κ α ί σ ά ν  τόν Διογένην 
Τον π(6ον μου μ ετ’  εμαυτοΰ φέρω εις θέσιν ξενην.
’Σ τον δρόμον μου π ερ ίπατω ν τά  βέλη μου εκτε ίνω  .
Κ α ί ως σημείον ’π ίσ ω  μου χρυσήν γραμμήν αφίνω.

Έοιάλη &*b Π. 1Ιϊ*οϊ^άτ·ϋζ.
23« . Α ί ν ι γ μ α  δ η μ δ δ ε ς .

Σιδερένιο αλογο μέ μπαμπακερή ουρά.
Εστάλη ¿it4 n«ff«v Tac?

2 3 7 .  ' Ρ ό μ β ο ς .  ' ' "
Τ ά δυό μου άκρα θά εΰ^ής μ έσα  ’ς τή ν  είσοδόν σου. 
Ε ύρ ίσχετα ι το  δεύτερον εις το  υπόγειόν σου.
Μ ήπως ζητής τό τρ ίτον μου ς *Σ τόν στίχον βά τόεΰρης. 
θ ά  γ ίνης δε τό κεντρικόν να  οικονομάς δ ν  ξεύρης,
Κ α ί θ’  απόχτησης χ ρήματα  όσα τό πέμπ τον μου δ>]λοί, 
Τό έκτον είνε σύνηβες ’ς τούς ρόμβουε, σύνηβες πολυ.

Έστελη δοΐ τοΡ Kfivloo "Oçevi.
2 3 0 . ’ Λ σ τ ή ρ

* ’ * Ν ά συμπληρωθωσιν ο ί αστερ ίσκο ι διά
■ * γραμμάτω ν οδτώς ώ στε νά  αναγινώ σκω ν-

’ ‘  ‘  ’  τ α ι χαβέτως μεν κ α ί όριζοντίως τ ά  όνό-
• ’  · μ α ία  δύο πόλεων τή ς  Ε λλάδ ος, διαγω νίω ς

.  ■ δε τά  όνόμοτα δύο νήσω ν τής Ε λλάδ ος.
Έττεί», δ«4 Xo1ç- ‘i.'i l̂ <r, Γ.

2 3 3 — 2 4 1 . Μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ι ς .
Α’ .] Ή  '/•’ώ μ η δ ι ’ έξ μεταμορφώσεων να  γ ίνη  Λ ύ ρ α . 
Β '.)  Τό ί ί ίο ς  δ ι’ £ξ μεταμορφώσεων νά  γ ίνη  n ô J . i ç .
I1'.]  Ό  Hàû t c  δ ι ’ έπτά  μεταμορφώσεων ν ά  γ ίνη  y l l c e .

’ketiA^crav δ*1» τΟν ΓλΑ^».

Κεχρυμμένα δνάματα άνθέων.
Α '.)  ' ΐ γ ε ί α  χωρίς χρή μ α τα  εινβ ασθένεια χωρίς «ό νο υς . . 
Β ’.) Ο ί άνθρωποι χρ ίνοντα ι έ χ  tS v  πράξεων τω » . '

Έ -σ ΐίΙη σα - l i r t  tIJi  Σ απγ«ϋ{. I
244. Παίγνιον.  ̂ I

Ζ η τε ίτα ι ή  ά νά γνω σ ι; τή ς  κατω τέρω  επιγραφής : ,
Α Σ I Ε Δ Ν Α Ν 
ι α ε  η ο ο ε  ο
Δ Α χ  ε  I Κ Φ Μ 1
η π ι Ν ρ ι α  ι . ,

ΈοτΟλη δ ο ΐ ν . σ  Λ .^ ϊα ,ο - ς  Λ '^ ν τ ΐ: . ι
243. Πρόβλημα. j

Ό  άριβμός 1 8 2  */5 εινε άβροισμα δ ύ °  άριδμών τω ν ό
πο ιω ν ό μικρότερος άφαιρούμενος άπό τόν μεγαλίίτερον  
δίδει υπόλοιπον τόν αριθμόν 80  '/4.

Τ ίνες οί δύο οΰτο ι αριθμοί ;
Έ·η4Χΐ) δ*6 «»9 KofulaX«? »β,'ι τόΰ 

tov Ήβύλβο.
2 4 6 — 2 50 . Μ αγς·*6ν γ ρ ί^ μ » -

Δ ιά  τής ανταλλαγής ένός ψηφ ίου έκάστης των κάτω θι j
λέξεων μεθ’  ένός άλλου π ά ντο τε  τοΰ autoC, ν ά  σχήμα*, 
τισ&ωσιν δλλα ι τό σ α ι λέξεις. .· j

Ν έρων, 'Ρόδος, βάμφος, άρ μ α , φάρος.
Έ ^ τΑ λ*  Μ  τ β ?  ΒΑ>2»>»- |

231. Δ ιπ λ ή  ά κ ρ ο σ τ ο ιχ ίς .  , .
Τ ά άρχιχά γρά μ μ α τα  τώ ν ζητουμένων λέξεων άπβτε- !

λοϋσ ι τό  0<01>.α άρχα ίοτάτου π ο ιη το ϋ  τή ς  Έ λλά& ος,τά  δέ ι
δεύτερα τό α υτό  π λήν άντιστρόφω ς άναγινω σκόμενον. ■

1 . Μ ία  τώ ν ηπείρων. 2 .  Π ρω τεύουσα μεγάλου κράτους i
τή ς  Ε υρώ πης. 3 . Μ ουσικόν ίρ γα νο ν . 4 . Π ρώτος άρχιε- 
ρεύς 'Ε βραίω ν. 5 . Δ ιάσημος άρχιτέκτω ν επ ί Π ερικλεούς- ^
6 . “Ορος τής Ε λλάδ ος. 7 . 'Α λιευτικόν εργαλεΐον.

’ E n iÄ 'iij ΐφτθά Έ ϋ  τι? Κ . Κ ο ^ '^ ν β ϊ. ι
252. Γρϊφος- 1

6°y τ  Λ .

ΈβτΑλ»| ύ«>) Ά δ ώ β ? |

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
; 2ν  Jv ^Μάλα^Ιφ )& 'Λςζ^'Λΐβ» ν>βνΐΜΤ(«·}3 !

129, Δ ιόνυσος (Δ ύο , νήσος). — 130. 'Α πορ ία  ( ’Α π ό , 1
fioci.) 13 ) . Κάδος;, κάλος. —  (32- “Ορος, δνος. —
133- Έ θος, Θεός. —  134· Κέδρος, κέρδος. — ι3 6 . Τό j
ξυλοχέρατον. —  :
(36- Μ Α Χ Η . —  137. Π Λ Ε Ι Α Σ , —  138· Ε  

Α  Ρ Η Σ  Λ I Ν Ο Σ  Μ V  Σ
X  Η Ρ Α  · ΕΝ Ο Σ - Μ Ι Σ Ο Σ  ί
Η Σ Α Τ  ΙΟ Σ  E T S E B H X

Α Σ  Σ Ο Β Α Σ  !
Σ  Σ  Η Σ  !

Σ ' .
—  .39· Β  — (Α0- Ό  υπερήφανος άνθρωπος περι·

Ο φρονεΓται. —  ι u >-Ιηρ. Α ’.)  H a f t e ,
I Π άρος, Πόρος, πόλος, πόνος, π ά ν ε ο ς .

Α Ι Τ Ω  Λ .Ι  Α  Β'.| ίή ρ α , .χ ώ ρ α ,  ώ ρα, α υρ α , λα ύ ρ α , .
Τ  β α Β ρ α . — 143-145 . Α '.] “Δ λ χ η .—  |
I Β '.) Κ ύ ω ν .— Γ '. Σ ϊς .  — Ι46* ΐ55 · Ή  ;

Δ  ά ντ ικ α τά σ τα σ ις  γ ίνετα ι δ ιά  το ύ  γ ρ ά μ . ;
μ ατος μ ,  α ί δέ σχηματιζόμενα ι λέξεις ε ινε  : ά λ μ η , Λ α 
μ ία ,  α ίμ α , μάνδρα, άρ μ α , συρμός, μάγος, μ ίτρ α , μίσος 
χ α ί μ ίτο ς, νομούς. —  ISS. "Ομοιος όμοΐω α εί πελάζει.
—  157. Α Σ ΙΑ  (I . Ά ρ κ Α δ ίΑ . 2 . Σ έσω Σ τρ ιΣ . 3 . ΊνδΙ*
χ ο ΐ. 4 . “Α γνΑ ν.τΑ ) ι58.· Ή  αφέλε ια , ή  ε ιλ ικρ ίνε ια  χα ί
ή  πρφότης ε ίσ ίν  α ί  άρετα ί τής π α ιδ ική ς ή λ ιχ ία ς .— ($9. Είς 
οιωνός άρ ιστος άμυνεσθαι π ερ ί πάτρης.

n S E Y M A T I K A I  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
(  A i  W rdeTç θ ά  δ ιιμ ο Ο ίευό ώ Ο τν  έ ν  τ φ  ψ υ λ λ α δ ίω  τ η ς  15  Ι ο υ λ ί ο υ  ]
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